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% Protect the rechargeable battery from water and

) moisture.

CE mark indicates conformity with relevant
EU directives applicable for this product.

Ce

I Safety information
[ ] Instructions for use

Intended use

B This product is infended for fightening and loosening screws
during delicate repair work, such as on spectacles, watches and
smarfphones.

B The product is exclusively intended for domestic use.

B The product is not intended for commercial use o for similar
uses.

Parts list

(1) Outer storage case

(2)  Screwdriver

(3)  Inner storage case

(4)  USB Type C port with charging indicators
(5)  Storage case button

(6) [ (Demagnefization area|

(7) 7 (Magnetization area]

(8)  Bits
(9)  Bitholder
(10) LEDIigh

(11a) A buton (fasten)
(11b) W bution (loosen)

(12) Display
(13)  Charging position
(14)  Function button
Technical data
Model number: HG14264
Battery type: 350 mAh (Lithium)
Rated voltage: 36V
Tool torque: 005Nm-020Nm
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Model number: HG14264
Manual max. torque: 3Nm

Noload speed: 200 min”!
Charging fime: 160 t0 200 min
Bit holder: 4mm
Recommended ambient temperature

While charging: +4°Cto +40 °C
During operation: 0°Cto+40 °C
During storage: 0°Cto+50°C

Noise emission value

The measured values have been determined in accordance with
EN 62841. The Arrated noise level of the product is typically as
follows:

Sound pressure level Ly: 495dB

Sound power level Ly 575dB

Uncertainty Kop 3dB
Total vibration value

Total vibration values (triaxial vector sum) determined in accordance

with EN 62841:

Hand/arm vibration a; <25m/s!

Uncertainty K: 1.5m/s?

P The declared vibration total value(s) and the declared noise
emission value(s) have been measured in accordance with
a standard test method and may be used for comparing one
tool with another.

P The declared vibration total value(s) and the declared
noise emission value(s) may also be used in a preliminary
assessment of exposure.
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List of pictograms used

This symbol means that the operating instructions must
be observed when using the product.

DANGER! - Designating a hazard with high risk,
which will resultin death or severe injury if not
avoided (e.g. risk of suffocation|

WARNING! - Designating a hazard with moderate
risk, which can result in death or severe injury if not
avoided (e.g. risk of electric shock)
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Danger - risk of electric shock!

Altenating current/voltage

1|B> B P

Direct current/voliage

Use the product in dry indoor spaces only.

>

Noload speed

3
S

Danger of explosion!

g

Wear profective gloves!

S

Protect the rechargeable battery from heat and
confinuous infense sunlight.

@i

+|j7ﬂ
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/A WARNING!

P> The vibration and noise emissions during actual use of the
power tool can differ from the declared values depending
on the ways in which the ool is used especially what kind of
workpiece is processed.

P Itis necessary to identify safety measures fo protect the
operator that are based on an esfimation of exposure in the
actual conditions of use (taking account of all parts of the
operating cycle such as the times when the tool is switched off
and when it is running idle in addifion fo the trigger fime|.

A Safety instructions

General power tool safety warnings
A WARNING!

P Read all safety warnings, instructions,
illustrations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed below
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.
The term “power fool” in the warnings refers to your mains-operated
(corded] power ool or battery-operated (cordless) power fool.

Work area safety

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.

b] Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power fools create sparks which may
ignite the dust or fumes.

c) Keep children and bystanders away while
operating a power tool. Distractions can cause you fo lose
control.

Electrical safety

a) Power tool plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way. Do not use any adapter
plugs with earthed (grounded) power tools.
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Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of electric
shock.

b)  Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if
your body is earthed or grounded.

c) Do not expose power tools to rain or wet conditions.

Water entering a power tool will increase the risk of electric

shock.

Do not abuse the cord. Never use the cord for

carrying, pulling or unplugging the power tool.

Keep cord away from heat, oil, sharp edges or

moving parts. Damaged or entangled cords increase the risk

of electric shock.

e] When operating a power tool outdoors, use an
extension cord suitable for outdoor use. Use of a cord
suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

f|  If operating a power tool in a damp location is
unavoidable, use a residual current device (RCD)
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of electric
shock.

Personal safety

a) Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool. Do
not use a power tool while you are fired or under the influence
of drugs, alcohol or medication. A moment of inattention while
operating power fools may result in serious personal injury.

b] Use personal protective equipment, Always wear
eye protection. Profective equipment such as dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used for
appropriate conditions will reduce personal injuries.

c) Prevent unintentional starting. Ensure the switch
is in the off-position before connecting to power
source and/or battery pack, picking up or carrying
the tool. Carrying power tools with your finger on the switch or
energising power fools that have the switch on invites accidents.

d) Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached o a
rotating part of the power tool may resultin personal injury.

e] Do not overreach. Keep proper footing and balance
at all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

o
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f|  Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair, clothing and gloves away
from moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can
be caught in moving pars.

g) [If devices are provided for the connection of dust
extraction and collection facilities, ensure these are
connected and properly used. Use of dust collection can
reduce dustrelated hazards.

h) Do not let familiarity gained from frequent use of
tools allow you to become complacent and ignore
tool safety principles. A careless acfion can cause severe
injury within a fracfion of a second.

Power tool use and care

a) Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power fool will do
the job better and safer at the rate for which it was designed.

b) Do not use the power tool if the switch does not turn
it on and off. Any power ool that cannot be controlled with
the switch is dangerous and must be repaired.

c) Disconnect the plug from the power source and/
or the battery pack, if detachable, from the power
tool before making any adjustments, changing
accessories, or storing power tools. Such preventive
safety measures reduce the risk of starfing the power fool
accidentally.

d) Store idle power tools out of the reach of children
and do not allow persons unfamiliar with the power
tool or these instructions to operate the power tool.
Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

e] Maintain power tools and accessories. Check for
misalignment or binding of moving parts, breakage
of parts and any other condition that may affect
the power tool’s operation, If damaged, have the
power tool repaired before use. Many accidents are
caused by poorly maintained power fools.

f| Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained
cutting tools with sharp cutfing edges are less likely to bind and
are easier o control.

g) Use the power tool, accessories and tool bits etc.
in accordance with these instructions, taking into
account the working conditions and the work to be
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h)

Battery tool use and care

q

b]

d

)

performed. Use of the power tool for operations different from
those intended could result in a hazardous situation.
Keep handles and grasping surfaces dry, clean and

A

CAUTION! RISK OF EXPLOSION!
Never charge non-rechargeable batteries!

free from oil and grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the tool in
unexpected situations.

Recharge only with the charger specified by the
manufacturer, A charger that is suitable for one type of
battery pack may create a risk of fire when used with another

%
mox 50°C

Protect the rechargeable battery from heat, for example

from confinuous exposure to sunlight, fire, water and
moisture.

There is a risk of explosion.

X
X

battery pack.

Use power tools only with specifically designated

battery packs. Use of any other battery packs may create a q|
risk of injury and fire.

When battery pack is not in use, keep it away from b

other metal objects, like paper clips, coins, keys,
nails, screws or other small metal objects, that can
make a connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may cause burns or a fire.
Under abusive conditions, liquid may be ejected
from the battery; avoid contact. If contact
accidentally occurs, flush with water. If liquid
contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid
ejected from the battery may cause irritation or burns.

Do not use a battery pack for tool that is damaged
or modified. Damaged or modified batteries exhibit
unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk of
injury.

Do not expose a battery pack or tool to fire or
excessive temperature. Exposure fo fire or femperature
above 130 °C may cause explosion.

Follow all charging instruction and do not charge
the battery pack or tool outside the temperature
range specified in the instruction, Charging improperly
or at femperatures outside the specified range may damage the
battery and increase the risk of the fire.

al

b)

el

Service

Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts, This
will ensure that the safety of the power ool is maintained.
Never service damaged battery packs. Service of
battery packs should be only be performed by the manufactured
or authorized service providers.

Safety guidelines for screwdrivers

Hold the power tool by the insulated gripping
surfaces, when performing an operation where
the fastener may contact hidden wiring. Fosteners
confacting a “live” wire may make exposed metal parts of the
power fool “live” and could give the operator an electric shock.
Secure the workpiece. A workpiece securely held by
clamping device or vice is much safer than one held in your
hand.

Hold the power tool firmly. High reaction moments can
occur for brief periods while lightening and loosening screws.
Switch the power off immediately if the tool blocks
while in use. Be prepared for high reaction moments as these
can cause kickback.

While working on the appliance, transporting it or
storing it, always set the rotation direction switch
to the central position (lock position). This prevents the
power tool from starting up unintentionally.

Vibration and noise reduction

To reduce the impact of noise and vibration emission, limit the fime of
operation, use low-vibration and low-noise operating modes as well as
wear personal protective equipment.
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Take the following points info account to minimise the vibration and

noise exposure risks:

B Only use the product as intended by its design and these
instructions.

B Ensure that the product is in good condition and well maintained.

B Use correct accessory tools for the product and ensure they are
in good condition.

B Keep fight grip on the handles/grip surface.

B Maintain this product in accordance with these instructions and
keep it well lubricated (where appropriate).

B Plan your work schedule fo spread any high vibration tool use
across a longer period of fime.

Behaviour in emergency situations

Familiarise yourself with the use of this product by means of this

instruction manual. Memorise the safety warnings and follow them to

the letter. This will help to prevent risks and hazards.

B Always be dlert when using this product, so that you can
recognise and handle risks early. Fast intervention can prevent
serious injury and domage fo property.

B Switch the product off and disconnect it from the mains if there
are malfunctions. Have the product checked by a qualified
professional and repaired, if necessary, before you operate i
again.

Battery charger safety warnings

B This appliance can be used by children aged from
8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilifies or lack
of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and understand the
hazards involved.

Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be
made by children without supervision.

" Do not charge non-rechargeable batteries.
Disregarding this instruction is hazardous.
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B Profect the electrical parts against moisture. Do
not immerse such parts in water or other liquids to
avoid electrical shock.

Never hold the appliance under running water.
Pay attention fo the insfructions provided for
cleaning, maintenance and repair.

" The appliance is suitable for indoor use only.

Before use

Storage case

Opening/closing the outer storage case
(Fig. H, 1,J)

1. Press the storage case button (5).

2. Opening: Remove the outer storage case (1) from the
inner storage case (3).

3. Closing: Insert the inner storage case (3) into the outer
storage case (1).

Inserting the bits into the inner storage case

(Fig. K]

1 Place the bits (8) into the correct bits slot inside the inner
storage case (3). The magnet holds the bits in position.

Inserting the product into the inner storage case
(Fig. L)

P> When storing the product: Place the serewdriver (2) inside
the inner storage case (3) so that the buttons (11a)/
(11b) and the display (12) are facing upwards.

P The charging position (13) has fo be aligned with the
wall inside the inner storage case (3).

1. Place the head of the screwdriver (2) into the movable lock
of the inner storage case (3).

2. Align the charging position (13) with the charging port
inside the inner storage case (3).

3. Release the screwdriver (2).
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Removing the product from the inner storage case

1. liftthe screwdriver (2) from the end.
2. Remove the screwdriver (2) from the inner storage

case (3).

Charging the product

(Fig. M, NJ

1. Insert the screwdriver (2) into the inner storage case (3)

(see “Storage case”).

Slide the inner storage case (3) info the outer storage
case (1) (see “Storage case”).

3. Connect the USB cable fo the USB Type C port (4).

4. The charging indicators (4) show the charging status of the

product:
Charging indicators | Charge status of the product
;e-0 0 0%-33%
;e @0 33%- 66%
o 0 ® 66% - 100 %
o0 o0 100 %

O Off / @ lights up / ':éi' Floshing

Attaching the bit
(Fig.£ 0,7.Q)

P The bits (8) are labelled according fo their dimensions and

their shape.

P Ifyou are unsure: Try the particular bit (8) fo see whether it
sifs in the screw head without any free play.

P Remove the bit (8) from the product before magnefizing or
demagnetizing the bit. The product itself contains a magnet
which could affect the magnetization or demagnefization

effect.

1. Select a suitable bit (8).

2. Remove the selected bit (8) from the inner storage

case (3).
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K

Protect the rechargeable battery from fire.
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3. Magnetization:
~ Postion the bit (8) in the (17 position (7).
- Move the bit (8) back and forth.
Demagnetization:
- Place the magnetized bit (8) in the (¥ position (6).
- Move the bit (8) back and forth.
5. Insert the bit (8) into the bit holder (9).

Switching the LED light on/off

(Fig. £ R

1 Switching on/off: Press and hold the function button (14)
(Fig.F 1).
3 or ® s shown in the display (12).

Operation

Tightening/loosening screws

Setting the level

(Fig. F, S)

O Selecting the desired level: Press the function button (14)
once or mulfiple fimes. The selected level is framed by a circle

(Fig. F, 2).
Fastening screws
(Fig.T)
1. Place the bit (8) onto the screw head.
2. Pressthe W button (11b).

Loosening screws

(Fig. U)

1. Place the bit (8) onto the screw head.
2. Pressthe A\ button (11a).

Manual operation
(Fig. V)

1 You can also loosen/tighten screws by hand.

Cleaning and care
Cleaning

B Do not allow liquids to enter the inside of the product.

B Do not use chemical, alkaline, abrasive or other aggressive
defergents or disinfectants to clean this product as they might be
harmful fo its surfaces.
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1 Before cleaning: Remove the bit (8) from the bit holder (9).

1 Keep the product clean, dustfree, dry and free from oil or
grease.

1 After each use: Clean the product with a soft, dry and lint-free
cloth.

1 Regulorly wipe antiust oil on the surface of the bits (8).

Maintenance
1 Before and affer each use: Check the product and ifs accessories
for wear and damage.

Repair
B This product does not contain any parts that can be repaired by
the user.

1 Contact an authorised service centre or a similarly qualified
person to have the product checked and repaired.

Disposal
The packaging is made entirely of recyclable materials, which you
may dispose of at local recycling facilifes.

Observe the marking of the packaging materials for

/A"
&)  waste separation, which are marked with abbreviations
a (a) and numbers (b) with following meaning: 1-7:
plasfics/20-22: paper and fibreboard/80-98:
composite materials.
Product:

Contfact your local refuse disposal authority for more
defails of how fo dispose of your wor-out product.

an
)i

To help profect the environment, please dispose of the
product properly when it has reached the end of its
useful life and not in the household waste. Information
on collection points and their opening hours can be
obtained from your local authority.

Faulty or used batteries/rechargeable batteries must be recycled.
Return the batteries/rechargeable batteries and/or the product to the
available collection points.
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VIGYAZAT! ROBBANASVESZELY!
Soha ne t6ltson fel nem vjratoltheté
elemeket.

Az akkumulétort dvia a hétdl, pl. a tartés napfényté|,
1iz48], viztd| és nedvességtdl is.

A
E-e

Robbanésveszély dll fenn.

S

Szerviz

a] Az elektromos szerszdm javitasi munkalatait
bizza képzett szakemberre, és csak eredeti
potalkatrészeket haszndljon. igy gondoskodhat az
elekiromos szerszam biztonségos miksdésének megérzésérdl.
Soha ne prébdlja az akkumulatort megjavitani,
ha az megsériilt. Az akkumuldtorok javitdsi munkélatait
csok a gydrté vagy annak a meghotalmazott igyfélszolgdlata
végezheti.

b

Csavarozokra vonatkozo biztonsagi utasitasok

a) Azelekiromos szerszamot csak a szigetelt
fogofeliileteinél tartsa, ha olyan munkdkat
végez, melyek sordn a csavar rejtett elektromos
vezetékeket érhet. A csavarnak egy fesziltség alatt 1évs
vezetékekkel orténd érintkezése sordn a készilk fém részei is
fesziiltség ald kerilnek, ami Gramitéshez vezethet.

b) Régzitse a munkadarabot. Szorftdeszkszokkel vagy
satuval a munkadarabokat biztosabban lehet megtartani, mint
kézzel.

c) Tartsa meg az elektromos szerszamot erdsen.
Csavarok be- s kicsavardsa sordn dtmenetileg erés ellenhatdsok
idhetnek létre.

d) Haaszerszam a hasznalat kozben elakad, azonnal
kapesolja ki a terméket. Legyen felkésziilve oz erésebb
ellenhatdsokra, mert azok visszacsapdshoz vezethetnek.

e] Amikor a késziiléken dolgozik, illetve amikor azt
szdllitja vagy tdrolja, a forgasirany-kapesolé legyen
mindig a kdzépsé (zart) dllésban, Ez megakaddlyozza
az elektromos szerszdm akaratlan beinditdst.

HU

Environmental damage through incorrect
ﬁ disposal of the batteries/rechargeable

batteries!
Batteries/rechargeable batteries may not be disposed of with the
usual domestic waste. They may contain toxic heavy metals and
are subject to hazardous waste treatment rules and regulations. The
chemical symbols for heavy metals are as follows: Cd = cadmium,
Hg = mercury, Pb = lead. That is why you should dispose of used
batteries/rechargeable batteries at a local collection point.

Warranty

The product has been manufactured to strict quality guidelines and
meticulously examined before delivery. In the event of material or
manufacturing defects you have legal rights against the retailer of this
product. Your legal rights are not limited in any way by our warranty
defailed below.

The warranty for this product is 5 years from the date of purchase. The
warranty period begins on the date of purchase. Keep the original
sales receipt in a safe location as this document is required as proof
of purchase.

Any domage or defects lready present at the fime of purchase must
be reported without delay after unpacking the product.

Should the product show any fault in materials or manufacture within
5 years from the date of purchase, we will repair or replace it - at our
choice - free of charge fo you. The warranty period is not extended
as a result of a claim being granted. This also applies fo replaced and
repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been damaged, or
used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing defects. This warranty
does not cover product parts subject to normal wear and fear, thus
considered consumables (e.g. batteries, fubes, cartridges), nor
damage fo fragile parts, e.g. switches or glass parts.

Warranty claim procedure

So that your request can be processed quickly, please observe the
following instrucions:

For all inquiries, please have the receipt and item number

(IAN 518529_2510] ready as proof of purchase.
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A rezgés és a zaj csokkentése

Csdkkentse o haszndlati iddt, alkalmazzon kevesebb rezgéssel
és zajjal éré haszndlati médokat, valamint viselien személyes
véddfelszerelést, ezzel csokkentve a rezgés és a zaj hatdsait.

Az algbbi intézkedések segitenek a rezgések és a zaj okozta drtalmak

csokkentésében:

B Aterméket kizdrdlag rendeltetésszerden, az ebben az
dtmutatéban leirtak szerint haszndlja.

8 (gyelien a termék kifogdstalan dllapotdra és gondoskodjon
megfeleld karbantartdsrol.

B Atermékhez a megfeleld szerszdmbetéteket haszndlia, és
igyelien arra, hogy azok kifogdstalan dllapotban legyenek.

B Tartsa a terméket hatdrozottan a fogdindl, lletve fogdfelilefeinél.

B Atermék karbantartdsét végezze az utasitdsoknak megfelelden,
tovbbd ne feledkezzen meg oz elégséges kenésrdl sem (ahol
ez szikséges).

B Amunkafolyamatot tervezze meg dgy, hogy a nagyobb rezgési
érték{ termékekkel végzett munka nagyobb idéintervallumra
fudjon eloszlani.

Teendok vészhelyzet esetén

Ismerkedjen meg a termék haszndlatéval ennek az dtmutaténak a

segitségével. Tartsa észben a biztonsdgi utasitdsokat, és minden

esetben kdvesse azokat. Ez segit elkerilni a kockdzatokat és
veszélyeket.

B Atermék haszndlata sorén legyen mindig éber, igy id8ben
képes lesz a veszélyek felismerésére és kezelésére. A gyors
beavatkozds segit megelzni a silyos személyi sériléseket és
anyagi kérokat.

B Ha atermék hibasan mokadik, azonnal vélassza le a haldzati
Gramrdl. Vizsgdltassa meg és szikség szerint szereltesse meg
egy képzett szakemberrel, mieldt Gira haszndlnd.

Biztonsagi utasitasok toltokeészilékekhez

B Akésziléket akkor haszndlhatick 8 éves és
afelefti gyermekek, csokkent festi, érzékszervi
vagy szellemi képességd, valamint megfeleld
tapasztalattal és tuddssal nem rendelkezd
személyek, ha szdmukra feligyeletet biztositanak
vagy ha utasitdsokat kapnak a készilék
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The arficle number can be taken from the identification label on the
product, engraving on the product, the front cover of your manual {at
the bottom left), or the sficker on the back or bottom of the product.
If malfunctions or other defects arise, first contact the service
department indicated below by phone or email.

You can then send a product recorded as defective fo the
communicated service address postage-free, making sure fo enclose
proof of purchase (receipt) and information on the details of the

defect and when it occurred.

You can download and view this
and numerous other manuals

at parkside-diy.com. This QR
code takes you directly to
parkside-diy.com. Choose your
country and use the search
screen fo search for the operating
insfructions. Entering the item

number (IAN) 518529 2510
fakes you fo the operafing
instructions for your item.

PDF ONLINE

park5|de diy.com

Service
Service Great Britain
Tel.: 08000518970

Contact form on parkside-dfy.com
IAN 518529_2510

@ Service Cyprus
Tel.: 80094242

Contact form on parkside-dly.com

IAN 518529_2510

AAA Serbian mark of conformity

EU declaration of conformity
See last page

GB/CY

biztonsdgos hasznélatdval kapesolatban és
megérfik oz azzal dr6 veszélyeket.

A gyermekek nem jdtszhatnak a készilékkel.
Afiszitdst és a felhaszndléi karbantartdst nem
végezhetik gyermekek feligyelet nélkil.

® Ne f6ltson Gjra nem djratdlthetd akkumuldtorokat.
Ennek oz utasitdsnak a figyelmen kivill hagydsa
kockdzatokkal jdr.

% Ovja az elekiromos részeket a nedvességtdl. Az
dramijtés elkerilése érdekében ezeket ne meritse
vizbe vagy més folyadékokba.

A késziléket soha ne tartsa folyd viz alé. Kavesse
a fisztitdsro, karbantartdsra és javitdsra vonatkozé
utasitdsokat.

" A készilék csak beltéri hasznélatra alkalmas.

Haszndlat el6tt

Tarolodoboz

A kiilsé tarolodoboz nyitdsa/zardsa

(H, 1, ) dbra]

1. Nyomja meg o tarolédoboz gombijat (5).

2. Kinyitds: Vegye ki a killsd tarolédobozt (1)  belsé
tarolodobozbal (3).

3. Bezdrds: Tolja be a belsé tarolodobozt (3) o kiilsé
tarolédobozba (1).

A bitek behelyezése a belsé tarolédobozba
(K dbra)
1 Helyezze be a biteket (8) o megfelel bittartéba a belsé

tarolédobozon (3) belil. A mégnes a helyiksn farfja a
bifeket.
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A felhasznalt piktogramok/
szimbolumok listdja

Ovja az akkumuldtort a tizt6l,

Ez a szimbélum arra utal, hogy a termék haszndlata
sordn figyelembe kell venni a kezelési dtmutatdban
leirtakat.

)
0

VESZELY! 2 a szimbélum a ,Veszély” sz6 mellef
nagy kockézati tényezére hivia fel a figyelmet, melyet
ha nem kerilnek el, az silyos sérilésekhez vagy
haldlesethez vezet.

FIGYELMEZTETES! Ez o szimbélum o
Figyelmeztetés” sz6 mellett kozepes kockdzafi
tényezére hivia fel a figyelmet, melyet ha nem
kerilnek el, az stlyos sérilésekhez vagy akar
haldlesethez is vezethet.

Veszély - Gramitésveszély!

Vélioaram/esziliség

|8I>l> >

Egyendram/-fesziiltség

A terméket csok szdroz helyiségekben, beltéren
haszndljo.

>

Uresjdrati fordulatszém

Robbandsveszaly!

Viselien védskeszty !

Q@ P-

Ovia az akkumuldtort a hété], valamint a kézveflen
napfénytél.

W

mox. 50°C
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A termék behelyezése a belsé tarolodobozba
(L dbra)

MEGJEGYZES

P Atermék tdrolsa: Helyezze be a esavarhizot (2)
a belsé tarolédobozba (3) igy, hogy
gombok (11a)/(11b) és a kijelz6 (12) felfelé
nézzenek.

b Atoltési helyzetet (13) a belsé tarolédoboz (3)
belsejében lév6 falhoz kel igazitani.

1. Helyezze be a esavarhuzé (2) feiét a belsé
tarolédoboz (3) mozgathaté zdrszerkezetébe.

2. lIgazitsa o téltési helyzetet (13) o belsé
térolédoboz (3) 3liéalizatéhoz.

3. Engedie el a csavarhozot (2).

Atermék kivétele a belsé tarolédobozbél
1. Emelie meg a esavarhuzét (2) a végénél fogva.
2. Vegye ki a csavarhizot (2)  bels tarolodobozbél (3).

A termék feltdltése

(M, N bra)

1. Helyezze be a esavarhuzét (2) o belsé
tarolédobozba (3) (l4sd a , Tarolédoboz” ¢. részt).

2. Tolja be a bels tarolodobozt (3) o kiilsé
tarolodobozba (1) (I4sd o , Tarolodoboz” c. részt).

3. Csatlakoztassa az USBdbelt az USB-C aljzatba (4).

4. Atbltésjelzok (4) mutatick o termék oltétségi szintiét:

Toltésjelzok A termék toltottségi szintje
-0 0 0%-33%

e-® 0 33%- 66%

e -0 66% - 100%

eooe 100%

O Nen gt/ @ Viégl / <@ Villog
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Ovja az akkumuldtort a vizté] és a nedvességtél.

A CEjelzés azt jelzi, hogy a termék megfelel a ré
vonatkozd EU el6irdsoknak.

Cce

[ Biztonsdgi utasftdsok
L] Kezelési utasitdsok

Rendeltetésszeri haszndlat

B Atermék csavarok meghizéséra és kicsavardséra szolgdl finom
precizids javitdsi munkdkhoz, példdul szemiivegekhez, érékhoz
és okostelefonokhoz.

B Atermék kizdrélag magdnhéztartdsokban haszndlhaté.

B Atermék izlefi vagy ahhoz hasonld célokra nem alkalmas.

A részegységek leirasa
(1) Kils6 térolodoboz

(2)  Csavarhizo

(3)  Belsd tdrolddoboz

()  USB-Cdljzat toltésjelzckkel
(5)  Atdrolédoboz gombija

(6) [ (Demagnetizélasi terilet]
(7) ) (Magnetizaldsi terilet]
(8) Bt

(9)  Bittartd

(10)  LED lémpa

(11a) A gomb (meghizds)
(11b) W gomb (kicsavards)
(12)  Kielzs

(13)  Toltési helyzet

(14)  Funkciogomb

Miszaki adatok

Modellszam: HG14264

350 mAh (lifium)

Elemtipus:

36V

Névleges fesziltség:
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Bit felszerelése
(E, O, P.Q dbra)

MEGJEGYZES

b Abitek (8) a méretik és formdjuk szerint vannak
megjeldlve.

P Ha kétségei vannak: Probélja ki az adott bitet (8), hogy oz
kimozgds nélkil illeszkedike a csavarfejbe.

P Mdgnesezés és demdgnesezés elétt vegye le a bitet (8)
a termékrél. Maga a termék is rendelkezik egy mégnessel,
amely befolydsolhatia @ méignesezést és a demdgnesezést.

1. Vélasszon ki egy megfelels bitet (8).

2. Vegye ki a kivdlasziott bitet (8) a belsé
tarolodobozbol (3).

3. Mdgnesezés:
- lIgazitsa o bitet (8) o lj pozicioba (7).
- Mozgassa a bitet (8) oda-vissza.

4. Demdgnesezés:
- Igazitsa @ magnesezett bitet (8) a ¥ pozicioba (6).
= Mozgassa a bitet (8) odawvissza.

5. Helyezze be a bitet (8) a bittartéba (9).

A LED- lampa be- és kikap

(F, R dbra)

1 Be-/kikapcsolds: Tartsa lenyomva o funkciégombot (14)
(F dbra, 1). A kijelzén (12) a 3% vagy a ® jelenik meg.

Haszndlat

Csavarok meghuzasa/kicsavarasa

A fokozat bedllitasa

(F, S dbra)

1 Akivant fokozat kivélasztésa: Nyomja meg a
funkciogombot (14) egyszer vagy 1dbbszor egymds utén. A
kivdlasztott fokozatot egy kér jeldli ki (F dbra, 2).

Csavarok meghuzdsa
(T bra)

1. Helyezze rd a bitet (8) a csavarfejre.
2. Nyomja meg a W gombot (11b).
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Modellszam: HG14264

A szerszdm forgatdnyomatéka: 005Nm-020Nm
Max. manudlis forgatényomaték: | 3N'm

Uresiérati fordulatszam: 200 min”!

Téltési ids: 160 és 200 min kzét
Bittarto: 4 mm

Ajénlott kérnyezeti homérséklet

Toltés kozben: +4 °C és +40 °C kozott
Mokadés kézben: 0 °C és +40 °C kazott
Téroldsndl: 0°Cés+50 °C kazstt

Zajkibocsajtasi értékek
A mért értékek meghatdrozdsa az EN 62841 alapjdn tartént. Az
elekiromos szerszdm A besoroldst zajszintje tipikusan:

Hongnyomdsszint L 49,548
Hangteljesitményszint Lyy: 575dB
Bizonytalanség Ko 3dB

Rezgési értékek
A rezgési 8sszérték (héromiranyd veklordsszeg) megéllapitdsa az
EN 62841 szerint tortént:

<25m/s

Rezgés a kéznél és a kamdl ay:

Bizonytalansdg K: 15m/s*

|

MEGJEGYZES

P Amegadott rezgési sszériék és a megadott zajkibocsditdsi
érték megdllapitdsa egy szabvényostott vizsgdlafi eljérds
soran kerilt megdllapitésra, és felhaszndlhaté egy elekiromos
szerszdm dsszehasonlitdsdra egy masikkal.

P Amegadott rezgési dsszérték és a megadott zajkibocsdtdsi
érték tovabbd felhaszndlhaté a terhelds eldzetes becslésére is.

HU

Csavarok kicsavarasa

(U dbra)

1. Helyezze rd a bitet (8) a csavarfeje.
2. Nyomja meg a Agombot (11a).

Kézi mikodtetés

(V dbra)

1 Acsavarokat kézzel is kicsavarhatia vagy meghdzhatia.
Tisztitas és apolas

Tisztitas

B Ne hagyjo, hogy folyadék jusson a termék belsejébe.

B Atermék fiszfitdschoz ne haszndlion vegyi anyagokat, ligokat,

stroldszereket vagy egyéb durva fiszfité- vagy fertétlenitd
anyagokat, mert azok kért tehetnek a termék felilefeiben.

Ol Tisziitds elétt: Vegye ki a bitet (8) o bittartébel (9).

1 Aterméket tarfsa fisztn, pormentesen, szdrazon, olaitd és
ken8anyagoktdl mentesen.

1 Minden haszndlat utén: A terméket egy puha, szdraz és
szdszmentes ruhéval fiszfitsa.

1 Rendszeresen kenje be a bitek (8) feliletét rozsdagdtlé olajjal.

Karbantartds

1 Minden haszndlat elétt és utdn: Ellendrizze a terméket és
fartozékokat, hogy azok nincsenek-e elkopva vagy nem sérilteke
meg.

Javitds

B Jelen termék nem tortalmaz olyan alkatrészeket, amelyeket a
felhaszndlé megjavithat.

O Atermék divizsgdldshoz vagy javitdséhoz forduljon egy arra
jogosult javitomdhelyhez vagy egy annak megfeleld képzettségl
személyhez.

Mentesités
A csomagolds kéryezetbardt anyagokbdl készilt, amelyeket a helyi
Ujrahasznosité helyeken adhat le drtalmatlanitds céliahdl.

Ahulladék elkilonitéséhez vegye figyelembe
csomagoléanyagon falélhaté jelzéseket. Ezek
roviditéseket (a] és szamokat (b) tartalmaznak a

N\,
XY
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A FIGYELMEZTETES!

VRS

P Arezgés- és zajkibocsdidsi érték oz elekiromos szerszam
tényleges haszndlata kézben eliérhet a megadott érigkid],
az elekiromos szerszGm haszndlafi tipusdtol és médjdtdl,
kilanasképpen a megmunkélandd munkadarab fipusdtdl
figgden.

P Akezeld védelmét szolgdlé biztonsdgi infézkedéseket a
tényleges haszndlati kdrilmények kozétt rezgésterhelés
becslésén alapuléan kell meghatdrozni (figyelembe véve
a mikdési ciklus minden részé, példéul azokat az idéket,
amikor az elekiromos szerszém ki van kapcsolva, és azokat,
amikor be van kapcsolva, de terhelés nélkil mikadik).

A Biztonsdgi utasitasok

Altalanos biztonsagi utasitasok elektromos
szerszamokhoz

A FIGYELMEZTETES!

P Olvasson el minden, ehhez az elektromos
szerszamhoz mellékelt biztonsagi utasitast,
figyelmeztetést, abrat és miszaki adatot. Az
aldbbi figyelmeztetések figyelmen kivil hagydsa Gramitéshez,
fizesethez és/vagy stlyos sérilésekhez vezethet.

Orizzen meg minden biztonségi utasitast és
figyelmeztetést biztonsagos helyen késébbi
haszndlatra.

A biztonsagi utasitasokban haszndlt ,elekiromos szerszém”
kifejezés halézati dramrdl miksds (hlézati kabellel rendelkezd)
és akkumuldtorral miksdd (halozati kbel nélkili) elekiromos
szerszamokra vonatkozik.

Munkahelyi biztonsag

a) A munkaterillet legyen mindig tiszta és jol
megvilagitott. A rendeflenség vagy a rossz fényviszonyok
balesefekhez vezethetnek.

b] Az elektromos szerszamot ne haszndlja
robbanasveszélyes kérnyezetben, ahol gydlékony
folyadékok, gazok vagy porok talalhatéak. Az
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kévetkezd jelentéssel: 1-7: manyagok/20-22: papir és
karton/80-98: katéanyagok.

Termek:

Alkiszolglt termék megsemmisitési lehetségeird|
lakéhelye illetékes dnkorményzaténdl tjékozodhat.

ah
pié

Akdmyezete érdekében, ne dobja a kiszolgdlt terméket
a héztartési szemétbe, hanem adja le szakszer(
Grialmatlanitasra. A gyGitéhelyekrdl és azok nyitvatartdsi
idejérdl az illetékes onkormanyzatndl tjékozodhat.
Ahibés vagy elhaszndlt elemeket/akkukat Gjra kell hasznositani.
Szolgdltassa vissza az elemeket/akkukat és/vagy a ferméket az
ajdnlott gyditéallomdsokon kereszil.

)i

Az elemeket/akkukat nem szabad a héziszemétbe dobni. Mérgezé
hatdsd nehézfémeket tartalmazhatnak és ezért kildnleges kezelést
igényls hulladéknak szémitanak. A nehézfémek vegyjelei o
kévetkezsk: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = 6lom. Ezért az
elhaszndlt elemeket/akkukat egy kézosségi gyijtéhelyen adja le.

Kornyezeti karok az elemek/akkuk hibas
megsemmisitése kovetkeztében!

Garancia

A terméket gondosan, szigord minéségi el8irasok befartdsval
gyGriottuk, és a szdllitds elétt gondosan ellenériztik. Anyag- vagy
gyértdsi hibék esetén a termék eladdjdval szemben torvényes jogok
iletik meg. Az On térvényes jogait az dltalunk alébb meghatdrozott
garancia semmilyen médon nem korlétozza.

Erre a termékre 5 év garancidt adunk a vésérlds détumatdl szémitva.
A garancia id6 a vsérls détumaval kezdddik. Biztonsdgos helyen
brizze meg az eredeti vésarldi bizonylatot, mert ez a dokumentum
szitkséges a vasarlds bizonyitdsdhoz.

A vésdrldskor fenndllé kdrokat és hidnyossdgokat a fermék
kicsomagoldsa utdn haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vésarldstdl szémitott 5 éven belil anyag- vagy
gyértasi hibét észlel, valasztasunk szerint ingyenesen megjavitiuk
vagy kicseréliik a ferméket. A garancia idé nem hosszabbodik meg
a helyette nydjtott szavatosségi igény dltal. Ez a kicserélt vagy javitott
alkatrészekre is érvényes.
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elekiromos szerszdmok szikrékat keltenek, mely a port vagy a
gézokat meggydithatick.

¢)] Az elekiromos szerszam haszndlata soran tartsa
a gyermekeket és az egyéb személyeket tavol, Ha
megzavarick, elveszithefi az elekiromos szerszém feletti uralmt.

Elektromos biztonsag

a) Az elekiromos szerszam hdlézati csatlakozéjanak
illenie kell a konnektorba. Ne médositsa
a csatlakozét. Ne haszndljon adapteres
csatlakozédugaszt foldelt elektromos
szerszamokkal. A médositds nélkilli csatlakozok és a
megfelelen illeszkeds konnektorok haszndlatéval csskken az
Gramiités kockdzata.

b) Kerillje a testi érintkezést olyan féldelt feliletekkel,
mint példdul csévek, fitéberendezések, siték vagy
hitoszekrények. Az dramités veszélye megné, ha a feste
féldelve van.

c) Azelekiromos szerszamokat tartsa esotol,
nedvességtél tavol, Ha oz elekiromos szerszdm belsejébe
viz jut be, az néveli oz dramités kockdzatdt.

d) Az elektromos vezetéket kizarélag rendeltetésének
megfeleléen haszndlja, azzal ne szdllitsa vagy
akassza fel az elektromos szerszamot, illetve
ne haszndlja a halézati csatlakozé kihuzésara
a konnektorbél. Az elektromos vezetéket évja
a hétdl, olajoktol, éles sarkoktol vagy mozgo
alkatrészektol. A sériilt vagy dsszetekeredett elekiromos
vezetékek ndvelik az dramités kockdzatdt.

e] Haaz elektromos szerszamot kiiltéren haszndlja,
csak olyan hosszabbitét hasznaljon, mely kiltéri
haszndlatra alkalmas, Egy kiltéri hasznélatra alkalmas
hosszabbité haszndlata csékkenti az dramités kockdzatdt.

f|  Ha elkeriilhetetlen, hogy az elektromos szerszamot
nedves kdrnyezetben hasznaljdk, hasznaljon egy
maradékaram-megszakitét, Maradékdrammegszakitd
hasznélata lecsokkenti az dramités kockdzatdt.

Személyes biztonsag

a) Az elektromos szerszdm haszndlata soran legyen
kériiltekints, figyeljen arra, mit tesz, dolgozzon
tudatosan, Ne haszndljon elekiromos szerszdmokat
kdbitészer, alkohol vagy gydgyszerek hatdsa alatt. Az
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A garancia megszéinik, ha a terméket megrongdlték, il. nem
szakszerlen kezelték vagy végezték a karbantartdst.

A garancia oz anyag- és gyértdsi hibdkra vonatkozik. Ez a garancia
nem feried ki azokra a termékalkatrészekre, amelyek normél kopdsnak
vannak kitéve, és ezért gyorsan kopé alkatrésznek mindsiilnek (pl.
elemekre, t5mlékre, tintapatronokra), iletve a térékeny alkatrészek
sérilésére, pl. kapesoldkra vagy tveg lkatrészekre.

Garancialis Ugyek lebonyolitasa
Megkeresése gyors feldolgozéséhoz kériik, kévesse az cldbbi
utasftésokat:

Megkeresés esetén kérjik, mindig készitse elé a pénztérblokkot és
termékszémot {IAN 518529_2510) a vésérlds igazoldséra.

A termékszamot kériik, olvassa le a tipustablérdl, a terméken
elhelyezett gravirozdshdl, az Gtmutatd cimlapjdrdl (alul a bal
oldalon), vagy a termék hdtsé vagy alsé oldaldn talélhatd matricdrél.
Moksdési hiba vagy egyéb hidnyossdg fellépése esetén elészér
vegye fel a kapcsolatot a kévetkezkben felsorolt szervizek
valomelyikével telefonon, vagy e-mailen.

Ahibésnak ftélt terméket a pénztdrblokk és a hiba lefrsanak és
keletkezési idejének megjelolésével, dimentesen kildheti el az On
szdméra kijeldlt szerviz cimére.

A parkside-diy.com oldalon ezt és
szdmos fovabbi kézikanyvet

fud megtekinteni és letdlteni.
Ezzel a QRkdddal kdzvetlenil

a parkside-diy.com oldalra jut.
Vélossza ki az orszdgot, és a
kerescfelileten keresse meg

a hasznélati Gimutatokat. A

termékszam (IAN) 518529_2510
beirdsaval juthat el az On PDF ONLINE
termékének haszndlafi parkside-diy.com

dtmutatéjdhoz.
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elekiromos szerszam haszndlata sordn csupdn egy pillanatnyi
figyelmetlenség is solyos sérilésekhez vezethet.

b) Viselien személyes védofelszerelést és mindig
hordjon védészemiiveget. A személyes védéfelszerelés,
példéul pormaszk, cstszdsmentes biztonsdgi cipd, véddsisak
vagy filvéds - oz elektromos szerszom haszndlattél figgden -
lecstkkenti a sérilések kockdzatdt.

c) Ugyelien arra, hogy az elekiromos szerszam ne
tudjon akaratlanul elindulni. Miel6tt az elektromos
szerszdmot az elektromos halézatra és/vagy
akkumulatorhoz csatlakoztatna, kézbe venné
vagy mozgatnd, ellenérizze, hogy az ki van-e
kapesolva, Ha oz elekiromos szerszam szdllitésa sordn
az ujét a bekapesolégombon fartia, illetve ha az elekiromos
szerszdm bekapcsolt éllapotban van és oz elekiromos hélézatra
csaflakozik, az balesetekhez vezethet.

d) Az elektromos szerszam bekapesolasa elétt a
bedllito szerszamokat, csavarkulesokat tavolitsa el.
Ha egy szerszdm vagy egy kules az elekiromos szerszém egy
forgé részébe keril, az sériléseket okozhat.

e) Keru||e a szokatlan testhelyzeteket. A|||on biztosan
és mindig 6rizze meg az egyensGlydt, gy képes lesz oz
elekiromos szerszdmot szokatlan helyzefekben is oz irdnyitdsa
alatt fartani.

f|  Viselien megfeleld ruhazatot. Ne viselien laza
ruhdzatot vagy ékszereket. Tartsa a hajat és a
ruhdzatat a mozgé alkatrészektl tavol. A laza
ruhdzatot, ékszereket vagy hajat a készilék mozgé részei
elkaphatick.

g) Ha porelszivé vagy porgyiité berendezések
vannak felszerelve, azok csatlakoztatdsa és
hasznalata legyen megfeleld. A porelszivo berendezések
haszndlata csékkenti a por okozta kockdzatokat.

h) Kerilje a hamis biztonsagérzetet, és ne hagyja
figyelmen kivill az elektromos szerszamokra
vonatkozd biztonsagi szabalyokat akkor sem,
ha a gyakori hasznalatnak készénhetden azok
kezelésében mdr tapasztalt. A figyelmetlen kezelés a
pillanat térirésze alattis sérilésekhez vezethet.

Az elektromos szerszam hasznalata és kezelése
a) Ne terhelje til az elekiromos szerszamot. Az adott
munkahoz az arra alkalmas elektromos szerszamot
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Szerviz

@D Szerviz Magyarorszdg
Tel.: 0680021647
A formanyomtatvdny itt elérhets: parkside-dfy.com

IAN 518529_2510

AAA Szerb megfeleldségi jelzés
EU-Megfeleléségi nyilatkozat

Lésd az utolsé oldalt
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haszndlja. A megfeleld elekiromos szersz4m jobban és
biztonsdgosabban dolgozhat, ha azt a megfeleld teljesitmény-
tartomdnyon belil haszndlia.

b) Ne hasznaljon meghibasodott kapcsoléval
rendelkez6 elektromos szerszamot, Ha egy elekiromos
szerszmot nem lehet be- vagy kikapcsolni, az veszélyes és
szerelésre szorul.

c)] Akésziilék beallitasi miveletei, szerszambetétek
cseréje valamint az elekiromos szerszém tdroldsa
elétt huzza ki a halézati csatlakozét a konnektorbél
és/vagy vegye ki a kiveheté akkumulatort, Ezzel
az dvintézkedéssel megeldzi az elekiromos szerszém akaratlan
bekapcsoldsdt.

d) A hasznalaton kiviili elektromos szerszamokat
tartsa gyermekek szamdra nem elérheté helyen,
Ne hagyja, hogy az elekiromos szerszamot olyan
személyek hasznaljdk, akik azzal kapesolatban
nem rendelkeznek tapasztalattal vagy nem
olvastdk el ezeket az utasitasokat. Az elekiromos
szerszdmok fapasztalatlan kezekben veszelyesek

¢] Apolja az elektromos szerszamokat és a
szerszdmbetéteit gondosan, Ellenérizze a mozgé
részek kifogastalan mikodését, hogy azok nem
ragadnak-e be, hogy vannak-e trétt vagy sérilt
alkatrészek, és hogy az elektromos szerszam
mikaodését semmi sem befolyasolja. A sérillt
alkatrészeket az elekiromos szerszam haszndlatba
vétele el6tt meg kell javittatni. Sok baleset okoz6ja az
elekiromos szerszdmok gondatlan karbantartésa.

f)  Gondoskodjon a vagészerszamok élességérél és
tisztasagarol. A gondosan dpolt, éles pengékkel rendelkezd
végoszerszémok kevésbé hajlamosak a beragaddsra, és
kénnyebben iranyithatéak.

gl Azelekiromos szerszamot, annak alkatrészeit,
szerszambetéteit sth, ezen Gtmutaté szerint
hasznalja. Ennek sordn vegye figyelembe o munka
krilményeit és oz elvégzends feladatot. Az elektromos
szerszdmok nem rendeltetésszer( haszndlata veszélyes
helyzetekhez vezethet.

h) Tartsa a fogantyikat és a fogéfelileteket szarazon,
tisztdn, olajoktol és zsiradékoktol mentesen, A
cstszés fogantyok és fogofeliletek miatt nem biztosithaté az
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elekiromos szerszdm biztonsdgos kezelése és irdnyitdsa vératlan
helyzetekben.

Az akkumulatoros szerszam haszndlata és kezelése

a) Akkumuldtoros szerszamokat csak olyan
toltokésziilékekkel toltson fel, melyeket a gyarto
ajanl. Egy olyan t5lt6készilék, mely csak bizonyos tipusd
akkumuldtorokhoz alkalmas, mas akkumuldtorokkal t6rténd
hasznélat esetén tizveszélyt okozhat.

b) Az elektromos szerszamokban csak a hozzdjuk
készilt akkumuldtorokat haszndlja. Mas
akkumuldtorok haszndlata sérilésekhez és tizveszélyhez
vezethef.

¢]  Ahaszndlaton kiviili akkumulatorokat tartsa
iratkapesoktol, pénzérméktdl, kulesoktdl, tiktél,
csavaroktol vagy mds olyan kisméreti fém
targyaktol tavol, melyek ésszekottetést hozhatnak
létre a csatolopontok kézétt, Az akkumuldtor
csatolépontiai kézétti révidzérlat égési sérilésekhez vagy
tizesethez vezethet.

d) Helytelen haszndlat esetén az akkumulator
kifolyhat. Keriilje az érintkezést a folyadékkal.
Akaratlan érintkezés esetén dblitse le vizzel, Ha a
folyadék a szembe keriil, tovabbi orvosi segitségre
is sziikség van. A kilépd akkumulétorfolyadgk bériritécikat
és égési sériléseket okoz.

el Ne haszndljon sérilt vagy modositott
akkumuldtorokat. A sérilt vagy médositott akkumulétorok
elére nem lathaté modon viselkedhetnek, és tizesetet, robbandst
vagy sériléseket okozhatnak.

f) Az akkumuldtort ne tegye ki tiznek vagy magas
hémérsékleteknek. A iz vagy a 130 °C feleti hémérséklet
robbandshoz vezethet.

g) Kovesse a toltésre vonatkozé utasitdsokat, és soha
ne télise az akkumuldtort vagy az akkumuldtoros
szerszamot a kezelési utmutatoban megadott
hémérsékleti tartomanyon kivill. A helytelen vagy a
megengedett hémérsékleti tartomdnyon kiviil tilés tnkretehefi
0z akkumuldtort, valamint tizeset veszélyével jar.
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Seznam uporabljenih piktogramov/simbolov

%)

Ta oznaka pomeni, da e treba pri uporabi izdelka
upostevati navodila za uporabo.

=)
=

NEVARNOST! Ta simbol z opozorilno besedo
»Nevarmoste oznaduje nevamost z visoko stopnjo
tveganja, ki lahko v primeru neupostevanja opozorila
povzrodi hudo poskodbo ali celo smrt.

OPOZORILO! Ta simbol z opozorilno besedo
»Opozorilo« oznaduje nevarnost s srednje visoko
stopnjo tveganja, ki lahko v primeru neupostevanja
opozorila povzroti hudo poskodbo ali celo smrt.

Nevarost - tveganje elekricnega udaral

Izmenicni tok/napetost

B> b P

Enosmerni tok/napetost

Izdelek uporablicite le v zaprtih notraniih prostorih.

Stevilo obratov v prostem teku

Nevarnost eksplozije!

Nosite zascime rokavice!

=1 2E

Polnilno baterijo zascitite pred vrocino in neposrednim
soncnim sevanjem.

E N

%+D7/
nojec 50 °C

N

Polnilno baterijo zascitite pred ognjem.

Polnilno baterijo zascitite pred vodo in viago.

Znak CE pofrivie skladnost z direktivami EU, ki veljajo
za izdelek.

Cce

B Varnostni napotki
L] Navodila za ravnanie

Predvidena uporaba

B Taizdelek je namenjen za privijanje in odvijanje vijakov pri
natanénih popravilih, kot so popravila ocal, ur in pametnih
felefonov.

B lzdelek je predviden samo za individualno uporabo.

B lzdelek ni primeren za komercialne ali druge nomene.

Opis delov
(1) Zunanja $katla za shranjevanje
(2)  lzvijad

(3)  Notranja $katla za shranjevanje
(4)  Prikljucek USB fipa C z indikatorii polnjenja
(5)  Tipka skatle za shranjevanje
(6) T (Obmocje demagnetizacile)
(7) {5 (Obmocje magnefizacile)
(8)  Nastavki

(9)  Dridlo za nastavke

(10)  LED-svetilka

(11a) Tipka A (privijanie|

(11b) Tipka W (odvijanje)

(12)  Prikazovalnik

(13)  Polozaj za polnjenje

(14)  Funkcijska tipka

Tehnicni podatki

HG14264
350 mAh (1)
36V

Stevilka modela:

Vrsta baterije:

Nazivna napetost:

Jl



Stevilka modela: HG14264

Navor orodja: 005Nm-020Nm
Najvedji rocni navor: INm

Stevilo obratov v prostem teku: ~ | 200 min”

Cas polnjenja: od 160 do 200 min
Drzalo za nastavke: 4mm

Priporocena temperatura okolice

Med polnjenjem: od+4 °Cdo +40 °C
Med delovanjem: 0d 0 °Cdo+40 °C
Med skladisenjem: 0d0°Cdo+50 °C

Emisije hrupa
|zmerjene vrednosti so bile dolocene v skladu z EN 62841. Z
A ocenjena raven hrupa elektri¢nega orodja je obicajno:

Raven zvoénega tlaka Ly: 495dB
Raven zvocne moéi Ly 575dB
Negotovost Ku: 3dB

Vrednosti emisije tresljajev
Skupne vrednosfi vibraci (vsofa vekloriev freh smeri), dologena v

skladu z EN 62841:

<25m/s?

Tresljaii na dlaneh/rokah a;:

1,5 m/s?

Negotovost K:

OPOMBA

P Navedena skupna vrednost vibracij in deklarirana vrednost
emisije hrupa so bili izmerjeni v skladu s standardiziranim
preskusnim postopkom in se lahko uporabijo za primerjavo
enega elektricnega orodja z drugim.

P Navedena skupna vrednost vibracij in navedena vrednost
emisije hrupa se lahko uporabita tudi za predhodno oceno
obremenitve.

N

VA
&

in karton/80-98: vezni materiali.

Izdelek:
wh
h5¢

O moznostih odstranjevanja odsluzenega izdelka se
lahko pozanimate pri svoji obinski ali mestni upravi.

na ustreznem zbiralis¢u tovrstnih odpadkov. O zbirmih

mesth in njihovih delovnih &asih se lahko pozanimate pri

svoji pristojni obcinski upravi.
Pokvariene dli iztrosene baterije/akumulatorie je treba reciklirati.

Baterije/akumulatorie in/ali izdelek vite na ponujenih zbirih mestih.

$koda na okolju zaradi napaénega
odstranjevanja baterij/akumulatorjev!

hid

Baterij/akumulatoriev ni dovolieno odstranifi skupaj z gospodinjskimi
odpadki. Vsebujejo lahko strupene tezke kovine in so podvrzene
dolocbam za ravnanje z nevarnimi odpadki. Kemiéni simbol; tezkih
kovin so naslednji: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec. Zato
iztroSene baterije/akumulatorie oddaite na komunalnem zbirnem
mestu.

Pooblaséeni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG

Stiftsbergstrafe 1

74167 Neckarsulm

NEMCIJA

Servisna telefonska stevilka: 080 080917

Garancijski list
1. Stem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG,
StiftsbergstraPe 1, 74167 Neckarsulm, Nemgija jaméimo, da
bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi
brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih
spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti

in okvare zaradi napak v materialu dli izdelavi oziroma po svoiji

presoji izdelek zamenali ali vrnili kupnino.
2. Garandija je veljovna na ozemlju Republike Slovenije.

Upostevajte oznake embaloznih materialov za locevanje
odpadkov, ki so oznagene s kraticami (a] in Stevilkami (b)
z naslednjim pomenom: 1-7: umetne mas/20-22: papir

Ko je vas izdelek dotrajan, ga zaradi varovanja okolja ne
odvrzite med gospodinjske odpadke, temve¢ ga oddajte

/A OPOZORILO!

P Vibracie in emisije hrupa med dejansko uporabo elekiricnega

orodja lahko odstopajo od referenénih vrednosfi, odvisno od
vrste in nacina uporabe elekri¢nega orodja, zlasti od vrste
obdelovanca, ki ga obdelujefe.

Treba je dolociti varmostne ukrepe za zasito upravljavea na
podlagi ocene izpostavljenosti vibracijam v dejanskih pogojih
uporabe (upostevati je freba vse dele obratovalnega cikla, na
primer ase izklopa elekirinega orodja in Case ko je orodje
vKloplieno, vendar deluje brez obremenitve).

A Varnostni napotki

Splosni varnostni napotki za elektri¢na orodja

/A OPOZORILO!

P Preberite vse varnostne napotke, navodila,

ilustracije in tehnicne podatke, ki so prilozeni
elekiriénemu orodju. Neupostevanje navodil lahko
povzrodi elekiriéni udar, pozar in hude felesne poskodbe.

Varnostni napotki in opozorila shranite za kasnejso
uporabo,

|zraz »elekiriéno orodje, ki se uporablia v vamostnih napotkih,
se nanasa na elekiriéno orodje na elektriéni pogon (z elekiriénim
kablom) in elektriéno orodje s polnilno baterijo (brez elektricnega

kabla).

Varnost na delovnem mestu

q

b)

)

Delovno obmocje mora biti ¢isto in dobro
osvetljeno. Nered dli slabo osvetlieno delovno mesfo lahko
povzroCita nesrece.

Ne delajte z elekiriénim orodjem v potencialno
eksplozivnem okolju, kjer so prisotne vnetljive
tekocine, plini ali prah, Elektriéna orodja ustvariajo iskre, ki
lahko vZgejo prah dli hlape.

Med uporabo elektriénega orodja morajo otroci in
druge osebe biti izven dosega. Z odvracanjem lahko
izgubite nadzor nad elekiri¢nim orodjem.
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Garancijski rok za proizvod je 5 lef od datuma izroéitve blaga. 11
Datum izrocitve blaga je razviden iz raéuna. I
Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih 11
v garanciiskem listu ali oglasevalskem sporocily, lahko potrosnik !
najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora potrosnik
obvesit proizvaiclea ali pooblaéeni servis (kontokina tevilka in ! :
elektronski naslov navedena zgorci| in zahtevati odpravo napok. |
Kupec je dolzan ob uveljavljanju zahtevka predloiti garanciiski | |
listin radun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu fer dnevu izrocitve | |
blaga. Svetujemo vam, da pred tem natanéno preberefe I
navodila o sestavi in uporabi izdelka. I
Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajolec 1!
ali pooblaséeni servis prejel zahtevo za odpravo napake. I
Ce napoke v tem roku niso odpravliene, mora proizvaiclec !
potrodniku brezplagno zameniati blago z enakim, novim in |
brezhibnim blagom. Rok se lohko zaradi narave in kompleksnost |
blaga, narave in resnosti neskladnosti fer napora, ki je potreben | |
za dokoncanje popravila ali zamenjave podalj§a za najkraj§i 1
&as, ki je potreben za dokonanje popravila, vendar najveé 1
za 15 dni. O $fevilu dni podaliianega roka in razlogih za I
podalj¥anje mora bifi potroinik obveicen pred potekom 30 1!
dnevnega roka za odpravo napak. I
Ce v roky 30 dni oz. v primeru podalianja v roku 45 dni blago ! !
ni popravljeno ali blago ni zamenjano z novim, lohko potrodnk ',
od proizvajalca zahteva vradilo celotne kupnine dli zahteva
sorazmeno znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje kupnine je |
sorazmerno zmanjsanju vrednosti blaga, ki ga je potrosnik prejel, |
v primerjavi z vrednosfio, ki bi jo imelo blago, ¢e bi bilo skladno. |
Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, 1
lahko potrodnik ob predloZitvi blaga od proizvajalca fakoj [
zohteva vradilo ploganega zneska. '
Proizvajalec oziroma pooblaiéeni servis lahko potrodniku !
za &as popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna !
garancija, zagotovi brezplacno uporabo podobnega blaga. :
Ce proizvajlec potroniku ne zagofovi nadomestnega blaga |
v zacasno uporabo, ima potrosnik pravico uveljavljafi $kodo,
ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabliati od trenutka, koje |
|
|
|
[
|
|
|

Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in
prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma
nadomesfitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela
blaga z novim se potro$niku izda nov garancijski ist.

zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune izvritve.
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15 Vs potrebni podatki za uveljavljanje garancile in podatki, ki

Elektriéna varnost

al  Vii€ elektricnega orodja se mora prilegati v vticnico.
Vtica ne smete v nobenem primeru spremeniti. Ne
uporabljajte vtikaca skupaj z elektricno ozemljenimi
elektricnimi orodii. Nespremenjeni viici in ustrezne viiénice
zmaniSujejo tveganje elekiricnega udara.,

b] Izogibaijte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami, kot so cevi, grelniki, pe¢i in hladilniki.
Ce je vase telo ozemlieno, je prisofno poveano tveganije
elektri¢nega vdara.

c] Elektriéna orodja ne izpostavljajte dezju dli vlagi.
Vdor vode v elekiriéno orodje poveca tveganje elekirinega
vdara.

d) Prikljuénega kabla ne uporabljajte za druge
namene, za prenos elekiriénega orodja, obesanje
dli vlecenje vtica iz vticnice, Prikljuéni kabel drzite
izven dosega vrocine, olja, ostrih robov ali gibljivih
delov. Poskodovani dli zavozlani prikfjuéni kabel zvisuje
veganie elektricnega udara.

e] Cez elekiriénim orodjem delate na prostem,
uporabljajte samo podaljske, primerne za uporabo
na prostem. Uporaba podaltka, primemega za zunanjo
yporabo, zmanjiue tveganje elektricnega udara.

f|  Ceje delovanje elekiriénega orodja v viaznem
okolju neizogibno, uporabite zaséitno napravo za
preostali tok. Uporaba zaiitne naprave za preostali tok
zmanjia tveganie elektriénega udara.

Varnost oseb

a] Pridelu z elektriénim orodjem bodite vedno
pozorni, pazite, kaj poénete in uporabite razum. Ne
uporabliajte elekiriénega orodja, ko ste utrujeni ali pod vplivom
drog, alkohola ali zdravil. Trenutek neprevidnosti pri uporabi
elektri¢nega orodja lahko povzrodi resne poskodbe.

b) Nosite osebno zascitno opremo in vedno
uporabljajte zastitna oéala. Nosenje osebne zaicitne
opreme, na primer profiprasne maske, nedrsecih zaicitnih Cevijev,
zaiitne Zelade ali zasite za sluh, ki ustreza vrsti in uporabi
elektrinega orodja, zmanjiuje tveganie za poskodbe.

¢) lzogibajte se nenamernim zagonom. Prepricajte
se, da je elektriéno orodje izkljuéeno, preden ga
poveZete z napajanjem in/ali vstavite polnilno
bateriio, ter preden ga dvignete ali nosite. Ce imate
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_______________ -,
11,V primery, da proizvod popravlja nepooblaiéeni servis ali |
nepooblaséena oseba, kupec ne more uveljavljafi zahtevkov iz fd
garancie. '

. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka morajo bifi !

lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunai proizvaicléeve !

oziroma prodaijaléeve sfere. Kupec ne more uveljavljati :

zahtevkov iz fe garancile, ce se ni dral prilozenih novodil za |

sestavo in uporabo izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spremenien
ali nepravilno vzdrZevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti pladilu popravilo, vzdrzevanje
blaga, nadomestne dele in priklopne aparate vsai tri leta po
pofeku garancijskega roka.

14. Obrabni deli oz. potrosni material so izvzefi iz garancije.

N

identificirajo blago za katerega velja garancija se nahajcjo na
dveh locenih dokumentih (garanciiski list, racun).

6. Ta garancija proizvajalca ne izkljutuje zakonske pravice
potrodnika, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga
brezplaéno uveljavljo joméevalne zahtevke. Ta garancija prav
fako ne izkjuéuie pravic potrodnika, ki izhajajo iz obveznega
jomstva za skladnost blago.

&

Prodajalec:

I Lidl Slovenija d.0.0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda [

Postopek pri uveljavljanju garancije
Za zagotavljanje hitre obdelave vase zadeve sledite naslednjim
napotkom:

Za vse poizvedbe imefte pripravljeni potrdilo o nakupu in $tevilko
izdelka (IAN 518529_2510] kot dokazilo o nakupu.

Stevilka izdelka je navedena na fipski ploiéici na izdelky, gravuri na
izdelku, naslovnem listu vasih navodil {spodaj levo) ali nalepki na
hrbtni ali spodnji strani izdelka.

Ce pride do napak v delovanju dli drugih pomaniKljivost, se najprej
obrnite na spodaj navedeni servisni oddelek po telefonu ali e-posti.
Izdelek, ki je oznaden za pokvarjenega, lahko nato s prilozitvijo
raéuna [potrdila o nakupu) ter z navedbo pomanikljivosti in kdaj je do
nje prislo brezplacno posliete na navedeni servisni naslov.

N

pri noSenju elekiriénega orodja prst na stikalu ali elektriéno
orodje povezete z napajanjem, ko je Ze vklju¢ena, lahko fo
privede do nesrece.

d) Pred vklopom elekiricnega orodja odstranite
orodja za nastavitev ali kljuée. Orodje dli klju, ki se
nahaja v vrtljivem delu elektri¢nega orodja, lahko povzroéi
poskodbe.

e] lzogibajte se nenormalni drii. Poskrbite za varno
stabilnost in vedno ohranite ravnotezje. To vam
omogoa, da v nepricakovanih okolis¢inah bolje nadzirate
elektriéno orodje.

f|  Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblail

dli nakita. Lase in oblaéila drZite izven dosega
gibljivih delov. Ohlapna oblacila, nakit oli dolgi lasje se
lahko ujamejo v gibliive dele.

g) Ceje mogoée namestiti naprave za sesanie in
zbiranje prahu, jih je treba prikljuéiti in pravilno
uporabljati. Uporaba naprave za sesanje prahu lahko
zmanjSa veganja zaradi prahu.

h) Ne postanite preve¢ samozavestni in ne prekoracite

varnostnih pravil za elekiriéna orodja, tudi ée

ste na podlagi pogoste uporabe Ze seznanjeni z
elektricnim orodjem. Neprevidna uporaba lahko povzroti
hude poskodbe v delcu sekunde.

Uporaba in ravnanie z elektricnim orodjem

a) Elektriénega orodja ne preobremenite. Uporabite
ustrezno elektriéno orodje za svoje opravilo.
Z ustreznim elektriénim orodjem delate bolje in varejie v
navedenem razponu zmogfjivosti.

bl Ne uporabljajte elektricnega orodja, ¢e je stikalo
pokvarjeno. Elekiriéno orodie, ki ga ni mogoce vklopiti dli
izKlopifi, je nevarno in ga je freba popravifi.

e)
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Elektricna orodja in orodne nastavke pazljivo
vzdriujte. Preverite, ali gibljivi deli delujejo
brezhibno in se ne zatikajo, pregleite, ali so

deli zlomljeni ali poskodovani do te mere, da je
delovanie elektricnega orodja omejeno. Pred
uporabo elekiricnega orodja morate poskodovane
dele popraviti. Slabo vzdrzevana elekirina orodja so vzrok
za mnoge nesrece.

Orodja za rezanje ohranjaite Cista in ostra., Temeljito
vzdrzevana orodja za rezanje z ostrimi rezili se redkeje zatikajo
in jih je loZje upravljafi.

Uporabljajte elektricna orodja, dodatno opremo,
orodne nastavke ipd., v skladu s temi navodili. Pri
fem uposfevaite delovne pogoje in opravilo, ki ga je freba izvesfi.
Uporaba elektriénih orodij za druge, kot predvidene namene,
lahko privede do nevarnih situaci;

Rocaii in oprijemne povrsine naj bodo suhi, ¢isti in
brez olja in masti. Drseci rocaji in prijemalne povriine ne
omogoajo varnega upravljanja in nadzora elektri¢nega orodja
v nepredvidenih situacijah.

poraba in ravnanije z baterijskimi orodii
Polnilne baterije polnite samo s polnilniki, ki jih
priporoca proizvajalec. Zaradi polnilnika, ki je primeren
za dolocen fip polnilnih bateril, obstaja tveganje za pozar, ée
pohnilnik uporablate z drugimi polnilnimi baterijami.

b)  V elektriénih orodijih uporabljajte samo v ta namen

¢

predvidene polnilne baterije. Uporaba drugih polnilnih
baterij lahko povzro&i poskodbe ali poZar.

Neuporabljeno polnilno baterijo hranite proc od
pisarniskih sponk, kovancev, kljuéev, zebljev,
vijakov ali drugih majhnih kovinskih predmetov, ki
bi lahko povzrocili stik med kontakti, Kratek stk med

baterije se lohko nepredvidliivo obnasajo in povzrodijo pozar,
eksplozijo ali poskodbe.

f)  Polnilne baterije ne izpostavljajte ognju ali visokim

temperaturam, Ogenj ali temperature nad 130 °C lahko
povzrodijo eksplozijo.

gl Upostevajte vsa navodila za polnjenje in nikoli ne
polnite polnilne baterije ali baterijskega orodja
zunaj temperaturnega obmocja, ki je doloéeno v
navodilih za uporabo. Nepravilno polnjenje dli polnjenje

izven dovolienega temperatumega razpona lahko unici polnilno

baterijo in poveda nevarnost poZara.

PREVIDNO! NEVARNOST EKSPLOZIJE!
Nikoli ne polnite baterij, ki niso namenjene
za ponovno polnjenje.

A

X
X

Polnilno baterijo zascitite pred vrocino, na primer
neposredno sonéno sveflobo, ognjem, vodo in vlago.

Nevarnost eksplozije.

Servis

a) Elektriéno orodje lahko popravlja samo
kvdlificirano osebje in samo z originalnimi
nadomestnimi deli. $ tem zagotovite ohranjanje vamosi
elekiricnega orodjo.

b)  Nikoli ne izvajajte vzdrzevanja na poskodovanih
polnilnih baterijah, Vzdrzevane polnilnih baterij sme
opraviti samo proizvajalec ali poobla3ceni servisni center.

¢

d

e)

Trdno primite elektricno orodie. Pri sproicanju in
odvijanju vijakov se lahko za kratek ¢as pojavi moéno nasprotno
delovanje.

Ce orodje med uporabo blokira, izdelek takoj
izklopite. Bodite pripravljeni na mocno nasprotno delovanje,
saj lahko le-fo povzrogijo povratni udarec.

Stikalo za smer vrtenja vedno nastavite v srednji
poloiaj (zaklenjeno), ko z napravo delate, jo
prevazate ali jo skladiscite. To preprecuje nenameren
zagon elekiriénega orodja.

Zmanisanje tresljajev in hrupa

Onmejite os uporabe, uporabite nacine delovanja z manj fresljaji in
hrupa ter uporablajte osebno zaiitno opremo za zmanjSanje vpliva
fresljajev in hrupa.

Naslednji ukrepi pomagajo ublaZiti tveganja zaradi tresljajev in

hrupa:

B |zdelek uporabite le v skladu s predvideno namensko uporabo in
kot je opisano v teh navodilh.

B Prepricajte se, da je izdelek brezhiben in dobro vzdrzevan.

B Uporabite ustrezne orodne nastavke za ta izdelek in se
prepricajte, ali so v brezhibnem stanju.

B Varno drite izdelek za roaje/drzalne povriine.

B lzdelek vzdriujte v skladu z navodili in zagotovite ustrezno
mazanie (ée je primerno).

B Naruite svoj potek dela tako, da je uporaba izdelkov z visokimi

tresliaii razporejena v dalj¥em ¢asovnem obdobiju.

Obnasanije v nujnem primeru

Seznanife se z uporabo tega izdelka na osnovi teh navodil za
uporabo. Zapomnite si varnostna navodila in jih obvezno uposfevaife.
To pomaga pri preprecevanju tveganj in nevarnosti.
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Varnostna navodila za polnilnike

B To napravo lahko ofroci od 8 lefa in osebe
z omejenimi fiziénimi, Cutilnimi ali miselnimi
sposobnostmi oziroma pomanjkljivimi izkusnjami
in/ali znanjem uporabliajo samo, ée so bili
pouceni o varni uporabi naprave in razumejo
nevarnosti, do katerih lahko pride pri taki uporabi.
Otroci se ne smejo igrati z napravo.

Otroci brez nadzora naprave ne smejo Cisfiti ali
vzdrzevati.

" Ne polnite baterij, ki niso namenjene za ponovno
polnjenje.

Krsitev fega napotka vodi v opombo.

B Elektriénih delov ne izpostavijaite viagi. Med
&iscenjem izdelka nikoli ne potopite v vodo dll
drugo tekocino, da preprecite elekiriéni udar.
Naprave nikoli ne spirajte pod tekoéo vodo.
Upostevajte navodila za iscenje, vzdrzevanie in
popravila.

"y Naprava je predvidena samo za uporabo v
zaprfih prostorih.

Priprava izdelka za uporabo

Skatla za shranjevanije

Odpiranje/zapiranje zunanje skatle za shranjevanje
(SL.H, 1)

1. Pritisnite tipko $katle za shranjevanie (5).

2. Odpiranje: Odstranite zunanjo Skatlo za
shranjevanie (1) iz notranje skatle za
shranjevanie (3).

3. Zapiranie: Pofisnite notranjo $katlo za shranjevanie (3) v
zunanjo $katlo za shranjevanie (1).

Vstavljanje nastavkov v notranjo skatlo za shranjevanije
(S1.K)

N

/A VAROVANi!

P Vibrace a hluk pfi skutecném pouZiti elekirickych ndstrojd
se od uvedenych hodnot odchyluii v zdvislosfi na zpdsobu,
iakym je elektricky néstroj pouZivan, zejména typ
zpracovévaného obrobku.

P Je nezbytné zavést bezpecnostni opatfeni na ochranu obsluhy
na zékladg odhadu vibraéniho zafizeni béhem skutecnych
podminek pouzivani (je tfeba vzit v dvahu viechny &dsfi
pracovniho cyklu, napfiklad Gasy, kdy je elekiricky ndstroj

vypnut, a Gasy, kdy e sice vypnut, ale b&i bez zafizeni).

A Bezpecnostni pokyny

Vseobecné bezpecnostni pokyny pro
elektrické nastroje

A VAROVANi!

b Predtéte si viechny bezpecnostni pokyny,
pokyny, ilustrace a technické udaje, kterymi
ie tento elektricky nastroj opatien. Nedodrzeni
ndslednych pokynd miZe zpUsobit zranéni elekirickym
proudem, pozér a/nebo tézkd zranén!.

Uschovejte bezpecnostni pokyny a navody pro
budoucnost.

Termin pouzivany v bezpegnostnich pokynech , elekiricky néstroj” se
vztahuje na elektrické ndstroje napdjené ze sité (sifovym vedenim|
nebo elekirické ndstroje napdjené akumuldtorem (bez sifového
vedeni).

Bezpecnost prdce na pracovnim misté

a) Udriujte pracovni prostor v Cistoté a dobre
osvétleny. Neporadek nebo neosvétlené pracovni prostory
mohou vést k drazim.

bl Nepracujte s elektrickym nastrojem ve vybusném
prostiedi, v pfitomnosti hoflavych kapalin, plynu
nebo prachu. Elektrické ndstroje jsou zdrojem jiskreni, které
mize zapdlit prach nebo vypary.
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O Vstavite nastavke (8) v usirezne reze za nastavke v notranii

$katli za shranjevanie (3). Magnet drZi nastavke v
polozaju.

Vstavljanje izdelka v notranjo skatlo za shranjevanje
(S L)

OPOMBA

P Pri shranjevanju izdelka: Vstavite izvijac (2) v notranjo

$katlo za shranjevanie (3) tako, da bosta tip-
ka (11a)/(11b) in prikazovalnik (12} kazala navzgor.

P Polozaj za polnjenje (13) mora bifi poravnan s steno
mofraj notranje $katle za shranjevanie (3).
1. Vstavite glavo izvijaca (2) v premicno zaporo notranje
$katle za shranjevanie (3).
2. Poravnajte poloZaij za polnjenje (13) s prikijugkom za
polnjenje v notranii $katli za shranjevanie (3).
3. Sprosite izvijaé (2).
Odstranjevanie izdelka iz notranje skatle za
shranjevanje
1. Dvignite izvija¢ (2) s konca.
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Odsranite izvija¢ (2) iz notranje skatle za
shranjevanie (3).

Polnjenje izdelka

(S M,N)

1. Vstavite izvijaé (2) v notranjo skatlo za
shranjevanie (3) (glefle poglavie »Skatla za shranjevanieq|.

2. Pofisnite notranjo $katlo za shranjevanie (3) v zunanjo
skatlo za shranjevanie (1) (glefte poglavie »Skatla za
shranjevanje«|.

3. Povezite kabel USB s prikljuckom USB tipa C (4).

4. Indikatorji polnjenja (4) kaZejo stanje napolnjenosfi takole:

Indikatorii polnjenja

Stanje napolnjenosti izdelka

Se-0 0

0%-33%

¥
-0-® O
e

33%-66%

¢
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Pfi praci s elektrickymi nastroji udriujte déti a
osoby v bezpeéné vzdalenosti. Pfi rozptyleni mizete
zirafit kontrolu nad elekrickym néstrojem.

Elektricka bezpeénost

al

b)

J

d|

e)

Sifova zastrcka elektrického nastroje se musi hodit
do zasuvky. Zastrcka nesmi byt zédnym zpisobem
ménéna. Nepouzivejte rozbocovaci zdstrcky s
uzemnénymi elektrickymi ndstroji. Neupravené zésircky
a odpovidaiici z&suvky snizuji riziko drazu elektrickym proudem.
Vyhnéte se kontaktu téla s uzemnénymi povrchy,
jako jsou potrubi, radidtory, spordky a lednicky.
Pokud je vase tElo uzemnéné, existuje zvyiené riziko drazu
elekirickym proudem.

Chrante elektrické nastroje pred destém nebo
vlhkem. Proniknuti vody do elekirického néstroje zvy3uje riziko
drazu elekirickym proudem.

Nezneuiivejte pfipojné vedeni k zavésovani nebo
noseni elektrického nastroje nebo k vytéhnuti
zastréky ze zasuvky. Udriuijte pFipojné vedeni
daleko od tepla, oleje, ostrych hran nebo
pohybuiicich se ¢dsti, Poskozend nebo spletend pifpojnd
vedent zvySuj riziko trazu elekirickym proudem.

Pokud pracujete s elektrickym nastrojem venku,
pouiiveijte jen prodluzovaci vedeni vhodné i pro
venkovni pouziti, Pouziff prodluZovaciho vedeni vhodného
pro venkovni prostredi snizuje riziko drazu elekirickym proudem.
Pokud je provoz elekirického néstroje ve vihkém
prostfedi nevyhnutny, poutijte proudovy chranié.
Pouzitf proudového chranice snizuje riziko drazu elekirickym
proudem.

Bezpecnost osob

al

b)

Bud'te pozorni, sleduite, co déldte a pouzivejte
zdravy rozum pfi praci s elekirickym néstrojem.
Nepouzivejte elekiricky ndstroj, jste-i unaveni nebo pod vlivem
drog, alkoholu nebo [8ki. Chvile nepozornosti pfi pouZit
elekirického ndstroje mize vést k véznym zranénim.
Pouziveijte osobni ochranné pomicky a vidy noste
ochranné bryle. Noseni osobnich ochrannych pomicek,
iako je profiprachové maska, neklouzavd bezpecnostni obuy,
ochrannd prilba nebo ochrana sluchu, v zdvislosti na povaze
pouziti elektrického ndstroje, snizuje riziko zranéni.

Cz

Indikatorii polnjenja

Stanje napolnjenosti izdelka

N

o0 66% - 100%

[ N J 100 %

O Izkloplieno / @ Sveti / -:é:— Utripa

Namestitev nastavka
(S.EO,PQ)

OPOMBA

> Nastavki (8) so oznaceni glede na mere in obliko.
P Ce niste prepricani: Preizkusite ustrezni nastavek (8), da

preverite, ali se v glavi vijaka prilega brez zra¢nosti

P Odstranite nastavek (8) z izdelka, preden ga

5,

magnetizirate ali demagnetizirate. Izdelek sam vsebuje
magnef, ki bi lahko vplival na magnefizacijo dli
demagnetizacijo.

Izberite ustrezen nastavek (8).

Odstranite izbrani nastavek (8) iz notranje skatle za

shranjevanie (3).

Magnetizacija: .

- Nastavek (8) postavite v polozaj U (7).

- Nastavek (8) premikcite naprej in nazai.

Demagnetizacija:

- Magnefizirani nastavek (8) postavite v poloZaj
(6).

- Nastavek (8) premikaite naprej in nazaj.

V drzalo za nastavke (9) vstavite nastavek (8).

Vklop/izklop LED-svetilke
(SI.ER)
1 Vklop/izklop: Prifisnite in pridrzite funkeijsko tipko (14)

(sl.F, 1). Na prikazovalniku (12) se prikaze 3% oli ®.

Delovanije
Privijanje/odvijanje vijakov
Nastavitev stopnje

(SLES)

¢

d

e)

9l

h)

3

Zabrarite nGhodnému spusténi, Ujistéte se, e
elektricky ndstroj je vypnuty predtim, nei jej
pripojite k elektrické siti a/nebo akumulatoru, ho
zvednete nebo prendsite. Pokud prendsfte elekiricky
nstroj s prstem na spinaéi nebo zapnuty elekiricky ndstroj
piipojite k napdjen, miZe fo vést k nehoddm.

Pred zapnutim elekirického nastroje odstraiite
viechny sefizovaci nastroje nebo kli¢ na srouby.
Néstroj nebo kiié, ktery ponechde pripevnén k oféejici se &dsti
elekirického ndstroje, miZe vést ke zranéni.

Vyhybejte se nenormélnimu drzeni téla. Dbeijte

na spravny postoj a udrzujte za viech okolnosti
rovnovahu. To umozfivje lepsi ovladatelnost elektrického
néstroje v neoekdvanych situacich.

Noste vhodny odév. Nenoste volny odév nebo
$perky. Udriujte své vlasy a obleéeni mimo dosah
pohybuiicich se ¢asti. Volny od&v, 3perky nebo dlouhé vlasy
mohou byt zachyceny pohybujicimi se &dstmi.

Pokud Ize instalovat zafizeni pro odsévani a zachyt
prachu, musi byt pfipojeno a spravné pouzivano.
Pouzitf odsvani prachu mze snizit nebezped tykaijici se prachu.
Neukolébejte se ve falesné bezpeénosti a
neprekracujte bezpeénostni pravidla pro elektrické
ndstroje, a to ani v pfipadé, Ze jste se seznamili s
elektrickym ndstrojem pFi éastém pouzivani. Nedbalé
jednénf mze vést k vaznym zranénim béhem zlomk{ sekundy.

Upotiebeni a zachazeni s elektrickym nastrojem

a)

b)

¢

d|

Elekiricky ndstroj nepFetéiujte. Pouzijte pro svou
prdci uréeny typ elekirického nastroje. S pomoci
vhodného elekirického ndstroje pracuete [épe a bezpeengji v
zadané oblasti vykonu.

Nepouziveijte elektricky nastroj, jehoz vypinac je
vadny. Elekiricky ndstroj, které jiz neni mozné zapnout nebo
vypnout, je nebezpecné a must byt opraveno.

Pred jakymkoliv sefizovénim, vyménou
néstrojovych ndstavet nebo pred ulozenim
nepouzivaného elekirického néstroje vytahnéte
zastréku ze zasuvky a/nebo odstranite odnimatelny
akumuldtor. Toto preventivni opatfeni zabrafiuje
nedmyshnému spusténi elekirického ndstroje.

Nepouzivané elektrické nastroje skladujte mimo
dosah déti. Nenechte osoby pouiivat elekiricky

Cz

[ Izbira Zelene stopnje: Enkrat dli veckrat pritisnite funkeijsko
tipko (14). Izbrana stopnja je obkroZena s krogom (sl. F, 2).

Zategovanie vijakov
(S1.7)

1. Namestite nastavek (8) na glavo vijoka.
2. Prifisnite tipko W (11b).

Odbvijanje vijakov
(SI.U)

1. Namestite nastavek (8) na glavo vijaka.
2. Pritisnite tipko A (11a).

Rocno delovanje
(S1.V)

1 Vijake lahko odvijate/priviiate fudi rocno.

Ciscenje in nega

Ciscenije

B Ne dopustite, da bi tekocine vdrle v nofranjost izdelko.

B 7a &¥enje izdelka ne uporablajte kemicnih, alkalnih, abrazivnih

ali drugih agresivnih sredstev za iscenje ali razkuzevanje, saj
lahko poskodujejo povrsine.

1 Pred ciscenjem: Odstranite nastavek (8) iz driala za
nastavke (9).

1 lzdelek ohranjaite Cist, neprasen, suh in brez olja ali masfi.

1 Po vsaki uporabi: Ocistite izdelek s suho krpo, ki se ne kosmici.

1 Redno nanalajte olje za ziito pred rjo na povrsino
nastavkov (8).

Vzdrzevanje

1 Pred in po vsaki uporabi: Preverite obrabo in poskodbe izdelka
in dodatne opreme.

Popravila

B Taizdelek ne vsebuje delov, ki bi jih lahko popravil uporabnik.

1 Za pregled in popravilo izdelka se obrmite na pooblasgeni servis
ali podobno usposoblieno osebo.

Odstranjevanje
EmbalaZa je narejena iz okolju primernih materialoy, ki jih lahko
oddate za recikliranje na lokalnih zbiraliséih odpadkov.

3

ndstroj, pokud nejsou s nim obezndmeni nebo
neéetli instrukee. Elektrické ndstroje jsou nebezpeéné, kdyz
isou pouzivany nezkusenymi osobami.

e] Opatruite elekirické nastroje a nastrojovy ndstavec
s péci, Zkontrolujte, zda pohyblivé dily bezvadné
funguiji a nezadiraii se, zda dily nejsou prasklé nebo
tak poskozené, ie je narusena funkce elektrického
ndstroje. Poskozené dily nechte opravit pred
pouzitim elekirického nastroje. Mnoho nehod je
zpUsobeno $patné udrzovanymi elektrickymi ndstroji.

f)  Rezné néstroje udriujte ostré a ¢isté, Rddné udrzované
fezné ndstroje s ostrymi feznymi bity se méné zadiraif a lépe
se ovlddafi

g) Poutiveijte elektricky nastroj, pfislusenstvi a
ndstrojové ndstavce atd. v souladu s témito pokyny.
Zohlednéte pracovni podminky a &innost, kierd md byt
provedena. PouZitf elekirického néstroje k jiné Cinnosti, nez je
uréené pouziff, miZe vést k nebezpeénym situacim.

h) Udriujte rukojeti a uchopy suché, cisté a bez oleje a
tuku. Kluzké rukojeti a dchopy neumozfiuji bezpecnou obsluhu
a ovladani elekirického néstroje v neacekdvanych situacich.

Poutiti akumuldtorového ndstroje a zachdzeni s nim

a)  Akumulator nabijejte pouze nabijeckami
doporucenymi vyrobcem. U nabijecky, kterd je urtena
pro uréity druh akumuldtord, hrozf riziko pozdru v pfipads jejiho
pouziti s jinymi akumuldtory.

b] Velektrickych néstrojich pouzivejte pouze
akumulatory pro né uréené. PouZiti jinych akumulétor
m{ze zpUsobit poranéni a vést ke vzniku pozdru.

¢] Nepouzivany akumuldtor uchovaveite v bezpecné
vzdalenosti od kanceldFskych sponek, minci,
kli¢d, hiebiku, Sroubu i jinych malych kovovych
predméty, které by mohly zapficinit pfemosténi
kontaktd. Zkrat mezi kontakty akumuldtoru miZe mit za
ndsledek popdleniny nebo pozdr.

d) Pokud jsou poutity nespravné, muze z akumulatoru
unikat tekutina. Vyhnéte se kontaktu s ni. PFi
ndhodném kontaktu oplachnéte vodou. Pokud se
kapalina dostane do o¢i, pozadujte navic Iékaiskou
pomoc. Unikajici kapalina z akumuldtoru mize vést k
podrézdéni pokozky nebo popdlenindm.

Cz



e)

Nepouiivejte poskozeny nebo zménény
akumuldtor, Poskozené nebo upravené akumuldtory se
mohou chovat nepredvidateln& a vést k pozaru, vjbuchu nebo
nebezpeci zranéni.

Nevystavujte akumulator ohni nebo vysokym
teplotdm. Ohef nebo feploty nad 130 °C mohou vyvolat
explozi.

Dodrzuite viechny pokyny k nabijeni a nabijejte
akumuldtor akumulatorového ndstroje nikdy
mimo rozsah teplot uvedeny v navodu k obsluze.
Nespravné nabijent nebo nabijeni mimo pfipustny rozsch teplot
mohou akumuldtor znicit a zvy3uji nebezpedi vzniku pozéru.

A

OPATRNE! NEBEZPECi VYBUCHU!
Nikdy nedobijejte nedobijitelné baterie.

Chrarite akumuldtor ped horkem, napF. i pred

opakovanym slunecnim zéfenim, ohném, vodou a
vihkost.

R |

Existuje nebezpedi exploze.

Servis

a)

b]

Nechte svij elektricky nastroj opravovat jen od
kvalifikovaného odborného persondlu s pouzitim
origindlnich nahradnich dild. Tim je zajiténo, Ze
bezpednost elekrického ndstroje zdstane zachovéna.

Nikdy neudrzujte poskozené akumuldtory. Veskerd
ddrzba akumuldtord musf byt provedena vyrobcem nebo
autorizovanymi servisnimi stfedisky.

Bezpecnostni pokyny pro sroubovaky

J

b]

¢

Elektricky ndstroj drite pfi provadeéni operaci, kdy
muze pouzity nastroj dojit do kontaktu se skrytymi
vodici, za izolované rukojeti. Kontakt $roubu s vodicem
pod napétim moze také dét pod napétf kovové &dsti pfistroje a
zpisobit draz elekrickym proudem.

Zaijistéte obrobek, Obrobek drzeny upinacimi pifpravky
nebo svérdkem je drzen bezpecn&ii nez rukou.

Drite elektricky nastroj pevné. Pfi povolovni a
uvolfiovani $roub miZe dojit krétkodobe k silnym reakeim.

Cz

A VYSTRAHA!

P Vibrécie a emisie hluku sa mézu podas skutocného

pouzivania elekirického néradia odlisoval od zadanych
hodndt, to zavis! od typu a spdsobu, akym sa elekirické
ndradie pouziva, najmé viak, s akym obrobkom sa pracuje.

P> Je potrebné stanovif bezpecnosiné opatrenia na ochranu

pouzivatela, kioré st zalozené na odhade zafazenia
vibrdciami pri redlnych podmienkach pouZivania je tu
potrebné braf do Gvahy vietky asti prevédzkového cyklu,
napriklad &asy, v ktorych sa elekirické ndradie vyping, o také
Casy, v ktorych je zapnuté, ale bezf bez zafaZenia).

A Bezpecnostné upozornenia

Vseobecné bezpecnostné upozornenia pre
elektrické naradie

A VYSTRAHA!

b Preitajte si vSetky bezpecnostné upozornenia,

pokyny, znazornenia a technické udaije, ktoré
patria k tomuto elektrickému naradiu. Nedbalos
pri dodriavani ndslednych pokynov méze spésobif zésah
elekirickym pridom, poZiar a/alebo zdvazné poranenia.

Vietky bezpeénostné upozornenia a pokyny si
uschovaite pre pripad potreby v budicnosti.

Pojem ,elekirické néradie”, kiory je pouzity v bezpecnostnych
upozorneniach, sa vzfahuje na pridom napGjané elekirické naradie

(s napdjacim kablom) alebo elekirické néradie s akumuldtorom (bez
napdjacieho kdbla).

Bezpecnost na pracovisku

J

b]

Pracovnu oblast udrziavaijte v cistote a dobre
osvetlenu. Neporiadok alebo neosvetlené pracovné oblasfi
mdzu viesf k vzniku Grazov.

Elektrické naradie nepouzivaijte vo vybusnom
prostredi, v ktorom sa nachddzajo horlavé
kvapaliny, plyny alebo prach, Elekirické néradie vytvara
iskry, ktoré mdZu zapdlif prach alebo vypary.

XK

d

Pokud je ndstroj béhem pouzivéni zablokovan,
vyrobek okamiité vypnéte. Budte pfipraveni na siné
reakce, protoze ty mohou zpisobit zpétny réz.

PFi praci, prepravé nebo skladovani pFistroje vidy
pFepnéte prepinac sméru otdceni zpét do stiedni
polohy (uzaméeno). To zabrdni nechténému spusténi
elektrického ndstroje.

Snizeni vibraci a hluku

Omezte dobu pouZivani, pouzivejte provozni rezimy se slabymi
vibracemi @ mélo hluéné a noste osobni ochranné pomicky pro
snizeni 0¢inkd vibraci a hluku.

Nésledujict opatfeni umozni sniZit vibracemi a hlukem pdsobend
rizika:

PouZivejte vyrobek pouze podle jeho Gcelu a jok je popséno v
téchto insfrukeich.

Ujistéte se, Ze je vyrobek bezvadny a je dobfe udrzovén.
PouZivejte spravné néstrojové ndstavce pro fento vyrobek a
zajistéte, aby byly bezvadné.

Drte vyrobek bezpeéné za rukojefi/ Gchopové plochy.
Udrzujte vyrobek podle pokyni a dbejte o dostatecné mazéni
(i aplikovatelng).

Plénujte probeh svych praci tak, aby upoffebeni vyrobk{ s
vysokou hodnotou vibraci bylo rozloZeno na del§i ¢asové

obdobi.

Chovani v nouzovych pripadech

Seznamte se na z&klads tohoto ndvodu na obsluhu s pouZitim tohoto
vyrobku. Zapamatujte si bezpecnosini pokyny a bezpodmineéné se
jich drzte. To pomdhd vyhnout se rizikim a nebezpecim.

Vidy budte pfi pouzivani vyrobku pozomi, abyste nebezpeci
Zjistili véas o mohli jednat. Véasny zésah miZe zabrdnit véznému
zranéni nebo poskozeni majetku.

Pri vadné funkei ihned vyrobek vypnéte a odpoite ho od sité.
Nechte to kvalifikovanému odbornikovi zkontrolovat a, pokud je
fo nutné, opravit pfed opétovnym uvedenim do provozu.

Bezpecnostni pokyny pro nabijecky

B Tenfo pfistroj mohou pouZivat déti starsi 8 let

¢

i osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i
mentdlnimi schopnostmi nebo s nedostatkem

Cz

Pocas pouzivania elektrického naradia zabraite
pristupu defom a inym osobam do jeho blizkosti. Pri
rozptyleni mdZefe stratif kontrolu nad elekirickym ndradim.

Elektricka bezpeénost

al

b)

o

d

f

Zastrka elektrického naradia musi byt vhodnd
pre danu zdasuvku. Zdstréka sa nesmie nijako
upravovaf. Nepouzivajte adaptérové zastreky
spolu s uzemnenym elekirickym néradim,
Neupravované zdstrcky a vhodné zdsuvky znizujg riziko zGsahu
elekirickym prodom.

Vyhybaite sa telesnému kontaktu s uzemnenymi
povrchmi, napr. rir, kireni, sporakov a chladniciek.
Ked je vase telo uzemnens, hroz! zvy3ené riziko zdsahu
elektrickym prodom.

Elektrické naradie chrarte pred dazdom a vihkom.
Vniknutie vody do elekirického néradia zvyiuje riziko zdsahu
elekirickym prodom.

Napdijaci kdbel nepouzivajte na iné iéely, na
nosenie elektrického naradia, na zavesenie alebo
na vyfahovanie zdstrcky zo zasuvky. Napajaci
kdbel udrzujte mimo dosahu tepla, oleja a ostrych
hran alebo pohyblivych casti, Poskodens alebo skritené
napéjacie kable zvy$ujd riziko zdsahu elekirickym pridom.
Ked' pracujete s elektrickym néradim vonku,
poutivajte iba také predlzovacie kdble, ktoré su
vhodné do vonkaisieho prostredia. PouZitie vhodného
predlzovacieho kabla urceného do exteriéru znizuje riziko
zdsahu elekirickym pridom.

Ak sa neda zabranit prevadzke elekirického
ndradia vo vlhkom prostredi, pouzite prodovy
chrani€, Pouitie pridového chréniéa znizuje riziko zésahu
elektrickym prodom.

Bezpeénost osob

q

b)

Pri prdci s elektrickym naradim bud'te pozorni a
davajte pozor na to, ¢o robite a postupuite logicky.
Elekirické nradie nepouzivaite, ked'ste unaveni alebo ste pod
vplyvom drog, alkoholu alebo likov. Okamih nepozornosfi pri
pouzivani elekirického néradia méZe spdsobif vazne zranenia.
Noste osobné ochranné pomédcky a vidy pouiivajte
ochranné okuliare. Nosenie osobnych ochrannych
pomécok, ako je profiprachové maska, profi¥mykovd

K

zkusenosti a znalosti, pokud sou pod dohledem
nebo byly pouceny ohledné bezpeéného
pouzivani pfistroje a chdpou z toho vyplyvaiici
nebezped.

Déti si nesmi s pfistrojem hrdt.

Cistén! o uzivatelskou Gdrzbu nesmé provadst
défi bez dohledu.

Nenabijejte nedobijitelné baterie.

Porueni fohoto upozornéni vede k rizikim.
Chrafite elektrické komponenty pred vihkosti.
Abyste zabrénili Grozu elektrickym proudem,
neponofujte pfistrof nikdy do vody nebo jinych
kapalin.

Nedrzte pristrof nikdy pod tekouci vodou.
Dodrzujte pokyny pro &téni, ddrzbu a opravy.

" Pfistroj je vhodny pouze pro pouziti ve vnitfnich

prostordch.

Pred pouzitim

Ulozna schranka

Otevieni/zavieni vnéjsi Gloiné schranky
(Obr.H,1,J)

1.
2.

3.

Stisknéte Hlacitko GloZné schranky (5).

Oteviit: Odstrarite vnéj$i dloznou schranku (1) z vnitfni
Ulozné schranky (3).

Zaviit: Zasuite vnitini UloZnou schranku (3) do vnéjsi
Uloiné schranky (1).

Vloite bity do vnitfni Glozné schranky
(Obr. K)
1 Vloite bity (8) do spravnych drézek pro bity ve vnitini

Ulozné schrance (3). Magnet udrzuje bity na misté.

Vloite vyrobek do vnitini ulozné schranky
(Obr. 1)

J

d

el

)

h)

Cz

bezpeénosing obuv, ochrannd prilba & ochrana sluchy, znizuje
v zévislosfi od typu elekrického néradia a jeho pouZitia riziko
poraneni.

Zabrante nedmyselnému uvedeniu do prevadzky.
Pred pripojenim do napdjania a/alebo k
akumuldtoru, pred upnutim alebo prenosom
skontrolujte, ¢i je elektrické naradie vypnuté. Ked
pri prendani elekirického ndradia budete maf prst na vypinaci
alebo elektrické ndradie zapojite do elekiricke siefe zapnutg,
mdze fo spdsobif nehodu.

Skor ako elektrické naradie zapnete, odstrante
nastavovacie nastroje alebo kluée na skrutky.
Néstroj alebo KIG¢, kiory sa nachddza v otocnej Easfi
elekirického ndradia, méze sposobif poranenia.

Vyhybajte sa abnormdlnej polohe drzania tela.
Laistite si bezpecny postoj a vidy udrziavajte
rovnovéhu. Vdaka fomu budete mdcf elektrické naradie
lepsie kontrolovaf pri neoakévanych situdcidch.

Noste vhodny odev. Nenoste Siroky odev ani
$perky. Vlasy a odev sa nesmu dostat do blizkosti
pohyblivych éasti. Volny odev, $perky &i dIhé viasy mézu
zachytif pohybujice sa Casfi.

Ak s namontované zariadenia na odsavanie a
zachytavanie prachu, musia byt spravne pripojené
a musia sa spravne pouzivat, PouZitie odsdvania moze
aniif ohrozenie prachom.

Nepodcenujte bezpecnost a vidy sariadte
bezpeénostnymi predpismi pre elektrické naradie,
aj to aj v pripade, Ze ste obozndmeni s pouzivanim
elektrického néradia a nepouiivate ho po prvykrat.
Nepozomé konanie mze v niekolkych sekunddch spdsobif
zGvazné poranenia.

Pouzitie a manipuldcia s elektrickym naradim

al

b]

¢l

Elekirické naradie nevystavujte nadmernému
zafazeniu, Pri praci pouiivaite elektrické néradie
uréené na dany Géel, Je lepsie a bezpeénejiie pracovaf s
vhodnym elektrickym ndradim v udévanom rozsahu vykonu.
Nepouiivaite elektrické naradie s chybnym
spinacom, Elekirické ndradie, kioré sa nedd zapndf alebo
vypnd, je nebezpeéné a musf sa opravif.

Pred nastavenim pristroja, vymenou dielov
nadstavcov alebo odlozenim elektrického néradia

K

UPOZORNENI

P Pri skladovani vyrobku: Viozte $roubovak (2) do vnitfni

Uloiné schranky (3) ok, aby Haéitka (11a)/(11b) a
displej (12) sm&fovaly nahoru.

P Nabijeci pozice (13) musi byt vyrovndna se sténou ve

vnitrni Ulozné schrance (3).

Zasuite hlavu $roubovaku (2) do pohyblivé zépadky
vnitfni Olozné schranky (3).

2. Vyrownejte nabijeci pozici (13) s nabijecim konektorem ve
vnitini Olozné schrénce (3).
3. Uvolnéte Sroubovak (2).

Vyimuti vyrobku z vnittni Gloiné schranky

1.
2

Nadzvednéte Sroubovak (2) od konce.
Odeberte $roubovak (2) z vnitini dloiné schranky (3).

Nabijeni vyrobku
(Obr. M, NJ

1.

2

Viozte $roubovak (2) do vnitini dlozné schranky (3)
(viz ,Uloznd schrénka”).

Zasuite vnitfni loZnou schranku (3) do vnéjsi tloiné
schranky (1) (viz ,Uloznd schranka”).

Spojte kabel USB s pFipojkou USB typu C (4).
Indikatory nabijeni (4) zobrazuji stav nabiti vyrobku:

Indikdtory nabijeni

Stav nabiti vyrobku

~e-0 0

0%-33%

N_ 7
“e-®0

33%-66%

-0-0 @
S9N

\Il

66 % - 100 %

o000 100 %

O Vypnuto / @ Sviti / -:é:— Blika

Bit nasadit
(Obr.E, O, P Q)

d

h)

Cz

odpojte zastrcku zo zasuvky a/alebo vyberte
integrovany akumuldtor. Toto opatrenie zabrafiuie
nedmyselnému spusteniu elekirického ndradia.

Nepoutité elektrické naradie uschovajte mimo
dosahu deti. Nedovolte, aby elektrické naradie
pouzivali osoby, ktoré nie su oboznamené s jeho
obsluhou dlebo si necitali tieto pokyny. Elekricks
ndradie je nebezpecnd, ak ho pouzivajl neskisend osoby.
Starostlivosti o elektrické naradie a nadstavee
venujte ndlezitd pozornost. Skontrolujte, ¢i
pohybuijuce sa siéasti pracuju sprévne a i sa
nezasekavajy, ¢i nie su ¢asti zZlomené alebo
poskodené v takom rozsahu, ze to ovplyviuje
funkciu elektrického naradia. Poskodené diely
nechajte pred pouiitim elektrického naradia
opravit, Pricinou mnohych Grazov je nesprévna Gdrzba
elektrického ndradia.

Rezné ndstroje udrZiavajte ostré a Cisté, Starosflivo
udrZiavané rezné néstroje s ostrymi reznymi hranami sa mene
zasekdvajo a [ahsie sa vedo.

Elekirické naradie, nadstavec, nadstavee atd.
poutivajte podla tychto pokynov. Zohladnite pritom
pracovné podmienky a vykondvand ¢innosf. Pouzivanie
elekirického ndradia na iné Gcely, ako je vyhradené, mdze viest
k nebezpecnym situdciam.

Rukoviti a driadla udrziavaijte suché a bez stop

J

b)

oleja a tuku, Smyklové rukoviite a drzadld neumoziiujy
bezpecny obsluhu a kontrolu elekrického néradia v
nepredvidatelnych situdcidch.

Pouzivanie a starostlivost o ndradie s akumulatorom
Akumuldtory nabijajte iba v nabijackach, ktoré
odporuca vyrobcea. V pripade pouZitia nabijacky pre uréity
druh akumulétora vznikd nebezpegenstvo poziaru, ak sa pouziva
s inym akumuldtorom.

V elektrickom néradi pouzivaite iba vhodné
akumuldtory. Pouzivanie inych akumuldtorov méZe viesf k
vzniku poraneni a poZiar.

Nepouzivany akumuldtor udrziavajte v bezpeénej
vzdialenosti od kancelarskych sponiek, minci,
kl'éov, klincov, skrutiek alebo inych malych
kovovych predmetov, ktoré méiu spésobif

X

UPOZORNENI

b Bity (8) jsou oznaceny podle svych rozmér{ a svého tvaru.
P Pokud si nejste jisfi: Vyzkousejte prislusny bit (8), abyste

Zjistili, zda v hlavé $roubu sedi bez vile.

P Pred magnetizaci nebo demagnefizac vyjméte bit (8) z

5,

vyrobku. Samotny vyrobek obsahuje magnet, ktery by mohl
magnefizaci nebo demagnetizaci narusit

Vyberte vhodny bit (8).

Vyiméte vybrany bit (8) z vnitfni GloZné schranky (3).
Magnefizace: o

- Unmistéte bit (8) do polohy U (7).

- Pohybuite bitem (8) sem a fam.

Demagnetizace:

= Umistéte magnetizovany bit (8) do polohy P2 (6).
- Pohybujte bitem (8) sem a tam.

Vlozte bit (8) do draku bitd (9).

Zapnout/vypnout LED svitidlo
(Obr.F R)
1 Zapnout/vypnout: Podrzte funkéni tlacitko (14) sfisknuté

(obr. F, 1). Na displeji (12) se zobrazi 3% nebo ®.

Provoz

Utahovani/povolovani sroubd

Nastaveni stupné
(Obr. FS)

1 Vyberte pozadovany stuperi: Stisknéte funkéni tlacitko (14)

jednou nebo vicekrét. Vybrany stupef je orémovén kruhem

(obr. F, 2).

§roub pevné utdhnéte
(Obr.T)

1.
2,

Nasadte bit (8) na hlavu Sroubu.
Stisknéte Hacitko W (11b).

Uvolnit Srouby
(Obr. U)

1.
2,

d|

e)

)

Nasadte bit (8) na hlavu sroubu.
Stisknéte Hacitko A (11a).

Cz

premostenie kontaktov. Skrat medzi kontakimi
akumuldtora mdZe viest k vzniku popdlenim alebo poziaru.

Pri nespravnom pouzivani méze z akumuldtora
uniknut kvapalina. Zabrante kontaktu s touto
kvapalinou. Pri nahodnom kontakte postihnuté
miesto ihned umyte vodou. Ak sa tekutina dostane
do oéi, vyhladajte lekarsku pomoc. Kvapalina vytecend
z akumuldtora méze spdsobif podrazdenie pokozky alebo
popdleniny.

Poskodené alebo zmenené akumulatory
nepouiivaite. Poskodené alebo zmenené akumuldtory sa
mézu sprévaf nepredvidatelne a spsobif poziar, vybuch alebo
poranenia.

Akumuldtor nevystavujte posobeniu ohiia alebo
prili§ vysokym teplotam. Ohef dlebo teploty vyssie ako
130 °C mzu spdsobif vybuch.

Dbajte na vietky pokyny pre nabijanie a
akumuldtor alebo naradie s akumuldtorom
nenabijajte nikdy mimo teplotného rozsahu, ktory
je uvedeny v navode na obsluhu, Nesprdvne nabijanie
alebo nabijanie mimo povoleného teplotného rozsahu mézu
poskodif akumulétor a zvy3if nebezpedenstvo poziaru.

A

POZOR! NEBEZPECENSTVO VYBUCHU!
Nikdy nenabijajte nenabijatel'né batérie.

&7
mox 50°C

Chréiite akumuldtor pred teplom, napr. pred stdlym
shecnym Ziarenim, ohiom, vodou a vihkosfou.

K

Hroz nebezpecenstvo vybuchu.

S

Manudlni provoz
(Obr. V)

1 Srouby miizete také povolit/utdhnout ruéné.

Cisténi a péce

Cisteni

B Nedovolte, aby dovnitf vyrobku pronikla jokékoliv kapalina.

B Nepouzivejte z4dné chemické, alkalické, abrazivni nebo jiné
agresivni Cistici nebo dezinfekén prostfedky k &ist&ni vyrobky,
nebof ty mohou napadnout jeho povrchy.

1 Pred cisténim: Vyjméte bit (8) z driaku bitd (9).

01 UdrZujte vyrobek stdle Cisty, bez prachu, suchy a zbaveny oleje
nebo mazacich tukd.

1 Po kazdém pouZiti: Vyrobek Cistéte mékkym, suchym hadiikem,
kfery nepouti vidkna.

1 Pravidelné nandejte na povrch bitd (8) olej proti korozi.

Udrzba
1 Pred kaZdym pouZitim a po ném: Zkontrolujte vyrobek a jeho
piislusenstvi na opotfebent a poskozent.

Oprava

B Tento vyrobek neobsahuje Zodné &si, které by mohly byt
opravovdny uZivatelem.

1 Obrafte se na autorizované servisn stfedisko nebo na obdobné
kvalifikovanou osobu, aby vyrobek zkontrolovala a opravila.

Zlikvidovani
Obal se skladd z ekologickych materidld, kieré miZete zlikvidovat
prostiednictvim mistnich sbéren recyklovatelnych materiglo.

Pfi ffid&ni odpadu se fidte podle oznacent obalovych
materidld zkratkami (a) a &isly (b}, s nésledujicim
vyznamem: 1-7: umé&lé hmoty/20-22: papir a lepenka/
80-98: slozené lGtky.

Vyrobek:
Ea
wh

N
oD

O moznostech likvidace vyslouZilych zafizeni se
informuite u sprdvy vasi obce nebo mésta.

V z6jmu ochrany Zivotniho prostied! vyslouzily vyrobek
nevyhazujte do domovniho odpadu, ale predejte k
odborné likvidaci. O sbémdch a jejich oteviracich

Cz

Bezpecnostné upozornenia pre skrutkovace

a) Elekirické naradie drite za izolované plochy
rukovite, ak pri praci mdze skrutka trofif skryté
elekirické vedenie. Kontok skrutky s elekirickym vedenim
mdze spdsobif, Ze aj kovové Easti pristroja budd pod napiitim
o vedie k drazu elektrickym prodom.

b] Zaistite obrobok. Obrobok uchyteny pripravkami alebo
zverckom je uchyteny bezpeénejie ako rukou.

c] Elekirické naradie drite pevne. Pri ufahovani o
wvolfiovani skrufiek mdze dajst krétkodobo k silnému
profipdsobeniu.

d) Produkt okamiite vypnite, ak sa pocas pouzivania
zablokuje. Pripravte sa na silné profipdsobenie, kedze mze
spdsobif silny spéitny ndraz.

e] Spinac smeru otaéok dajte vidy do strednej polohy
(zablokované), ak na pristroji pracujete, prenasate
ho alebo skladujete. Toto zabrdni tomu, Ze elektrické
ndradie sa nedmyselne spusti

Znizenie vibrdcii a hluku

Skrdtte Eas pouzivania, pouzivajte reZimy s nizkymi vibrdciami a
nizkym hlukom a pouZivaite osobné ochranné pomécky na znizenie
0cinkov vibrécif a hluk.

Nasledujice opatrenia poméhaj zniZovat riziké spojené s vibrciami
a hlukom:

B Produkt pouZivaite iba v silade s jeho pouZitim podla uréenia a

hodindch se miZete informovat u pfisluiné spravy mésta
nebo obce.
Vadné nebo vybité baterie resp. akumuldtory se musi recyklovat.
Baterie, akumuldtory i vyrobek odevzdeite zpét do nabizenych
sbéren.

)i

Baterie/akumuldtory se nesmi zlikvidovat v domdcim odpadu. Mohou
obsahovat jedovaté t7ké kovy a musi se zpracovavat jako zvIsni
odpad. Chemické symboly t&Zkych kovi: Cd = kadmium, Hg = riuf,
Pb = olovo. Profo odevzdejte opotfebované baterie/akumuldtory u
komundlni sbérny.

Ekologické skody v dusledku chybné likvidace
baterii/akumulatord!

Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle prisnych smémic kvality a pred dodénim
peclivé otestovn. V piipadé materidinich nebo vyrobnich vad méte
z6konnd prdva viici prodeici vyrobku. Yase zdkonnd prdva nejsou
nize uvedenou zdrukou nijak omezend.

Zéruka na tento vyrobek je 5 roky od data zakoupeni. Zéruéni doba
za¢ing dnem zakoupent. Origindl dokladu o zakoupeni si uschovejte
na bezpeném misté, profoze tento doklad je vyzadovén jako doklad
o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zévady, kieré se vyskylly jiz v okamziku
ndkupu, musi byt nahléseny ihned po vybalent vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 5 let od data zakoupeni projevi vada
materilu nebo vyrobni vada, pak vam ho podle naf volby bezplatng
opravime nebo vyménime. Zéruéni doba se po uznané reklamaci
neprodluzuje. To plati také pro vyménéné a opravené dily.

Tato zdruka je neplaing, pokud byl vyrobek poskozeny nebo
nespravné pouzivany anebo udrZovany.

Zéruka se kryje na materilové a vyrobni vady. Tato zéruka se
nevztahuje na dily vyrobky, keré podléhaji béznému opotiebent, a tim
plati jako opotfebitelné dily (napf. baterie, hadice, inkoustové barevné
patrony], ani se nevziahuje na poskozent rozbitnych dild, nap.
spinacd nebo dild ze skla.

Postup v pripadé uplatnovani zaruky

V zimu rychlého zpracovéni Vaseho pozadavku se fid'e
ndsledujicimi pokyny:

Cz

bezpodmieneéne ich dodrZiavaite. To poméha predchddzaf rizikém a

nebezpedenstvam.

B Pripouzivani fohto produktu vzdy postupuite obozretne, aby
ste mohli véas identifikovaf nebezpecenstvo a reagovat naf.
Rychly zésah méZe zabrénif véznym zraneniam a poskodeniam
majetku.

B Produkt v pripade nespravnej funkcie vypnite a odpojte ho od
napdjania. Nechajte ho skontrolovaf kvalifikovanym technikom a
v pripade potreby ho pred opditovaym pouZitim nechaite opravi.

Bezpecnostné upozornenia pre nabijacky

B Tento pristroj mdZu pouzivaf defi od 8 rokov a
starsie, ako a osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo dusevnymi schopnosfami,
alebo nedostatkom skisenosti @ vedomosti, ak
s pod dozorom alebo boli pouéené ohlodom
bezpeéného pouzivania pristroja a z toho
vyplyvajicich nebezpecenstiey.
Deti sa s pristrojom nesmd hra.
Cistenie a Gdrzbu nesmd vykondvaf deti bez
dozoru.

® Nenabiajte batérie, ktoré nie si nabijatelné.

Pro viechny poZadavky si uschovejte pokladni stvrzenku joko doklad
o ndkupu a &islo polozky (IAN 518529_2510).

Cislo polozky nidete na typovém itku, je vyryto na vyrobky, je
uvedeno na fituln strdnce Vaseho ndvodu (vlevo dole] nebo je na

Zoznam poutitych piktogramov/symbolov

ndlepce na zadni nebo spodni strané vyrobku.

Pri poruchdch funkce nebo jinych zdvadéch nejdfive kontakujte
telefonicky nebo e-mailem nize uvedené servisni oddélent.

Na adresu servisy, kterou Vém sdglime, miZete zdarma odeslat pouze
vyrobek, ktery byl zaznamenany joko vadny, a fo spolu s pokladnim
dokladem (stvrzenkou), popisem zévady a uvedenim doby, kdy

k zdvadé doslo.

Na strénkdch parkside-diy.com
najdefe futo a celou fadu

daliich pfirucek k nahlédnuti a

ke staZeni. Pomoci tohoto QR
kddu se dostanefe pfimo na
stranky parkside-diy.com. Vyberte
svou zemi a vyhledejte ndvod

k obsluze pomoci formuldre

k vyhleddvéni. Zadanim ¢isla
polozky {IAN) 518529_2510

se dostanete k ndvodu k obsluze

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Vaseho vyrobku.

Servis
@ Servis Ceska republika

Tel.: 800023611
Kontaktni formuld¥ je zapnuty parksice-dy.com

IAN 518529_2510

A.A.A Stbské znacka shody

EU prohlaseni o shodé
Viz posledni strana

Cz

Stlacte tlacidlo odkladacieho boxu (5).

Otvorenie: Vyberte vonkajsi odkladaci box (1) z
vnutorného odkladacieho boxu (3).

Zatvorenie: Zasuiite vnUtorny odkladaci box (3) do
vonkaisieho odkladacieho boxu (1).

Vlozenie bitov do vnitorného odkladacieho boxu
(Obr. K]

1 Vlozte bity (8) do sprévneho otvoru na bity vo vnitornom

odkladacom boxe (3). ity drZi na mieste magnet.

Vlozenie produktu do vnitorného odkladacieho boxu
(Obr. 1)

UPOZORNENIE

3.

P Pri skladovani produktu: Vlozte skrutkovaé (2) do

vnutorného odkladacieho boxu (3) fak, aby
tlacidla (11a)/(11b) o displej (12) smerovali nahor.
Nabijacia poloha (13) musi byf zarovnand so stenou vo
vnitri vnutorného odkladacieho boxu (3).

Viozte hlavu skrutkovaca (2) do pohyblivého zaistenia
vnutorného odkladacieho boxu (3).

Zarovnaje nabijaciu polohu (13) s nabijacou pripojkou vo
wnitri vndtorného odkladacieho boxu (3).

Uvolnite skrutkovaé (2).

@ Tento symbol znamend, Ze pri pouZiti produktu sa

musf dodrZiavaf ndvod na obsluhu.

NEBEZPECENSTVO! Tenfo symbol so signélnym
slovom ,Nebezpegenstvo" oznacuje nebezpedenstvo
s vysokym stupfiom rizika, kioré, ak sa mu nevyhnete,
bude maf za nésledok smrf alebo vdzne zranenie.

VYSTRAHA! Tento symbol so signdlnym slovom
Vystraha” oznaduje nebezpecenstvo so strednym
stupiiom rizika, ktoré, ak sa mu nevyhnete, bude maf
za ndsledok vazne zranenie alebo smrf.

Nebezpegenstvo - Grazu elektrickym pridom!

Striedavy prid/striedavé napiitie

Jednosmeny prid/jednosmerné napdtie

Produkt pouzivaite len v suchych interiéroch.

n,  Otdeky naprézdno

N\ Nebezpedensivo vybuchul

Noste ochranné rukavice!

Chréiite akumuldtor pre teplom a priamym slenym
l6¢om.

XK
Indikdtory stavu nabitia | Stav nabitia produktu
-e-0 0 0%-33%
-e-® 0 33%- 66%
o o0 66% - 100%
[ 3 I J 100 %

O Vypnuty / @ Svieti / -:é:— Blika

Pripevnenie bitu
(Obr.E.O,.Q)

UPOZORNENIE

P Bity (8) s6 oznacené podla svojich rozmerov a tvaru.

P Aksi nie ste isti: VyskdSajte prislusny bit (8), &i sedi v hlove
skrutky bez vole.

P Pred magnetizéciou alebo demagnetizéciou vyberte bit (8)
z produktu. Samotny produkt obsahuje magnet, ktory by
mohol ovplyvnif magnetizdciv alebo demagnefizdciv.

1. Vyberte vhodny bit (8).

2. Vyberte vybrany bit (8) z vnitorného odkladacieho
boxu (3).

Magnefizécia:

podla popisu v fomto ndvode.

Uistite sa, Ze produkt nie je poskodeny a Ze je sprévne
udriavany.

Pre tento produkt pouZivaite spravne nadstavce a uisfite so, ze

Porusenie tohto upozomenia mdze viesf k
ohrozeniv.
Elekirické casti chréite pred vihkosfou. Nikdy ich

Vybratie produktu z vnitorného odkladacieho boxu

1. Nasvihnite skrutkovaé (2) za jeho koniec.
2. Vyberte skrutkovaé (2) z vnitorného odkladacieho
boxu (3).

= Umiestnite bit (8) do polohy U (7).
- Bitom (8) pohybuite tam a spdf.
Demagnetizdcia:

= Umiestnite zmagnetizovany bit (8) do polohy  (6).

Servis

a)

b)

Opravou elektrického naradia poverte len
kvalifikovany odborny persondl pri vyhradnom
pouiiti origindlnych ndhradnych dielov. Tym sa
zabezpedi zachovanie bezpeénosti elektrického néradia.
Poskodené akumuldtory nikdy neopravuite. Udrzbu
akumuldtora by mal vzdy vykonat vyrobca alebo nim poverené
oddelenia sluzieb zékaznikom.

XK

s6 bezchybné.

B Produkt drte bezpeéne za rukovéte/drzadlé.

B Produkt udrziavaite podla pokynov a zabezpecte jeho
adekvéine mazanie (ak je fo mozné).

B Svoj pracovny postup napldnujte tak, aby sa pouzivanie
produkfov s vysokymi vibrdciami rozloZilo na dlhie ¢asové

obdobie.

Spravanie v nidzovom pripade
Obozndmfe sa s pouzivanim fohto produktu podla tohto ndvodu
na obsluhu. Zapamdtaite si bezpecnostné upozorenia a

K

nepondrajfe do vody alebo inych kvapalin, aby
ste zabranili zdsahu elektrickym pradom.
Pristroj nepondiraite pod fecicu vodu. Riadte sa
pokynmi pre Cistenie, ddrzbu a opravy.

" Pristroj je vhodny iba na pouZitie v interigri.

Pred pouzitim

Odkladaci box

Otvorenie/zatvorenie vonkajsieho odkladacieho boxu
(Obr. H,1,)

K

Nabijanie produktu
(Obr. M, NJ

1.

2

Vlozte skrutkovaé (2) do vnitorného odkladacieho
boxu (3) (pozri ,Odkladaci box").

Zasuite vnutorny odkladaci box (3) do vonkajsieho
odkladacieho boxu (1) (pozri ,Odkladac box").
Pripojte USB kabel k USB pripojke typu C (4).
Indikatory stavu nabitia (4) zobrazuji stav nabitia
produktu:

X

- Bitom (8) pohybujte tam a spd.
5. Vlozte bit (8) do drziaka na bity (9).

XK

Technické Udaje
% Chréiite akumuldtor pred ohfiom. Eislo modelu: HG14264
Typ batérie: 350 mAh {litiova)
Chréiite akumuldtor pre vodou a vihkom. Menovié napifie: 36V
Kritiaci moment ndstroja: 0,05Nm-020Nm
c € Znacka CE potvrdzuje zhodu so smericami EU Manudlny maximélny krifiaci moment: | 3N'm
prsunjmi pre produk Otéeky naprézdno: 200 min”!
[ Bezpegnosiné upozomnenia Cas nabfjania: 160 az 200 min
L] Maonipulacné pokyny Drziak na bity: 4mm
Odpor{cand teplota okolia
Pouiitie v sulade s ur¢enim T 4 °Car 0 °C
B Tento produkt je uréeny na ufahovanie a uvolfiovanie skrufiek - l, : —
pri jemnych opravéich, ako napriklad na okuliaroch, hodinkéch Pocas prevddzky: 0°Caz+40°C
a smartfénoch. Pocas skladovania: 0°Caz+50 °C
B Produkt je urceny iba na osobné pouzivanie.
B Produkt nie je uréeny na priemyselné pouZitie alebo podobné Hodnoty emisii hluku
oblasti pouZitia. Hodnoty boli merané v silade s EN 62841. Hladina hluku hodnotend
A ko A elektrického ndradia je zvycajne:
Popis suciastok °
. Hladina hluku Ly; 495dB
(1) Vonkaji odkladact box p
(2)  Skrutkovac Hladina hluku Ly 575dB
(8)  Vnitorny odkladaci box ) .
(4)  USB pripojka typu C s indikdtormi stavu nabitia Neistola Ky 3db
(5)  Tacidlo odkladacieho boxu Emisie vibraci
(6) T (Oblast demagnefizacie) , . ,
o , s Celkovd hodnota vibrécif (suma vektora troch smerov), namerand
(7) T (Oblast magnetizicie) oodlo EN 62841
(8)  Biy i
(9)  Drziok na bity Vibrdcie ruky/ramena ay; <25m/st
E:?L) #IlsD“zvlleMK)( fchnute] Neistota K: 1,5m/s*
acidlo A {vtiahnutie
12 oo ¥ vPozoRNENE
2] Digk; UPOZORNENIE
(13)  Nabijacia poloha P Uvedend celkové hodnota vibrdcif a hodnota emisit hluku
(14)  Funkené tlacidlo boli merané podla normovanej skusobnej metddy a mézu byf
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Zapnutie/vypnutie LED svietidla
(Obr.F R)

O

Zapnutie/vypnufie: Stlacte a podrzte funkéné tlacidlo (14)
(obr. F, 1). Na displeji (12) sa zobrazi 3% alebo ®.

Prevadzka

Dofahovanie/uvolnovanie skrutiek

Nastavenie Urovne
(Obr. F §)

O

Vyber pozadovanej drovne: Stlacte funkéné tlacidlo (14) roz
alebo viackrdt. Zvolend drover je ohraniéend kruhom (obr. F, 2).

Utahovanie skrutiek
(Obr.T)

1.
2,

Nasadte bit (8) na hlavu skrutky.
Stlacte tlacidlo W (11b).

Uvol'nenie skrutiek
(Obr. U)

1.
2,

Ma

Nasadte bit (8) na hlavu skrutky.
Stlacte tlacidlo A (11a).

nualna prevadzka

(Obr. V)

O

Skrutky méZete uvolfiovat /ufahovaf aj rucne.

Cistenie a starostlivost
Cistenie

Do vnitra produktu sa nesmd dostaf Ziadne tekutiny.

Na Gistenie produktu nepouZivaite chemické, alkalické,
abrazivne ani iné agresivne Cistiace alebo dezinfekéné
prostriedky, prefoze mdzu poskodif povrchy.

Pred Cistenim: Vyberte bit (8) z drZiaka na bity (9).
Produkt udrzujte vzdy &isty, suchy a bez prachu, oleja alebo
maziv.

Po kazdom pouZii: Produk isfite mékkou, suchou handrikou,
kiord nepUsfa chlpy.

Na povrch bitov (8) pravidelne nandsaite olej profi korézii.

K

aplikované pri porovnant elekirického néradia s inym néradim.

P Uvedend celkovd hodnota vibracii a hodnota emisi hluku sa
mozu pouzif o pre predbezny odhad zafazenia.

K

Udrzba

1 Pred kazdym pouZitim a po kazdom pouZii: Skontrolujte,
& produkt a jeho prislusenstvo nie je opotrebované alebo
poskodens.

Oprava

B Tento produkt neobsahuje Ziadne ¢asti, kioré by mohol
pouzivatel opravif sGm.

1 Obréfte sa na autorizované servisné stredisko alebo podobne
kvalifikovand osobu, aby produkt skontrolovali a opravili.

Likvidacia
Obal pozostdva z ekologickych materidlov, kioré mdZete odovzdaf
na miestnych recyklaénych zbernych miestach.

Vsimajte si prosim oznacenie obalovych materilov pre

&2  triedenie odpadu, s oznacené skratkami (a) a &islami
@ (b) s nasledujicim vyznamom: 1-7: Plasty/20-22:
Papier a karton/80-98: Spojené ldtky.
Vyrobok:

4 Omoinostiach fikviddcie opotrebovaného vyrobku sa
mozete informovaf na Vasej obecnej alebo mestske]
sprave.

Q

&
=

Ak vyrobok doslizil, v zéujme ochrany Zivotného
prostredia ho neodhodte do domového odpady, dle
odovzdajte na odbornd likvidéciu. Informdcie o zberych
miestach a ich ofvdracich hodindch ziskate na Vasej
prisluine] sprave.

Defekiné alebo pouzité batérie/akumultorové batérie sa musia
recyklovaf. Batérie/akumuldtorové hatérie a/alebo vyrobok
odovzdajte prostrednictvom dostupnych zbemych stredisk.

E akumuldtorovych batérii nici Zivotné
prostredie!

Batérie/akumuldtorové batérie sa nesmd likvidova spolu s domovym
odpadom. MdZu obsahovaf jedovaté fazké kovy a je potrebné
zaobchddzaf s nimi ako s nebezpeénym odpadom. Chemické znacky
fazkych kovov sé nasledovné: Cd = kadmium, Hg = ortuf, Pb = clovo.
Opotrebované batérie/akumuldtorové batérie preto odovzdaite v
komundlnej zberni.
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Nespravna likvidacia batérii/

K



Zaruka

Vyrobok bol starosflivo vyrobeny v silade s prisnymi smemicami
kvality a pred dodanim dékladne otestovany. V pripade materidlovych
alebo vyrobnych chyb méte zdkonné préva vodi predajcovi vyrobku.
Vase zdkonné prdva nie sG Ziadnym spdsobom obmedzené nasou
zGrukou uvedenou nisie.

Zéruka na tento vyrobok je 5 roky od ddtumu nékupu. Zruénd doba
zaina plyndf ddtumom kipy. Origindl dokladu o kipe si uschovaite
na bezpegnom mieste, prefoze tenfo doklad je potrebny ako dékaz

o kipe.

Akgkolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné uz v ase nékupu je
potrebné nahlésif ihned” po vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 5 rokov od ddtumu zakipenia preukdze, Ze vyrobok
vykazuje chyby materidlu alebo spracovania, podla vlastného
wvézenia Yam ho bezplatne opravime alebo vymenime. Zéruénd
doba sa na z6klade poskytnute zéruénej reklamécie nepredlzuje. To
plati aj pre vymenené alebo opravené diely.

Této zruka je neplatnd, ak bol vyrobok poskodeny alebo nesprévne
pouzivany alebo udrZiavany.

Zéruka sa vziahuje na chyby materidlu a vyrobné chyby. Tato

zdruka sa nevzfahuje na Easti vyrobky, kioré podliehajd beznému
opofrebovaniu, a prefo sa povazujl za opotrebovatelné diely (napr.
batérie, hadice, atramentové kazety), ani na poskodenie krehkych
Casti, napr. spinacov alebo Eosti zo skla.

Postup v pripade poskodenia v zaruke
Na zabezpeenie rychleho spracovania svoje] Ziadosfi postupujte
podla dalej uvedenych pokynov:

Pre vietky otazky majte pripraveny pokladniény listok a &islo vyrobku
(IAN 518529_2510] cko doklad o kipe.

Cislo vyrobku néjdete na typovom fitku virobk, gravire vyrobky,
fitulne strane ndvodu (Viavo dole) alebo na nélepke na zadnej alebo
spodnej strane vyrobku.

Pri vyskyte funkénych pordch alebo injch nedostatkov sa najprv
felefonicky alebo e-mailom obrdfte na dalej uvedené servisné
oddelenie.

Vyrobok oznageny ako chybny potom mézete bezplatne zaslaf
na poskytutd servisnd adresu, pri¢om prilozte doklad o kipe
(pokladniény listok) a uved'e, v &om spociva nedostatok a kedy sa

vyskytol.
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Djeca se ne smiju igrati uredajem.
Djeca ne smiju istiti nifi odrZavati uredaj bez
nadzora.
B Nemojte puniti baterije koje se ne mogu puniti.
Krienje ove napomene uzrokovat ée opasnosti
B Zatitte elekiriéne dijelove od vlage. Nikada ne
uranjcjfe proizvod u vodu ni druge tekuéine koo
biste sprijecili strujni udar.
Nikada ne drZite uredaj pod tekuéom vodom. Sli-
jedite upute za ¢iséenie, odrZavanje i popravak.
"% Ovai uredaj prikladan je iskljucivo za uporabu u
zatvorenom prostoru.

Prije uporabe

Kutija za pohranu

Otvaranje/zatvaranje vanjske kutije za pohranu
(SLH,1,J)

1. Prisnite tipku na kutiji za pohranu (5).

2. Otvaranje: Uklonite vanjsku kutiju za pohranu (1) iz
unutarnie kutije za pohranu (3).

3. Zatvaranje: Gumite unutarnju kutiju za pohranu (3) v
vanjsku kutiju za pohranu (1).

Umetanje nastavaka u unutarnju kutiju za pohranu
(S K)

1 Umenite nastavke (8) u ispravan utor za nastavke v
unutarnjoj kutiji za pohranu (3). Magnet drzi nastavke
na miestu.

Umetanije proizvoda u unutarnju kutiju za pohranu
(SI.L)

HR

Na strdnke parkside-diy.com si
mézete sfiahnuf tifo o mnohé
dalsie prirucky. Tymto QR
kédom sa dostanete priamo na
parkside-diy.com. Vyberte svoju
krajinu @ pomocou vyhladévace]
masky vyhladaite ndvody na
obsluhu. Zadanim &sla vyrobku
(IAN) 518529_2510'sa
dostanete na ndvod na obsluhu
pre svoj vyrobok.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Servis
@ Servis Slovensko
Tel.: 0800003409

Kontakiny formuldr je zapnuty parkside-cly.com
IAN 518529_2510

EU vyhlasenie o zhode
Pozri poslednd stranu
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NAPOMENA

P Pri skladistenju proizvoda: Stavite odvijaé (2) u unutarnju

kutiju za pohranu (3) tako da su tipke (11a)/(11b) i
zaslon (12) okrenuti prema gore.

> Poloiaj za punjenie (13) mora bifi poravnat sa sfijenkom
v unvtarnjoj kutiji za pohranu (3).

1. Postavite glavu odvijaéa (2) v pomiénu bravu unutarnje
kutije za pohranu (3).

2. Poravnajte polozaj za punjenje (13) s prikijuckom za
punjenje u unutarnjoj kutiji za pohranu (3).

3. Otpustite odvijaé (2).

Vadenje proizvoda iz unutarnje kutije za pohranu
1. Podignite kroj odvijaca (2).

2. UKlonite odvijac (2) iz unutarnie kutije za pohranu (3).

Punienie proizvoda
(SI. M, NJ

1. Umetnite odvija¢ (2) u unutarnju kutiju za pohranu (3)

(pogledaite , Kufija za pohranu”).
2. Guite unutarniu kutiju za pohranu (3) u vanjsku
kutiju za pohranu (1) (pogledaite , Kutija za pohrany”).
3. USB kabel povezite s USB prikljuckom tip C (4).
4. Indikatori punjenja (4) pokazuju razine napunjenosfi

Znacenje koristenih piktograma/simbola

@ Ovaj simbol znai da se pri uporabi proizvoda valja
@m pridrZavati uputa za uporabu.

OPASNOST! Ovaj simbol s izrazom ,Opasnost”
oznadava opasnost visokog stupnja rizika koja, ako se
ne izbjegne, uzrokuje tesku ozljedu ifi smrt.

UPOZORENJE! Ovaj simbol s izrazom
,Upozorenje” oznaava opasnost srednjeg stupnja
rizika koja, ako se ne izbjegne, moze dovesti do teske
ozliede ili smrfi

Opasnost od elekiriénog udaral

|zmjeniéna struja/napon

Istosmjerna struja/napon

Proizvod upotrebljavaite samo u suhim prostorijama.

ny  Brojokrefcja u praznom hodu

Opasnost od eksplozije!

Nosite zasfitne rukavice!

o

Zafifite punjivu bateriju od fopline i izravnog
sunéevog sviefla.

&
moks 50 °C

proizvoda:
Indikatori punjenja | Razina napunjenosti proizvoda
;e-0 o0 0%-33%
;e-@ 0 33%- 66%
o 00 86% - 100%
o000 100 %
O sklj. / @ Svietli / -:é:— Treperi

Pri¢vrscivanije nastavka
(SLEO,P.Q)

HR

HR

NAPOMENA

> Nastavei (8) su oznaceni prema dimenzijama i obliku.

b Ako niste sigumi: Isprobaite odgovarajuéi nastavak (8)
kako biste vidjeli prianja li &vrsto u glavu vijka.

> lzvadite nastavak (8) iz proizvoda prije magnefizaciie il
demagnetizacile. Sam proizvod sdrZi magnet koji bi mogao
ometafi magnetizaciju ili demagnefizaciju.

1. Odaberite odgovarajuéi nastavak (8).
2. Uklonite odabrani nastavak (8) iz unutarnie kutije za
pohranu (3).
3. Magnefizacija: o
- Postavite nastavak (8) v polozaj U (7).
- Pomitite nastavak (8) napriiednatrag.
4. Demagnetizacija:
- Postavite magnetizirani nastavak (8) v poloZaj
5 (6).
- Pomicite nastavak (8) napriied-natrag.
5. Umetnite nastavak (8) v draé nastavka (9).

Ukljucivanje/iskljucivanije LED svjetla
(SI.F,R)
O Ukljucivane/iskljucivanie: Drzite funkeijsku tipku (14)

pritisnutom (sl. F, 1). Na zaslonu (12) se prikazuje 3% ili ®.

Rad

Zatezanije/otpustanje vijaka

Namijestanie razine

(5LE )

1 Odabir Zeljene razine: Prifisnite funkcijsku tipku (14)
jednom ili vise puta. Odabrana razina je zaokruzena (sl. F, 2).

Zatezanje vijaka

(SI.T)

1. Postavite nastavak (8) na glavu vijka.
2. Pritisnite tipku W (11b).
Otpustanie vijaka

(Sl.U)

1. Postavite nastavak (8) na glavu viika.
2. Pritisnite tipku A (11a).

HR
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Zasfitite punjivu bateriju od vatre.

Zasite punjivu bateriju od vode i viage.

Cce

Oznaka CE potvrduje sukladnost sa
smiemicama EU-a koje se primjenjuju na proizvod.

B Sigurnosne napomene

Upute za rukovanie

Uvieti koristenja

B Ovqj proizvod namijenjen je zatezanju i otpustanju viiaka
za filigranske popravke, poput popravaka naoola, satovai
pametnih telefona.
B Proizvod je predviden iskljucivo za privatnu uporabu.
B Ovaj proizvod nije namijenjen za komercijalnu ili drugu uporabu.
Opis dijelova

(1)
(2)
(3)

Vanjska kufija za pohranu
Odvijaé

Unutarnja kufija za pohranu

()  USB prikljucak fip C s indikatorima punjenja

(5)  Tipka na kufii za pohranu

(6) B (Podrucie demagnetizacile)

(7) 0 (Podrucje magnetizaciie)

(8)  Naostavi

(9)  Driac nastavaka

(10)  LED svieflo

(11a) Tipka A (pritezanje)

(11b) Tipka W [otpustanie)

(12)  Zoslon

(13)  PoloZaj za punjenje

(14)  Funkcijska tipka

Tehnicki podaci
Broj modela: HG14264
Tip baterije: 350 mAh (It
Nazivni napon: 36V
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Ruénirad
(SL.V)

O

Vijke moZete rukom otpusfifi/pritegnuti.

Ciscenje i njega
Ciscenje

O

O

Nemojte dopustiti da tekucina ude u proizvod.

Za &cenje proizvoda ne upotrebljavaite nikakva kemijska,
luznata, abrazivna ili druga agresivna sredstva za &iéenje il
dezinfekciju jer oni mogu odteiti povrsine.

Prije ciscenjo: Uklonite nastavak (8) iz driaéa
nastavaka (9).

Proizvod uvijek odrzavajte Cistim, bez prasine, suhim i bez ulja i
masti za podmazivanie.

Nakon svake uporabe: Ocisfite proizvod mekom, suhom krpom
koja ne ostavlja dlacice.

Redovito obrisite povriinu nastavaka (8) zasfitom od hrde.

Odrzavanje

O

Prije i nakon uporabe: Proizvod i pribor provierite na istrosenost
i ostecenja.

Popravak

[ |
O

Proizvod ne sadrzava dijelove koje korisnik moZe popraviti.
Kako biste provierili i popravili proizvod, obratite se ovastenom
servisnom centru ili sliéno kvalficiranoj osobi.

Zbrinjavanije
Ambalaza se sastoji od ekoloski neskodljivih materijala koje moZete
zbrinuti na lokalnim miesfima za reciklazu.

C

A

UvaZavaite obiliezavanje ambalaZe za odvajanje

> otpad, ono je obilieZeno s kraticama () i brojevima (b)
sa sliedecim znagenjem: 1-7: plastika/20-22: papir |
karton/80-98: mijeSani materijal

Proizvod:

Q

I =

O moguénosfima zbrinjavanja dofrajalog proizvoda
mozefe se raspitali kod vase opéinske ili gradske uprave.

Zhog zatite okoliSa ne bacaite dotrajali proizvod v
kuéni ofpad, veé ga predaifte struénom zbrinjavanju.
Informacije o mjesfima za sakuplianje ofpada i njihovom

HR

Broj modela: HG14264

Okretni moment alata: 005Nm-020Nm
Ruéni maks. okrefni moment: 3Nm

Broj okrefaja u praznom hodu: 200 min”!

Vrijleme punjenja: 160 do 200 min
Drza¢ nastavaka: 4mm

Preporucena okolna femperatura

Tijgkom punjenja: +4°Cdo+40 °C
Tijekom rada: 0°Cdo+40°C
Tiiekom skladistenja: 0°Cdo+50 °C

Vrijednosti emisije buke
|zmjerene vrijednosfi utvrdene su sukladno normi EN 62841,
Standardna procijenjena razina buke A elektriénog alata:

Razina zvuénog tlaka Ly; 495dB
Razina zvuénog tlaka Ly 575dB
Nesigumost Koaus: 3dB

Vrijednosti emisije vibracija

Ukupne vrijednosti vibracija (zbroj vektora triju smierova), utvrdeno
prema normi EN 62841

<25m/s

Vibracija Sake/ruke ay;

Nesigumost K: 1,5m/s?

NAPOMENA

> Navedena ukupna vrijednost vibracia i navedena vrijednost
emisije buke izmjereni su prema normiranom postupku
proviere i mogu se koristifi za usporedivanje elekiriénog alata
s nekim drugim.

> Navedena ukupna vrijednost vibracija i navedena vrijednost
emisija buke mogu se koristti i za prethodnu procjenu
opterecenja.

HR

radnom vremenu moZete dobiti pri Vasem nadleznom
opcinskom uredu.
Otteéene ili potrosene baterije/punjive baterije se moraju reciklirafi.
Vratite baterije/punjive baterie i/ili proizvod putem ponudenih
ustanova za sakupljanje ofpada

)5

Baterije/punjive baterije se ne smiju zbrinjavati zajedno s kuénim
otpadom. One mogu sadrZavati ofrovne teske metale i podlijezu
zbrinjovanju kao poseban ofpad. Kemijski simboli teskih mefala su
slijedeci: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = clovo. Stoga predaite istrosene
baterije/puniive baterije na komunalno mesto za sabiranje ofpada.

Stete za okolis zbog krivog zbrinjavanja
baterija/puniivih baterija!

Jamstvo

Ovaj proizvod je pazljivo proizveden prema strogim smjernicama
kvalitete i temeljito je ispitan prije isporuke. U sluéaju pogreske

u materijalu ili izradi, imate zakonska prava protiv prodavatelja
proizvoda. Vasa zakonska prava ni na koji nain nisu ograni¢ena
nasom garancijom navedenom u nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 5 godine od datuma kupnje. Garantni
rok pocinje s datumom kupovine. Cuvaite originalni racun na sigumom
miestu jer je ovaj dokument potreban kao dokaz kupnie.

Sva offeéenja ili nedostaci koji su ve¢ prisutni u trenutku kupnje moraju
se prijaviti odmah nakon raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 5 godine od datuma kupnje pokaze da je proizvod
neispravan u materijalu il izradi, mi éemo ga, po nasem izboru,
besplaino popraviti ili zamijeniti. Garantni rok se ne produliuie
odobrenim zahtjevom za garanciju. To vrijedi i za zamijenjene i
popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio ostecen ili nepropisno
koristen ili odrzavan.

Garancija pokriva greske u materijalu i proizvodnji. Ova se garancija
ne odnosi na dijelove proizvoda koji su podlozni uobi¢ajenom
habanju, te se stoga smatraju potrosnim dijelovima (npr. baterije,
crijeva, spremnici s tintom), niti na o$te¢enja lomljivih dijelova, npr.
prekidaga ili dijelova od stakla.

U sluéaju manjeg popravka jomstveni rok se produljuje onoliko koliko
je kupac bio li¥en uporabe stvari.
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/A UPOZORENJE!

P Emisije vibracija i buke mogu tiiekom stvare uporabe
elekiriénog alata odstupati od navedenih vrijednosti, ovisno o
nacinu uporabe elekiriénog alata, a posebice o vrsfi obratka.

P> Poirebno je uspostavifi sigurnosne miere za zasfitu rukovatelia
na temelju procjene izloZenosti vibracijama fiiekom stvarnih
uvjefa uporabe (moraju se uzeti u obzir svi dijelovi radnog
ciklusa, na primjer vrijeme kada se elektricni alat iskfjuci i
viijeme kada ukfjuéi, ali radi bez opterecenja).

A Sigurnosne napomene
Opce sigurnosne napomene za elektricne alate

/A UPOZORENJE!

P Proéitajte sve sigurnosne napomene, upute,
ilustraciie i tehnicke podatke prilozene uz ovaj
elekiriéni alat. Propusti u pridrzavanju sliede¢ih uputa
mogu uzrokovati elekiriéni udar, pozar i/il teske ozliede.

Sve sigurnosne napomene i upute cuvajte na sigurnom
mijestu radi buduce uporabe.

Pojam ,elektricni alat”, koji se upotrebliava u sigurnosnim
napomenama, odnosi se na elektriéne alate koji rade na mrezni
pogon (s mreznim kabelom) kao i na elekiriéne alate s pogonom na
punjive baterie (bez mreznog kabela).

Sigurnost na mjestu rada

a) Mijesto rada odrzavajte urednim i dobro
osvijetljenim. Nered ili neosvijetliena podrucja rada mogu
uzrokovafi nesrece.

b) Elektricnim alatom nemoijte raditi u prostorima
ugrozenima eksplozivnom atmosferom u kojima se
nalaze zapaljive tekuéine, plinovi ili prasine, Elekiriéni
alati stvaraju iskre koje mogu zapdliti prainu ili pare.

c] Dijecuiostale osobe drzite podalje tijekom uporabe
elektriénog alata. Ako se dekoncentrirate, moZete izgubit
kontrolu nad elekiri¢nim alatom.

Elektriéna sigurnost
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Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izviiena njezina zamjena il
njezin bitni popravak, jamstveni rok poinje teci ponovno od zamiene,
odnosno od vraéanja popravljene stvari.

Ako je zamijenjen i bitno popravlien samo neki dio stvari, jamstveni
rok pocinje teci ponovno samo za taj dio.

Postupak u slucaju koiji je pokriven jamstvom

Kako bismo osigurali brzu obradu vaseg zahfieva, sliiedite upute u
nastavku:

Za sve upite kao dokaz o kupnji pripremite ra¢un i broj artikla

(IAN 518529_2510).

Broj arfikla moZete pronaéi na fipskoj plocici na proizvodu, gravuri

na proizvodu, naslovnici vasih uputa (dolie lijevo) ili naliepnici na
straznjoj i donjoj strani proizvoda.

Ako se pojave funkcionalni kvarovi ili drugi nedostatci, prvo se obratite
servisnoj odjelu koji je naveden u nastavku telefonski ili e-postom.

Proizvod za koji je utvrden kvar, uz prilaganje potvrde o kupnii
(raéuna) i informacijama o nedostacima i kada su nastali, mozefe
poslati na adresu servisa kojega ste obavijestili bez potarine.

Oy A0

L
EIEREE
PDF ONLINE
parkside-diy.com

Obrazac za kontakt na parkside-dy.com
IAN 518529_2510

Ove i mnoge druge priruénike
mozefe pregledati i preuzeti na
stranici parkside-diy.com. Ova
QR kod vodi vas izravno na
nadu stranicu parkside-diy.com.
Odaberite svoju zemlju i putem
frazilice potraZite upute za
uporabu. Unosom broja arfikla
(IAN) 518529_2510 dospjet
dete do uputa za uporabu za

svoj artikl.
Servis
Servis Hrvatska
Tel.: 0800805933

AAA Srpska oznaka sukladnosti

EU izjava o sukladnosti
Pogledaite posliednju stranicu
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e)

Prikljuéni utika elektriénog alata mora odgovarati
u utiénicu. Utikaé se ne smije mijenjati ni na koji
nacin, Zajedno s elekiriénim alatima sa zadtitnim
uzemljenjem nemojte upotrebljavati adapterske
utikace. Nepromijenjeni ufikai i odgovarajuée uticnice
smanjuju rizik od elektriénog udara.

Izbjegavaite dodir tijela s uzemljenim povrsinama
kao sto su povrsine cijevi, grijanja, Stednjaka i
hladnjaka. Ako vam je fijelo uzemlieno, postoji povecana rizik
od elektricnog udara.

Elektriéne alate drzite podalje od kise ili viage.
Prodiranie vode u elektriéni alat poveéava rizik od elekiriénog
udara.

Prikljuéni kabel nemojte upotrebljavati za nodenje i
vjesanje elekiriénog alata niti za povlaéenje utikaca
iz utiénice. Prikljuéni kabel drzite podalje od vrucine,
ulja, ostrih bridova ili pokretljivih dijelova, Osteceni il
zapeflioni prikljuéni kabeli povecavaju rizik od elekiriénog udara.
Ako s elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte samo produine kabele koji su
prikladni za eksterijere. Uporaba produznog kabela
prikladnog za eksterijere smanjuje rizk od elekiriénog udara.
Ako nije moguce izbjeci rad elektriénog alata u
vlaznoj okolini, upotrijebite zastitnu sklopku od
struje kvara. Uporaba zasfitne sklopke od struje kvara
smanjuie rizik od elekiriénog udara.

Sigurnost ljudi

o

b)

J

Uvijek budite oprezni, pazite Sto radite i budite
razumni pri radu elektriénim alatom. Elekiricni alat
nemojte upotrebljavati ako niste koncentrirani il ste umorni
odnosno ako ste pod utiecajem droga, alkohola li lijekova. Ve¢
samo jedan trenutak nepaznje pri uporabi elekiricnog alata
moze uzrokovafi ozbiline ozljede.

Nosite osobnu zastitnu opremu te uvijek i zastitne
naoéale. Nodenje osobne zasfitne opreme kao $fo su maska za
za8fitu od prasine, protuklizne zasfitne cipele, zasfima kaciga il
zafita sluha, ovisno o vrsti i primjeni elekiriénog alata, smanjuje
rizik od ozljeda.

Izbjegavaite slucajno pustanje u rad. Prije nego sto
elektricni alat prikljucite na naponsko napajanije
i/ili punjivu bateriju, prije nego Sto ga uzmete ili
nosite, uvjerite se da je iskljuéen. Ako su vam pri nodenju
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h)

elekiriénog alata prsti na sklopei ili ako je uredaj ve¢ ukljucen
kad ga prikljuéujete na naponsko napajanie, postoji opasnost
od nesrece.

Prije nego sto ukljucite elektriéni alat, uklonite alat
za namijestanie ili francuski kljué. Alat il Kiju, koji se
nalazi v rotirajuéem dijelu elekiriénog alata, moZe uzrokovai
ozliede.

Izbjegavajte neobiéno drianie tijela. Pobrinite se
za sigurno stajanie i u svakom trenutku odrzavaijte
ravnotezu, Tako moZefe bolje kontrolirati elektricni alat u
neoZekivanim situacijoma.

Nosite prikladnu odjecu. Nemoijte nositi Siroku
odjecu niti nakit, Kosu i odjecu driite podalje od
pokretljivih dijelova. Lepriava odjeca, nakitili duga kosa
mogu se uhvatiti u pokrefljive dijelove.

Ako se mogu montirati naprave za usisavanje i
sakupljanje prasine, treba ih prikljuéiti i pravilno
upotrebljavati. Uporaba usisavata moze smaniiti ugrozu
od prasine.

Nemojte se previse opustati i ne zanemarujte
sigurnosna pravila elekiriénih alata, éak i ako ste se
visestrukim koristenjem dobro upoznali s nacéinom
rada elektriénog alata. Nemamo postupanie u trenu moze
dovesfi do teskih ozljeda.

Uporaba elekiriénog alata i rukovanie njime

q

b]
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Nemojte preopteretiti elekiriéni alat.
Upotrebljavajte elekiri¢ni alat koji je namijenjen za
vase radove. S odgovarajucim elektricnim alatom radit éefe
bolie i sigumije u navedenom podrugju snage.

Nemojte upotrebljavati elektricni alat s ostecenom
iskljuciti opasan je i valia ga popravifi.

Prije nego sto obavljate namjestanja na uredaiju,
mijenjate dijelove radnih alata ili odlazete elektricni
alat, izvucite utikaé iz utiénice i/ili uklonite punjivu
bateriju. Ova miera opreza spre¢ava sluajno pokretanje
elektri¢nog alata.

Elektricne alate cuvaijte izvan dohvata djece.
Nemoijte dopustiti da elektricni alat upotrebljavaju
osobe koje nisu upoznate s njime ili koje nisu
procitale upute. Elektricni su alati opasni ako ih
upotrebljavaju neiskusne osobe.

HR

e] Oprezno njeguite elekiriéne alate i radne alate.
Provierite rade li pokretljivi dijelovi besprijekorno
i da nisu priklijesteni, jesu li dijelovi slomljeni ili
osteceni tako da je ugrozena funkeija elekiriénog
dlata, Prije uporabe elektricnog alata organizirajte
popravak ostecenih dijelova. Lose odrzavanje elektricnih
alata uzrok je mnogih nesreca.

f|  Alate za rezanje odrzavajte ostrima i Cistima. Pomno
njegovani alati za rezanje s ofrim reznim bridovima manje s
zaglavliuju i laksi su za vodenie.

g) Elektricni alat, pribor, radni alat itd. upotrebljavajte
u skladu s ovim uputama. Pritom u obzir uzmite radne
uviete i radnju koju valja obaviti. Uporaba elekiriénih lata
za primiene drukéije od predvidenih moze uzrokovati opasne
situacije.

h) Rucke i drske drzite suhima, Cistima i bez tragova
ulja ili masti, Klizave rucke i drike ne dopustaju sigumo
rukovanje i upravljanje elektriénim alatom u nepredvidenim
situacijama.

Uporaba baterijskog alata i rukovanie njime

a) Punijive baterije punite samo punjacima koje
preporucuje proizvodac. Kod punjaca koji je prikladan za
odredenu vrstu punjivih baterija postoji opasnost od pozara ako
se korisfi s drugim punjivim baterijama.

b] Zaelekiriéne alate upotrijebite samo predvidene
puniive baterije. Uporaba drugih punjivih baterija moze
izazvati ozliede i opasnost od pozara.

c) Punjivu bateriju koju ne koristite drzite dalje od
uredskih spajalica, kovanica, kljuceva, éavala,
vijaka ili drugih sitnih metalnih predmeta koji bi
mogli prouzrociti premoséivanje kontakata. Kratki
spoj izmedu kontakata punjive baterije moze izazvati opekline
ili pozar.

d Kod pogresne uporabe moze doci do curenja
tekuéine iz punijive baterije. Izbjegnite kontakt
s njom. U sluéaju nehotiénog kontakta isperite
vodom. Ako tekuéina dospije u oi, potrazite
dodatnu lijeénicku pomoc. Tekuéina koja curi iz punjive
baterije moZe izazvati iritacije koZe ili opekline.

e] Nemojte koristiti ostecenu ili promijenjenu punjivu
bateriju. Ostecene ili promilenjene puniive baterije mogu radifi
nepredvidivo i uzrokovati pozar, eksploziju ili ozljedu.

Spisak koriscenih piktograma/simbola

Ovaj simbol znai da se prilikom koris¢enja proizvoda
mora uzefi u obzir korisnicko uputstvo.

OPASNOST! Ovaj simbol sa signalnom recju
,Opasnost” oznagava opasnost sa visokim stepenom
rizika koji ¢e, ako se ne izbegne, za rezultat imafi smrt
ili ozbiljne povrede.

UPOZORENJE! Ovaj simbol sa signalnom recju
,Upozorenje” oznacava opasnost sa srednjim
stepenom rizika koji e, ako se ne izbegne, za rezultat
imati smrt ili ozbiljne povrede.

Opasnost - opasnost od strujnog udaral

Naizmeniéna struja/napon

> B P B

Jednosmerna struja/napon

Korisfite proizvod samo u suvim prostorijoma.

Broj obrtaja bez optere¢enja

Opasnost od eksplozile!

>+ [0

-
>

Nosite zasfitne rukavice!

/
-

Zasfifite akumulator od foplote i direkine sunceve
svetlosfi.

[
EI
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Zastitite akumulator od vatre.

Zasitite akumulator od vode i vlage.

Cce

Oznaka CE potvrduje usaglasenost sa direkfivama EU
koje se primenjuju na proizvod.

[ Bezbednosne napomene
L] Smermnice za rukovanie

Pre
|

dvidena namena

Ovaj proizvod je namenjen za zavrtanje i odvrianje zavrinjeva
kod delikatnih popravki kao 3o je npr. kod naoara, satova i
pametnih telefona.

Proizvod je namenjen somo za privatnu upotrebu.

Ovaj proizvod nije namenjen za komercijalnu il sliénu vrstu
upotrebe.

Opis delova

(1)
(2)
(3)
(4)
(5)
(6)
(7)
(8)
(9)
(10)

(11q)
(11b)

(12)
(13)
(14)

Teh

Spoliadnja kufija za skladistenje
Odvijaé

Unutradnja kutija za skladistenje
USB prikljuéak tipa C sa indikatorom punjenja
Dugme na kutiji za skladitenje
T (Podrucie za razmagnefisanie)
{7 (Podrucie za namagnetisanje|
Bitovi

Drza¢ bitova

LED sveflo

Dugme A\ (zatezanje)

Dugme W (otpustanje)

Displej

Polozai za punjenje

Funkeijsko dugme

nicki podaci
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Broj modela: HG14264
Nominalni napon: 36V
Obrtni moment alata: 0,05Nm-020Nm
Maksimalni ruéni obrini momenat: | 3N'm
Broj obrtajo bez opterecenja: 200 min”!
Vreme punjenja: od 160 do 200 min
Drza¢ bitova: 4 mm
Preporucena temperatura okoline
Za vreme punjenja: od +4 °Cdo+40 °C
Za vreme koris¢enja: 0d 0 °Cdo+40 °C
Za vreme sklodistenja: 0d 0 °Cdo+50 °C

Broj modela:

HG14264

Tip

350 mAh (litjum)

baterie:

RS

Vrednost emisije buke

|zmerene vrednosti su odredene u skladu sa EN 62841. Nivo buke
elekiricnog alata procenjen sa A fipiéno iznosi:

Nivo zvuénog pritiska La: 495 dB
Nivo zvucne snage Ly 575dB
Neizvesnost Ko wa: 3dB

Vrednosti emisije vibracija
Ukupne vrednosti vibracija (vektorski zbir tri pravcal, odredene u

skladu sa EN 62841:

Vibracija ruke/3ake ay; <25m/st

Neizvesnost K: 1,5 m/s?

NAPOMENA

P Deklarisana ukupna vrednost vibracija i deklarisana vrednost
emisije buke mereni su u skladu sa standardizovanom
procedurom ispiivanja i mogu se koristti za poredenje jednog
elekiricnog alata sa drugim.

> Navedena ukupna vrednost vibracia i navedena vrednost
emisije buke mogu da se koriste i za preliminamu procenu
opterecenja.
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f)  Punjivu bateriju nemojte izlagati vatri ni visokim
temperaturama. Vatra ili temperature iznad 130 °C mogu
izazvati eksploziju.

gl Slijedite sve upute za punjenje i nikada nemojte
puniti punjivu bateriju ili baterijskog alat izvan
temperaturnog raspona navedenog u Uputama za
uporabu. Pogresno punjenje ili punjenje izvan dozvoljenog
femperaturnog raspona moZe unififi punjivu bateriju i poveéoti
opasnost od pozara.

OPREZ! OPASNOST OD EKSPLOZIJE!
Nikada nemoijte puniti nepuniive baterije.

A

5
%

Zasifite punjivu bateriju od topline, npr. i od trajnog
sundevog zraenjo, vatre, vode i viage.

Postoji opasnost od eksploziie.

Servis

a) Popravljanie elekiri¢nog alata prepustite samo
kvalificiranom struénom osoblju koje ¢e to obaviti
samo s originalnim rezervnim dijelovima, Tako éefe
osigurati trajnu sigumost elekiriénog olata.

b) Nikada nemojte odrzavati osteéene punjive
baterije. Odrzavanje punjive baterije treba izvravati samo
proizvodaé ili ovlastene Sluzbe za korisnike.

Sigurnosne napomene za odvijace

a) Elektriéni alat drzite samo za izolirane rucke dok
izvodite radove kod kojih vijak moze udariti u
skrivene strujne vodove. Kontakt vijka i vodijivog voda
moze mefalne dijelove uredaja staviti pod napon i dovesti do
elekiriénog udara.

b) Osigurajte obradak. Obradak koji se pridrZava steznim
napravama ili $kripcem sigurnile se drzi nego rukom.

c| Cvrsto driite elektriéni alat. Kod otpustanja il labavlenja
vijaka nakratko moZe dodi do jakih suprotnih sila.

d]  Ako tijekom uporabe dode do blokade dlata,
odmah prestanite koristiti proizvod. Budite spremni na
jake suprotne sile, jer one mogu izazvati povratni frzaj.
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/A UPOZORENJE!

P Emisije vibracija i buke fokom stvarnog koriscenja elekiriénog
alota mogu da odstupaju od deklarisanih vrednosfi, u
zavisnosti od nacina na koji se korisfi elekiricni alat, posebno
od vrste radnog komada koji se obraduje.

P Neophodno je uspostaviti sigumosne mere za zasfifu
rukovaoca na osnovu procene izlozenosti vibracijama tokom
stvarnih uslova upotrebe (moraju se uzefi u obzir svi delovi
radnog ciklusa, na primer vieme kada je elekiriéni alat
iskljucen, i sliéno tome, kada je ukljugen, ali kada radi bez
optere¢enia).

A Bezbednosne napomene

Opste bezbednosne napomene tokom
koriscenja elektri¢nih alata

/A UPOZORENJE!

P Proéitajte sve bezbednosne napomene, smernice,
ilustracije i tehnicke podatke koji su prilozeni uz
ovaj elektricni alat. Nepostovanje narednih smermnica
moze dovesti do strujnog udara, pozara i/ teske povrede.

Sacuvaite sve bezbednosne napomene i propise da biste
ih koristili u buduénosti.

Pojam ,elekricni alat” koji se koristi u bezbednosnim napomenama
odnosi se na elektriéne alate prikljuéene na elekiriénu mrezu
[vodovima za napaianje] ili na akumulatorske elektricne alate (bez
vodova za napajanje).

Bezbednost na radnom mestu

a] Odrzavaite podruéje rada u ¢istom stanju i imajte
dobro osvetljenije. Nered ili neosvetlieno podrucje rada
mogu voditi do nesrece.

b) Nemojte da radite sa elektriénim alatom u
potencijalno eksplozivnom okruzenju gde se nalaze
zapaljive teénosti, gasovi ili prasina. Elekiriéni alafi
proizvode varnice koje mogu da zapale prasinu il isparena.
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Prekida¢ za promjenu smjera okretanja uvijek
driite u sredinjem poloZaju (blokiran) kada uredaj
koristite, transportirate ili skladistite. To spriecava
nehotiéno pokretanje elektricnog alata.

Smanjenje vibracija i zvukova

Ogranicite vrijeme uporabe, upotrebljavaite nacine rada s vilo malo
vibracija i zvukova i nosite osobnu zasfitnu opremu kako biste smanili
ufjecaj vibracija i zvukova.

Sliedeée mjere pomazu u smanjivanju rizika uvjetovanih vibracijama

i zvukovima:

B Proizvod upotrebliavajte samo u skladu s njegovom namjenskom
uporabom i kako je opisano u ovim uputama.

B Pobrinite se da je proizvod besprijekoran i dobro odrZavan.

B Upotrebliavajte ispravan radni alat za ovaj proizvod te se
uvjerite da je besprijekoran.

B Proizvod évrsto i sigumo drzite za rucke/drke.

B Proizvod odrzavaje u skladu s uputama te se pobrinite za
dovolino podmazivanie (ako je primjenjivo).

B Tijek roda planirate fako da je uporaba proizvoda s visokom

viijedno3¢u vibracija raspodieljena iiekom dulieg vremena.

Ponasanje u slucaju opasnosti

Pomoéu ovih uputa za uporabu upoznaite se s uporabom ovih
proizvoda. Prouite sigumosne napomene te ih se obvezno
pridrZavaite. To pomaze u izbjegavanju rizika i opasnosfi.

Uvijek budite oprezni pri uporabi ovoga proizvoda kako biste
pravovremeno uodili opasnosti  kako biste mogli delovati. Brze
intervencije mogu sprijeciti feske ozljede i materijalnu $fefu.
Iskljuéite proizvod u sluéaju neispravnosti i odvojite ga od mreze
elekirine struje. Prile ponovnog pustanja u pogon neka ga
provieri kvalificirani struénjok te ga po potrebi popravi.

Sigurnosne napomene za punjace

" Uredaj smiju koristiti dieca od 8 godina te

Q)

osobe s ograni¢enim psihickim, osjefilnim il
mentalnim sposobnostima ili osobe bez iskustva
i/ili znanja kada su pod nadzorom ili ako su
upoznati s uputama o sigurnom koristenju kao i s
pofencijalnim opasnosfimo.
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Deca i druge osobe nek se nalaze podalje dok
koristite elektriéni alat, Odvracanje paznje moze voditi do
gubitka kontrole nad elekiricnim clatom.

Zastita od strujnog udara

al

b)
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Utikac elekiriénog alata mora da odgovara uticnici.
Nije dozvoljeno menjati utikaé na bilo koji nacin.
Nemojte da koristite adaptere za utikace kod
elektricnih alata sa uzemljenjem. Neizmenjeni utikai i
odgovarajuée utiénice smanjuju opasnost od strujnog udara.
Izbegavaijte dodir tela sa uzemljenim povrsinama
kao sto su cevi, grejaéi, peci i frizideri, Postoji pove¢ana
opasnost od elekiriénog udara ako je vase telo uzemljeno.
Driite elektricni alat dalje od kise ili vlage. Prodor
vode v elekiriéni alat poveéava opasnost od sfrujnog udara.
Nemoijte pogresno da koristite prikljuéni kabl

tako $to éete vukuci ga podizati elektriéni aparat,
kaciti ili izvlaciti utikaé iz uticnice. Drzite prikljucni
kabl dalje od toplote, ulja, ostrih ivica ili pokretnih
delova proizvoda. Osteceni ili zamrieni prikljuéni kablovi
povecavaiu opasnost od sfrujnog udara.

Kada radite sa elekiricnim alatom na otvorenom,
koristite samo produzni kabl koji je pogodan za
spoljasnju upotrebu. Koris¢enje produznog kabla koji je
pogodan za spolja3nju upotrebu umanjuje opasnost od sfrujnog
vdara.

Ako je neizbeino koriséenie elektricnog alata u
vlaznom okruzeniu, koristite uredaj za rezidualnu
struju. Korisenje uredaja za rezidualnu struju smanjuje
opasnost od elekiriénog udara.

Bezbednost osoba

q

b)

Budite oprezni, obratite paznju na ono Sto radite

i koristite zdrav razum dok radite elektriénim
alatom. Nemojte koristti elektriéni alat ako ste umorni ifi ako
ste pod uficajem droge, alkohola ili lekova. Trenutak nemara
prilikom koris¢enja elekiriénog alata moZe dovesti do ozbiljnih
povreda.

Nosite lichu zastitnu opremu i uvek nosite zastitne
naocare. Nodenjem liéne zafine opreme, kao $to su maska
za pra§inu, zasfitne cipele koje ne Klize, 3lem ili zasfity za usi,
odgovarajuée vrsti i upotrebi elekiriénog alata, smanjujete
opasnost od povrede.

RS
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Izbegavajte nenamerno pokretanie. Vodite racuna
da elektricni alat bude iskljuéen pre nego sto ga
prikljuéite na struju i/ili na akumulator kada ga
podizete ili nosite. Ako vam je prst na prekidacu dok nosite
elekiriéni alat ili ako prikljucite elekiriéni alat na napajanje dok je

vredaj ukljuéen, fo moZe vodifi do nesrece.
d)  Uklonite prikljucnu opremu ili klju¢eve pre nego
sto ukljucite elektricni alat. Alat li Kfju¢ koji se nalazi v

rofirajuéem delu elekiriénog alata moZe prouzrokovati povrede.

e] lzbegavaijte neuobicajeni polozaj tela. Obezbedite
bezbedan poloziaj i u svakom trenutku odrzavaijte
ravnotezu. Toko éete moéi u neodekivanim sitvaciama bolie
upravljati elektriénim alatom.

f|  Nosite odgovarajucu odecu. Nemojte nositi
labavu odecu ili nakit, Driite kosu i odeéu dalje od
pokretnih delova. Pokretni delovi mogu da uhvate labavy
odecu, nakitili dugu kosu.

gl Ako je moguce montirati opremu za usisavanje
i sakupljanie prasine, potrebno ju je pravilno

povezati i koristiti. Koriséenje usisivaca za praginu moze da

smanji opasnost koja nastaje od prasine.

h) Nemojte se zavaravati laznom sigurno$éu i nemojte

prekoraciti sigurnosna pravila za elektricne alate,
¢ak i ako ste upoznati sa elekiriénim alatom nakon
visekratnog koriséenja. Nepazljivo rukovanje moZe za
deli¢ sekunde dovesti do ozbilinih povreda.

Koriséenie elektri¢nog alata i njegovo rukovanije
a) Nemojte preopterecivati elektri¢ni alat. Za svoj
posao koristite odgovaraijuéi elektricni alat. So

pravim elektricnim alatom radite bole i bezbednije v navedenom

opsegu snage.

b) Nemoijte koristiti elektricni alat ¢iji je prekidac
iskljuciti opasan je i mora se popravifi.

c) lzvucite utikaé iz uticnice i/ili izvadite ukloniivi
akumulator pre podesavanja, promene delova

prikljuéne opreme ili skladistenja elekiriénog alata.

Ove mere predostroznosti sprecavaiju sluéajno pokretanja
elektricnog alata.

d) Cuvaite nekoriséeni elektriéni alat van domasaja
dece. Nemojte dozvoliti da elektricni alat koriste
osobe koje nisu upoznate sa njim ili koje nisu

RS

Postupak garancije
Da biste bili sigurni da ¢e vas zahtev biti brzo obraden, pratite
sledeéa uputstva:

Za sva pitanja, pripremite racun i broj arfikla {IAN 518529_2510)
kao dokaz kupovine.
Nadite broj arfikla na natpisnoj plocici na proizvodu, gravuri na

proizvodu, naslovoj strani vaseg uputstva (dole levo) ifi nalepnici na

poledini ili dnu proizvoda.

Ako dode do funkcionalnih gresaka ifi drugih kvarova, prvo
kontakfirajte dole navedenu servisnu sluzbu telefonom ili e-mailom.
Zatim mozete besplatno poslati proizvod koji je evidentiran kao
neispravan na adresu servisa koju ste dobili, prilazuéi racun
(priznanicu) i detalie o tome 3ta je u kvaru i kada je nastao.

Mozete pogledati i preuzeti ove i
mnoge druge prirucnike na
parkside-diy.com. Skeniranjem
ovog QR koda dospecete direktno
na parkside-diy.com. lzaberite
vasu zemlju i potraZite uputstva
za upotrebu koristeéi masku za
pretragu. Unosenjem broja arfikla

(IAN) 518529_2510 pristupicefe

uputstvu za upotrebu vaseg artilo. 40 SO\ R1\{ S
parkside-diy.com
Servis
Servis Srbija
Tel. 0800801807

Kontakt formular na parkside-dly.com

IAN 518529_2510

AAA Srpska oznaka usaglasenosti

EV izjava o uskladenosti EU
Pogledaite poslednju stranu

RS
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f

9

h

procitale ovo uputstvo. Elekiriéni alafi su opasni kada h
koriste osobe koje nemaju iskustva.

| Pailjivo odriavaijte elekiriéne alate i prikljuénu
opremu, Proverite da li pokretni delovi ispravno
funkcionisu i da li se zaglavljuju, da li su delovi
pokvareni ili osteéeni u toj meri da je funkcionisanje
elektriénog alata osteceno. Pre koriscenja
elekiriénog alata dajte na popravku ostecene
delove. Mnoge nesrece nastaju usled lose odrzavanih
elekiriénih alata.
Rezne alate odrzavaite u ostrom i cistom stanju,
Pazljivo odrzavani rezni alati sa ostrim reznim ivicama manje se
zaglavluju i lake je upravijati njimo.

| Koristite elektriéni alat, prikljuénu opremu,
prikljuénu opremu, itd., koja je u skladu sa ovim
uputstvom, Uzmite u obzir uslove rada i aktivnosti koje freba
obavii. Koris¢enje elektricnih alata u drugu, osim u predvidenu
namenu, moze voditi do opasnih situacija.

| Odriavajte rukohvat i povrsine za hvatanie suvim,
distim i bez ulja i masnoce. Klizave rucke i povrsine za
hvatanje sprecavaju bezbedan rad i kontrolu nad elekiriénim
alatom v nepredvidenim situacijoma.

Koris¢enje akumulatorskog alata i njegovo rukovanije

a

b

C

d

| Akumulatore punite samo punjacima koje
preporucuje proizvodat. Punjaé koji je odgovarajué za
odredeni fip akumulatora moZe izazvafi pozar kada se koristi sa
drugim akumulatorima.

| Koristite samo odgovarajuée akumulatore u
elektriénim alatima, Koris¢enje drugih vrsta akumulatora
moze prouzrokovati povrede li poZar.

| Nekorisceni akumulator drzite dalje od spajalica,
novéica, kljuceva, eksera, zavrinjeva ili drugih
sitnih metalnih predmeta koji bi mogli da premoste
kontakte. Kratak spoj izmedu kontakata akumulatora moZe
dovesfi do opekotina ili poZara.

| Ako se nepravilno koristi, iz akumulatora moze da
curi tecnost. lzbegavaijte kontakt sa njom. Ako dode
do sluéajnog kontakta, isperite vodom, Ako vam
tecnost dospe u o, potrazite dodatnu medicinsku
pomot. Iscurela tecnosti iz akumulatora moZe da izazove
iritaciju koze ili opekotine.

RS

e)

Nemojte da koristite osteceni ili modifikovani
akumulator, Oteéeni ili modifikovani akumulatori mogu
nepredvidivo da se ponasaju i da prouzrokuju pozar, eksploziju
ili povredu.

Nemoijte izlagati akumulator vatri ili nekom drugom
izvoru visoke temperature. Vatra ili temperature iznad
130 °C mogu izazvati eksploziju.

Pridrzavaite se svih uputstava za punjenje i nikada
nemojte da punite akumulator ili akumulatorski
alat izvan temperaturnog opsega koji je naveden
u uputstvu za koriséenje. Nepravilno punjenie ili punjenje
izvan dozvoljenog temperatumog opsega moze da unisti
akumulator i da poveéa opasnost od pozara.

¢

Cvrsto driite elektriéni alat. Prilkom zavrianja i odvrianja
zavrinjeva moze doéi do snaznog kratkotrajnog ofpora.

d) Odmah iskljucite proizvod ako je alat tokom rada

blokiran. Budite spremni na jaka suprotna dejstva jer ona
mogu izazvati povratni trzaj.

Eulnim ili mentalnim sposobnostima ili osobe
kojima nedostaje iskustva i znanja, pod uslovom
da su pod nadzorom ili da su im data uputstva
kako se ovaj uredaj moZe bezbedno koristifi i ako

OPREZ! OPASNOST OD EKSPLOZIJE!
Nikada nemoite puniti baterije koje se ne
mogu puniti.

Zatfitite akumulator od toplote, npr. od uéestale
sunleve svetlosti, vatre, vode i viage.

Prefi opasnost od eksplozije.

e] Dok radite, transportujete ili skladistite uredaj
podesite prekidac za promenu smera okretanja
u sredniji polozaj (zaklju¢ano). Time se spreava
nenamerno pokrefanje elekiricnog alata.

Smanjenje vibracija i buke
Ogranicite veme kori$¢enja, koristite reZim niske vibracije i niske buke,
i nosite liénu zafitnu opremu da biste smaniili efekte vibracija i buke.

Sledece mere pomazu v ublaZavanju opasnosti vezanih za vibracije

i buku:

B Korisfite proizvod samo u skladu sa njegovom predvidenom
namenom i kao $fo je opisano u ovom uputstvu,

B Vodite ratuna da proizvod bude ispravno i dobro odrzavan.

B Koristite odgovarajuu prikljuénu opremu za ovaj proizvod i
uverite se da su u besprekornom stanju.

razumeju ukljuéene opasnosfi.

Deci nije dozvoljeno da se igraju sa ovim
uredajem.

Ciscenje i odravanie od strane korisnika ne
smeju da vrée deca bez nadzora.

B Nemojte puniti baterije koje nisu punjive.
Neuzimanie v obzir ovih napomena vodi do
opasnosti.

B Zaititite elekiriéne delove od vlage. Nemojte ih
utapati u vodu ili druge teénosi, da biste izbegle
strujni udar.

O

Polozite bitove (8) u odgovarcjuéi otvor za bitove u
unutrasnjoj kutiji za skladistenje (3). Jedan magnet drzi
bitove u polozaiu.

Stavite proizvod u unutrasnju kutiju za skladistenje
(SI.1)

NAPOMENA

>

Prilikom skladistenja proizvoda: Stavite odvijaé (2) u unu-
trasnju kutiju za skladistenie (3) toko da dugmad
(11a)/(11b)  displej (12) budu okrenuti nagore.
Polozaj za punjenie (13) mora bifi poravnat sa
unutradnjim zidom kutije za skladistenje (3).

Stavite glavu odvijaéa (2) u pokretnu bravu unutrasnje
kutije za skladistenie (3).

2. Poravnajte polozaj za punjenie (13) sa prikljuckom za
punjenje v unutrasnjoj kutiji za skladistenie (3).
3. Otpustite odvijaé (2).

(SLT)

1. Stavite bit (8) na glavu zavrnja.
2. Priisnite dugme W (11b).

Odvrée zavrinje
(SI.U)

Proizvod:

Moguénosti za uklanjanje iskoris¢enog proizvoda mozefe
saznali u vasoj opstinskoj ili gradskoj upravi.

wh

U interesu zasfite Zivote sredine nemojfe bacafi vas

Indikator punjenja | Stanje napunjenosti proizvoda
o0 e 6% -100%

o000 100 %

O Isklju¢eno / @ Svetli / -:é:— Trepti

Postavljanje bita
(SLEO,P Q)

NAPOMENA

P Bitovi (8) su oznaceni prema svojim dimenzijma i obliku.
Ako niste sigurni: Isprobaite odgovarajuéi bit (8) i proverite
da li &vrsto stoji u glavi zavrinja bez zazora.

P lzvadite bit (8) iz proizvoda pre nego $to ga nomagnetisete
ili razmagnetisete. Sam proizvod sadrZi magnet koji bi mogao
da ometa namagnetisanie ili razmagnetisanje.

1. |zaberite odgovarajudi bit (8).

1.
2

Stavite bit (8) na glavu zavrinja.

Pritisnite dugme A\ (11a).

Ru¢ni rezim
(1Y)

O

Takode mozete ruéno ofpustati/zatezafi zavrnje.

Ciscenje i odrzavanije
Ciscenje

Nemojte dozvoliti da teénosti prodru u unutradnjost proizvoda.
Nemojte koristiti nikakva hemijska, alkalna, abrazivna ili druga
agresivna sredstva za &iséenie ili dezinfekeiju da biste oistil
proizvod, jer ona mogu da oéfefe povrsinu.

hi¢

proizvod kada je iskoriséen kuénom otpadu, nego ga
ponesite na odgovarajuée mesto za odlaganje otpada.
Informacije o mestima za sakupljanje i njihovom radnom
viemenu mozete dobiti u vasoj lokalnoj administracij.
Neispravne ili istrosene baterije/akumulatori se moraju dati na
recikloZu. Vratite baterije/akumulatore i/ili proizvod na navedene
depoe.

K

Baterije/akumulatori ne smeju da se odlazu sa ofpadom iz
domacinstva. Mogu da sadrze ofrovn teske mefale i podleZu obradi
posebnog ofpada. Hemijski simboli teskih elementa su u nastavku:
Cd = kadmium, Hg = Ziva, Pb = olovo. Zato predaite potrosene

Stete po okolinu pogresnim odlaganjem
baterija/akumulatora!

Ova garancija ni na koji naéin ne utice, niti isklju¢uje prava koja kupac
ima v skladu sa vazecim Zakonom o zafifi potro3aca po osnovu
zakonske odgovorosti prodavea za nesaobraznost robe ugovoru
koja traje 2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima
svojih aparata, a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

¢ besplato otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali
kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnijii
materijolu, l

¢ zamenu aparata, u garaninom roku predvidenim ovom
garancijskom izjavom, u sluéaju da opravka nijle moguéa, il

¢ ko otklanjanje kvara nije moguée, kupac ima pravo da zahteva
od prodavea povrat novea.

Ukupan rok garancile je 5 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda,
odnosno od prijema istog od strane kupca, a $to se dokazuje fiskalnim
racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Garancija ne vaii u sledecim slu¢ajevima:

1.

Ukoliko prodaveu uz aparat nije prilozen fiskalni radun sa
datumom prodaje.

Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom i
slicnim delovanjem spoline sile na sam uredai (pozar, poplava,
naponski udar...).

Ukoliko su nastali kvarovi i ostecenja na uredaju posledica
delovanja spoljnih uticaja, kao $to su: velika vlaga, previsoka

i suvise niska femperatura (pucanie cevi usled smrzavanio,
offecenja gumenih delova, rdanje, itd.)

Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa Uputstvom za
upotrebu.

Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi trece neovlaiéeno lice.
Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa namenom.

Ukoliko je is¢enje i odrZavanje uredaja uradeno protivno
Uputstvu za upotrebu.

Ukoliko je proizvod koriséen u profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda: 4V Aku precizni odvijoé

Model: HG14264

Izvadite proizvod iz unutrasnje kutije za skladistenje

2. lzvadite izabroni bit (8) iz unutrasnje kutije za

I Pre &iéenjo: lzvadite bit (8) iz driaéa bita (9).

Servis

al

b]

Vas elektriéni alat treba da popravlja samo
kvalifikovano osoblje i samo koriste¢i originalne
rezervne delove. Ovim se obezbeduje bezbednost
elektricnog alata.

Nikada nemoijte servisirati ostecene akumulatore,
Svako odrzavanje akumulatora freba da obavlja samo
proizvodaé ili ovlaiéeni servisni centar.

Bezbednosne napomene za odvijace

q

b)

Prilikom izvodenja radova tokom kojih zavrtanj
moze da pogodi elekiricne vodove driite elektricni
dlat za izolovane povrsine za hvatanie. Konfakt
zavrinja sa vodovima pod naponom moze preneti napon na
mefalne delove uredaja i dovesti do sfrujnog udara.
Obezbedite radni komad. Radni komad koji je stavljen u
drzat ili v stegu bezbednile se drZi nego rukom.

RS

JNucra co ynotpebenn nukrorpamu/cumbonn

Osoj cumbon 3naum aexa npu ynotpeba Ha
MPOY3B0A0T MOPA A CE NIOYUTYBA YNATCTBOTO 30
ynotpeba.

2
0]

ONACHOCT! Osoj cumbon co curHantmor 3bop
,OnacHocT” 03HauyBa ONACHOCT CO BICOK CTENeEH Ha
PU3HK Koja, BOKONKY He e u3berHe, ke pesynmipa co
CEPHO3HHU NOBPEAY U CMPT.

MPEAYMPEAYBAHE! Osoj cymbon co curHantvor
3bop ,Mpenynpeaysarse” 03Hauysa onacHocT co
CPEAHO HMBO HQ PH3HK KOja, BOKOMKY He Ce u3berte,
MOXe [0 PE3yNTHPa CO CEPHO3HU MOBPEAM MM CMPT.

Onacocr - 3tk op enexTpreH yaap!

Hawamenmura ctpyja/Hanon

B> B P

Eanoracoura ctpyja/Hanon

KOPMCTSTG r'0 NPOU3BOAOT CAMO BO CyBU BHATPELLHHU
NPOCTOPMAU.

bpoj Ha Bprexu Bo npaseH o

Onactocr og ecnnosijal

Hocere sawrmtu pakasmuu!

@ P[>

awrurere ja batepujoTa oa TONTUHA M AMPEKTHA
COHYEBO CBETIMHAL

O
=
N

waie 50 °C

MK

K

3awrmrete jo barepujata o orak,

3awrmrere jo batepujata of Boaa # BAArC.

8 Cursto dréite proizvod za ruéke/rukohvat.

B Odrzavajte proizvod u skladu sa uputstvima i obezbedite
adekvatno podmazivanie (ako je primenliivo).

B Planirajte ok svog rada tako da koriséenje proizvoda sa velikom
vibracijom bude rasporedeno fokom duzeg vremenskog perioda.

Ponasanie u hitnim slu¢ajevima
Upoznaite se sa uputstvom za koridéenje ovog proizvoda. Zapamfite
ove bezbednosne napomene i obavezno ih se pridrzavajte. To
pomaze v izbegavanju rizika i opasnosti.
B Uvek budite pazljivi tokom koris¢enja ovog proizvoda da
biste na vreme prepoznali opasnosti i preduzeli nesto. Brzom
infervencijiom moZete izbedi ozbiline povrede i materijalnu $fefu.
B Kod neispravnog funkcionisanja odmah iskljucite proizvod i
izvucite ga iz struje. Dajte da proizvod pregleda kvalifikovani
strucnjak, i ako je potrebno da ga popravi, pre nego $to ponovo
pocnete da ga korisfite.

Bezbednosne napomene za punjace
® Ovaj uredaj mogu da koriste deca uzrasta od 8 i
vise goding, kao i osobe sa smanjenim fizickim,

RS

TexHuuKu nogarouy

Cce

CE o3HaKata noTBpAYBA YCOMMACEHOCT CO BaXeUKUTE
Aupekvu Ha EY 3a oBoj npoussog.

Nikada nemoite drati uredaj ispod tekuée vode.
Uzmite u obzir uputstva za iéenje, odrzavanje i
popravku.

"+ Ovaj uredaj je namenjen samo za koriséenje u
zatvorenom.

Pre koriscenja

Kutija za skladistenje

Otvaranje/zatvaranje spoljasnie kutije za skladistenje
(SL.H,1,J)

1. Pritisnite dugme na kutiji za skladistenie (5).

2. Otvaranje: lzvadite spoljasnju kutiju za skladistenie (1)
iz unutra3nje kutije za skladistenje (3).

3. Zatvaranje: Gumite unutrasnju kutiju za skladistenje (3)
v spoljasnju kutiju za skladistenje (1).

Stavite bitove u unutrasnju kutiju za skladistenje
(SLK)

RS

¥ Hasenenata skynHa Bpearoct 30 BBpauM 1 HoBeAeHaTA
BPEAHOCT 30 eMHcH{a Ha ByyaBa MoXe A ce KopHeTaT 1 3
NPENUMMHAPHA MPOLEHKA HO U3MOXEHOCTA.

/A TNPEAYNPEQYBAHbE!

P Emvomtre Ha BuBpaum 1 byuasa Moxe Aa ce pasnukysaar

1.
2,

Podignite odvijaé (2) sa krajo.
|zvadite odvijaé (2) iz unutrasnie kutije za skladistenje
(3).

Punjenje proizvoda
(S M,N])

1.

Stavite odvijaé (2) u unutrasnju kutiju za skladistenje
(3) [videfi , Kutifa za skladistenje”).

2. Guite unutrasnju kutiju za skladistenie (3) u
spoljasnju kutiju za skladistenje (1) [videti ,Kufija za
skladistenje”).

3. Povezite USB kabl sa USB priklju¢kom tipa C (4).

4. Indikatori punjenja (4) prikazuju stanje napunjenosfi
proizvoda:

Indikator punjenja | Stanje napunjenosti proizvoda
8-0 0 0%-33%
‘e-®0 33% - 66%

RS

Besbeatocr Ha paborHoTo Mecto

q

b)

Oapxygajre ro Bawero paborHo mecro uncro u
A06po ocsetneHo, Heypeatne win Heocaemenn paborhu
NOBPLLMHH MOXe A1 AOBEACT 10 HECPEKH.

He pakyBajre co enekrpuuxuoT anar Bo

ﬂOTeHI.[HidJIHO €KCNNO3MBHHU umoccpepu wro
COApPXaT 3ananuBy TEYHOCTH, FACOBU WK NPALUKUHA.
E)'IeKTpMHHMTe anam1 CO3AaBAAT UCKPK LUTO MOXAT Aa 1

B Besbearocy ynatctea

Wcrpykum 30 pakysatse

Hamencka ynotpeba

Osoj npou3Boa & HameHeT 3a 3aTerHyBarbe 1 onabasysatse Ha
30BPTKM 301 GAMKATHY MONPABKH, KAKO HA MIPUMEP HA 0uMna,
YOICOBHHLM 1 NAMETHY TENEOHH.

Ogoj NPOM3B0A & HAMEHET HCKAYHBO 30 NPUBATHA ynoTpebo.
Osoj npou3sog He e npeaswaeH 3a KomepLujanta ynotpeba
WM CTTMUHO HOMEH.

Onuc Ha penosy

(1)
(2)
(3)
(4)
()
(6)
(7)
(8)
(9)
(10)

Hansopewna kymja 3a cknanpatse
Wpaduprep

Brapewna kymja 3a cknoauparbe

USB mn-C npukayuok co uHaukatopu 3a nonHetse
Kone wa kymvjata 3a cknaavparbe

T (Obnacr 30 aemarvemuauvia)

{7 (OBnacr 3a marverusauuia)

burosu

Jpxay 30 brmosu

LED ceetmno

(11a) Konye A (3arernysatse)
(11b) Konue W (Onabasysarse)

(12)
(13)
(14)

Expan
Mo3uuptja 3a nonHerbe
Konue 3a dyHrkumm

MK

Bpoj Ha mopen: HG14264

Tun Ha barepa: 350 mAh (Mirnym)
HomuHaneH Hanok: 36V

Bprexen momen Ha anarkara: | 0,05 Nm-0,20 N'm
Makc. pauet prexen moment: | 3 N'm

bpoj Ha Bprexv Bo

HeonTepetera coctojba: 200 min”!

Bpeme Ha nonxetbe: 160 g0 200 min
Jpxau 3a buros: 4 mm
[penopayaHa TemnepaTypa Ha OKOTMHATA

30 Bpeme Ha NoMHerbe: +4°Cpo+40 °C
3a Bpewme Ha pabora: 0°Cpo+40°C
30 Bpeme Ha CkoAUpatLE: 0°Cpo+50°C

Bpeanocru Ha emucuja Ha Byuasa

Mamepenure BpearocTi ce oapeaenn Bo cormackoct co EN 62841,
A-03HayeHoTo HUBO Ha By4aBa HA ENEKTPHUHHOT ANAT TMMUHO
M3HECYBO:

HuBo Ha 3yuen nputueok Ly 49,5 db
Hugo Ha 38yuHa MokHOCT Ly 575dB
Hecuryproct Ky 3dB

BpeaHocr Ha emucuja Ha BUBpauun
Bkynhu BpeaHocTi Ha BubpaLyK (Bextopcku 36up o TpH Hacokw),
onpenety cnopea EN 62841:

Bubpauww Ha ananka/paka ay; <25m/s

1,5m/s?

Hecuryproct K:

P Hasenenata BkynHa BpeaHoCT 30 BibpaLMH 1 HaBeaeHaTa
BPEZHOCT 30 emicHia Ha byuasa ce u3MepeHy cnopen
CTOHACPAK3UPOH METOR HO TECTPAIbE U MOXE AQ CE
KOPHCTAT 301 CTIOPEAYBAHE HO EAeH ENeKTPHYEH aNaT o APYT.
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OB HOBEAIEHHTE BPEAHOCTA 30 BPEMe HA BUCTHHCKA ynoTpeba
HO €NeKTPHYHHOT T, BO 3ABUCHOCT O TO KAKO C& KOPHCTH
enexTPHuHHOT anaT, ocobeHo Of BUAOT Ha AeNoT Wro ce
obpaboryea.

P Tlotpebro e aa ce Bocnoctasar besbeaHockw mepkit 3a
301UTUTA HA ONEPATOPOT, BP3 OCHOBA HA NPOLEHKATA 30
W3NOXEHOCT Ha BUDPALYM BO peani ycrosk Ha ynotpeba
(3emaiku v npeaswa cuTe AenoBH 0a PabOTHHOT LKIYC,
KaKO L0 Ce MEPHORHTE KOT ENEKTPHUHAOT GnaT
MCKITyYeH M NEPHOANTE KOT € BKNyJeH, Ho paboti bes
ONToBApYBatbe).

A Be3beanocuu ynarcrea

Onwru 6e36eaHocHN ynaTcTBa 30 eNeKTPHYHM
anaru

/A TPEOYMPENYBAHE!

> Mpouurajre ru cure besbeanocHn
npeaynpeayBakbd, ynarcrsd, WAYCTpaLuh 1
cneuubUKALMM LTO ce HCNOPAYTHH CO OBO)
€NEeKTPUUEH anar, HenouuTysareTo Ha CneaHHTe
YNGTCTBA MOXe AQ PE3YATHPA CO ENeKTPHUEH VAP, OXap
M/W’IM CEPUO3HHU NoBPEaM.

3auysaire ru cure b6esbeaHocHM MHOPMALWUK M ynaTcTBa
30 AHO pedpepenya.

TepmuHoT ,enexTpuyen anar” Wro ce koprcTu 8o oie bebearocki
YNOTCTBA C& OAHECYBA HO eneKTpHYHK anaT wro paborar Ha crpyjo
(co kaben 3a cTpyja) unm enexTpuurM anaTu wro paborar Ha barepun
(6e3 kaben 3a crpyjal.
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J

30MQNI0T MPALLMHATG WY HCNOPYBAHATA.
[pxete rv geyara u ApyruTe NMUd noAaneKy AOAEKd
ro KopucTHTe enexTpuyHKoT anar. OnsnekyBatseto Ha
BHUMOHHETO MOXE AC MPEAM3BHKA ryDetbe Ha KOHTPONATA Bp3
eﬂeKTpM‘-IHMOT anar.

Enextpuuna 6esbegrocr

q

b)

C)

d|

e)

MpHKAY4OKOT Ha ENEKTPHUHKOT anaT Mopa Aa
oaroBapa Ha wrekepor. MpuknyuoKoT He cmee

Aa 6upe moanduuMpaH Ha HuKkakos Haunk, He
KOPHCTETE GAANTEPCKN NPHKAYUOLH €O 3a3EM{EHM
€eNeKTPUUHN anaTh, HemoaudpuuupaxKTe NpuknyyoLy
COO/BETHUTE LUTEKEPHU O HAMANYBAAT PU3MKOT Off ENEKTPUYEH
YAAp.

U3berHyBajTe KOHTAKT Ha TENOTO €O 3a3eMjeHH
NOBPLIMHM KAKO LUTO €€ LEBKH, FPEanKy, WNOPETH 1
pmiuaepw. [octow 3ronemen puuk o enexTpHIeH yaap
QKO BaLeTo Teno e 3036MieH0.

ZpXeTe r1 eneKTpUUHKUTE ANATH NOAANEKY OA AOKA
Wnu BAara. BOACITQ LUTO HOBNEryBQa BO ENEKTPUYHMOT ANAT ro
3rofneMyBa PU3UKOT OF} ENIEKTPHYEH YAAp.

He ro kopucrete kabenot 3a HanojyBate 3a Hocerbe,
3aKauyBatbe WM HCKAYWYBAHbE HA ENEKTPUIHHOT
anar. fipxere ro kabenot 3a HanojyBatbe noganexy
0/ TONNHHA, MACNO, OCTPU PABOBH WM NOABIKHM
AenoBH. OwrerenvTe u 3anneTkaHH kabiu 30 HanojyBarbe
r0 3ronemyBaar PU3UKOT Of ENEKTPUYEH YAap.

Kora pakyBare co enektpuueH anar Ha OTBOPEHO,
KOpHCTETe Camo npoaomKHH Kabau kou ce norogHm
30 HaaBopeLuHa ynotpeba. Kopucrerero npogonxen
KO6eJ’I NOrofieH 3a HaABOPELHA ynorpe6o ro Hamanysa
[PM3KKOT OA €NneKTpUyeH yaap.

Dlokonky He moxe Aa ce usberHe pakyBatbe co
€NeKTPUUHHOT anaT Ha BACXKHA NOKAUU{a, KopucTeTe
npekuHyBay 3a npeocranara crpyja. Kopucrerero
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skladistenje (3).
3. Nomagnefisanje: .
- Postavite bit (8) u polozaj U (7).
- Pomerajte bit (8) naprednazad.
4. Razmagnetisanje:
- Postavite namagnefisani bit (8) u polozaj X (6).
- Pomerajte it (8) naprednazad.
5. Stavite bit (8) u dra¢ bitova (9).

Ukljucivanje/iskljucivanje LED svetla

(SI.ER)

O Uljucivanje/Iskljucivanie: Drzite prifisnuto funkeijsko dugme
(14) (sl. F, 1). Na displeju (12) se prikazuje % ili @.

Koriscenje

Zatezanje/otpustanije zavrinjeva

Podesavanie nivoa

(SL.FS)

1 lzabiranje Zeljenog nivoa: Pritisnite funkeijsko dugme (14)
jednom ili vise puta. lzabrani nivo je obelezen krugom (sl. F, 2).

Zatezanije zavrinjeva
RS

NPEKVHYBAY 30 MPEOCTAHCTA CTPY{dl TO HAMAYBA PUHKOT Of
enexTPUUeH yaap.

BesbeaHocr 3a nuya

a) Bupete BHUMATENHY, BHUMABA]TE WTO NPABHTE
1 KOpHCTETE 3APAB PA3yM KOTa PaKyBaTe ¢o
eNeKTPUUEH anar, He kopucrere enekrpuen anar gogexa
CTe YMOPHM MNU NMOA ﬂeiCTBO HQ AipOra, anKoXon Mnu NeKoBu.
MowmeH Ha HeBHUMAHHe A0AEKa paKyBaTe CO ENEKTPUYHMOT
Qnar MOXe Aa PE3yNTUPa Co CEPUO3HM NOBPEIM.

b) Cexoraw HoceTe NMUHA 3ALITHTHA ONPEMA U
3awTHTHI ounnd, Hocereto nuHa 3aWTMTHA onpema
KQOKO LUTO C& MAacCka 30 NpaB, 3ALUTUTHU YEBMH LITO HE Ce
JW3raar, WAem Ui 3aWWTUTa 30 CNyX, BO 30BMCHOCT Of BMAOT
HQ ENEeKTPUYHMOT anar U yn0Tpe60Ta, 0 HOManyBa PU3MKOT 04
noBpead.

c)] Usbernyeajre cnyuajHo Bknyuysate. Mposepere
[AQNN ENEKTPUUHHOT QNAT € HCKAYUYEH npep Ad ro
noBp3eTe ¢o HanojyBarweTo u/unn barepujara, aa ro
noaurare Wau HoCuTe. Hocetbeto Ha €NEKTPUUHMOT anar co
NPCTOT HA NPEKUHYBAYOT UNK NOBP3YBAHETO HA ENEKTPUYHUOT
anar co HGI'IOinClH:eTO CO BKTy4Y€H NPEKMHYBAY, MOXE Ad
NpeansBuka HecpeKM.

d) Orctpanete ru cute anaTku 3a NpUNAroayBsatbe WK
KyueBH NPes AA ro BKTyUHTE ENEKTPUUHMOT anar,
Ocraseta anatka WM KyY HO IENOT O/} €NEKTPUYHUOT anaT LUTO
Ce BPTU, MOXE ia NPEeAM3BUKA NOBPEAM.

e] UsbernyBajre HenpaBuAHO ApXKetbe Ha TenoTo.
Oppxysajre npasunia nonox6a u pamHotexa yeno
Bpeme. Osa ke B4 nomorHe nosobpo Ad ro KoHTponMpaTe
ENEKTPUUHMOT aNnarT BO HEOUEKYBAHHM CUTYALIM.

f)  Hocere coopsetna obneka. He Hocete nabasa
obneka unu Hakur, [pxere ru kocara u obnekara
noaanexy oa noaBsixHuTe Aenosu. Jlabasata obnexa,
HOKUTOT UK AONTaTa KOCA MOXeE Aa Ce 3arnaBaT BO NOABUXHUTE
[EN0BH.

g) [oKonKy ce AOCTAMHH yPEeaH 3a UIBNEKYBAHE U
cobupate npawmua, e mopa aa bugar nopsann
Aa ce KopucTaT NpaBAHO, KopucTerseto Ha excTpaktop 3a
NPALLIKHO MOXE A MM HOMANM ONACHOCTATE OA NPALIMHA.

h) Hemojre aa ce 3anaxyBare u aa ru urHopupare
npasunara 3a 6e3begHocT Ha enexTpHuHKTE anaTy,
AYPM ¥ GKO CTE 3ANO3HAEHH CO ENEKTPUUHMOT anaT
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1 Odrzavajfe proizvod tako da bude Cist, bez prasine, suv i bez
ulja ili masfi.

1 Nakon svakog koridéenja: Oistite proizvod mekom, suvom
krpom koja ne ostavlja vlakna.

1 Redovno obrisite povriinu bitova (8) uliem za zasfitu od rde.

Odrzavanje

I Prei posle svakog koris¢enja: Proverite da li su proizvod i
niegova dodatna oprema pohabani i oteceni.

Popravka

B Ovoj proizvod ne sadrzi delove koje korisnik moze da popravi.

1 Obrafite se ovla3éenom servisu i sliéno kvalifikovanoj osobi da
biste proverili i popravili proizvod.

Odlaganije

Pakovanie se sastoji od ekoloski prihvatljivih materijala koje mozefe
odlagati na lokalnim mestima za reciklozu.

LAY

Obrafite paznju na oznacavanje materijala za pakovanje
pri odvajanju otpada, koji je oznacen skradenicama (a) i
brojevima (b) sa sledecim znacenjem: 1-7: plastika/
20-22: papir i karton/80-98: mesavine.
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no noBTopHa ynotpeba. HesHumarenHoro pakysatee
MOXe 0 JOBe/ie IO CEPHO3HH MOBPEAY 30 [1en Of} CeKyHIaTa.

Ynotpeba u rpuxa 3a enextpuuHmoT anar

al

He npeontoBapyBaijre ro enekTpuuHmOT anar.

Kopucrete enexrpuuen anar HameHer 3a paborara.
KopicrerseTo Ha NpasunHKoT enexTpueH anar ke Bt 0BO3MOXH
na paborure nogobpo 1 nobesbeHo Bo pamkute Ha
HOBEAGHHOT ONICE HA MOKHOCT.

b]

y

d

9)

h)

He kopuctete enekTpuueH anar ¢o Hencnpase
npeKuHyBay. Enextpiyen anat wro He Moxe Aa ce BKyuH
WU MCKITY4¥ € OMACEH 1 MOPG A CE NONPABH.

Ucexnyuere ro enektpuunmor anat op wrekep u/

unu usBagere ja barepujara npea Aa npasure
kakeyu 6uno npunarogysatba, Ao MeHyBaTE AENOBH
HO GNaTKH WK AA FO CKAOAUPATE ENEKTPHUHUOT
anar. Oaa Mepka Ha NPETNO3NMBOCT CMPeUyBa CAyYajHO
BKNY4YBAtbE HQ ENEKTPHUHKOT anar.

UyBajre r1 eneKTPHUHHTE GNATH KOU HE FY KOpHCTHTE
nopaneky o aocar Ha aeud. He possonysajre
HUKO|, KO] HE € 3aN03HAEH CO eNeKTPUYHHOT anar
WAK €O OBHE YRATCTBA, AU FO KOPUCTH ENEKTPUUHHOT
anar. EﬂeKTpMHHMTe QnaTu ce ONAcHH Kora r1 Kopucrar
HEUCKYCHM NnLa.

BHumMaTenHo rpukerte ce 3a eNeKTpUYHUTE anaTh 1
anarkure. lMpoBepete Aanu NoABIXHUTE AENOBH
paborar npaBunHo K He ce 3arnaBYBAAT U AANH HEMA
CKPLIEHN UAN OLUTETEHU AENOBH HA HAUMH WTo bu
MOXEN A jo HAPYWH (YHKLM|ATA HO ENEKTPHUHHOT
anar. Monpasere ru owTeTeHuTe AENOBM Npea AA
ro KOPHCTUTE ENEKTPHYHNOT anar. MHory Hecpeku ce
NPEAN3BMKAHM O NOLLIO OAPXYBAHM ENEKTPUUHM anaTH.
OppXyBajTe ri anaTkuTe 3a ceyerbe OCTPH M UHCTH.
BHumarento OAPXYBAHUTE ANATKM 30 CEYEHE CO OCTPU CEYMna
NOPETKO CE 3arNaByBAAT M NONECHU Ce 30 PAKYBAHE.
Kopucrere ro enekrpuunuor anar, anarkard u
AOAATHUTE QNIATKY UTH., BO COFNACHOCT €O OBHE
ynarcrea., 3emerte v 80 npeasua pabotHuTe ycnosu
paborara wro ce u3spiysa. KoprcTereto Ha enekTpuuH
Qnami 3a Apyry LEnu OCBEH 30 HOMEHETUTE MOXE Aa JOBEAE A0
ONACHM CHTYALUM.

OppXyBajre ri paukuTe  NOBPLIMHKTE 30 APXEHe
cyBu, unctu u 6e3 macno u mact. Jlusrasire pauki i
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baterije/akukulatore na opitinsku deponiju.

Garancija

Lidl i proizvodag nisu v moguénosti da garantuju obezbedivanje
servisiranja i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog
perioda/perioda saobraznosti. Ukoliko za fim bude porebe, putem
nade Sluzbe za potroate mozete proveriti dostupnost rezervnih
delova i opcije za popravku. Hvala na rozumevanju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:
*  da pozovefe korisnicki servis: 0800300 180
¢+ poidliete e-mail na: owim@lidl s

¢ posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sacuvate fiskalni
raun i date ga na wvid prilikom izjavljivanja reklamaciie.
GARANCIJA/GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje
proisficu iz Zakona o zafifi pofro3aca, a u pogledu ostvarivanja
prava iz garancile.
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MOBPLUMHH 30 ApXetbe cnpeyysaat besbeaHo pakysatse
KOHTPONG HAl ENEKTPHUYHUOT QNG BO HEMPEBHAEHH CHTYQLIUH.

Ynorpeba u rpwxa 3a barepuckuot anar

a] Monuerte ru barepuute camo co noAHauM
npenopauaky o npoussoauTenor. MonHay ausajHnpar
30 eieH TMN baTepyy MOXe A NPETCTABYBA ONACHOCT 0F NOXAP
(KO Ce KOPHCTH CO ApyTH THnoBH Barepi.

b] Bo enextpuunute anatn kopuctete camo barepuu
npeABMAEHN 3a HUB, Ynotpebata Ha apyrv batepuy Moxe
Aa Npean3BMUKa NOBPEAHU M NOXAp.

c) [Dpxere ja Henckopucrenara barepuja noganexy oa
CNOjyBANKY 30 XAPTH|d, MOHETH, KNYUeBH, WAjKy,
3aBPTKM W APYTH MANH METANHN NPEAMETH WTO
61 MoXene Aa NPeaUSBHKAAT KPATOK CMOj NOMEry
KoHTaktute, Kpatok cnoj nomery kowtakuTe Ha batepujota
MOX€ Aa PE3yNTHpa CO U3rOPEHMLIM UMM MOXaP.

d)  Axo ce KopucTH HenpaBuaHo, oa barepujara moxe
Aa ucreue Teurocr. UsbernyBajre KOHTAKT co Hea.
Bo ¢nyuaj Ha CyuaeH KOHTAKT, HCMNTKHETE €O BOAd.
[TlokonKy TeuHocTa BH A0jAE BO KOHTAKT CO OUMTE,
nobapajre meauLMHCKa nomoLu, Vcrexysarbero Ha
TeurocTa o batepujaTa MoXe AQ NPEAV3BUKa HPHTOLWa HA
KOXATA W U3TOPEHHUA,

e] He kopuctete owreteHa unu MoANGULHPaHA
barepuja, Owretenure unn moancuuuparu batepun moxe
Aa Ce oaHecyBaaT HENPEABUANMBO 1 AA AOBEAAT A0 NOXAP,
eKCI'U'I03MiG W1 PU3MK 04 noBpena.

f| He ja nsnoxysajre barepujara Ha oran un
npeBucokm Temneparypu. Oran ui TemneparypH Hoa
130 °C moxe A npeavssuKaar excrnosmja.

gl Cnepere ru cute ynarcTBa 3a NOMHEbE W HUKOTALL
He ja nonuete barepujara unu barepuckuor anar
HOABOP Off TEMNEPATYPHHUOT ONCer HaBeAeH BO
ynarcreara 3a ynotpeba. Henpasintoro nonterse win
MOMHeFbETO HUABOP O ORODPEHHOT TEMNEPATYPEH Oncer MoXe
[0 {0 OLLTETY BaTepHiaTa # A4 TO 3rONEMM PU3HKOT OF NOXP.
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Kupac moZe da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih
objekata Lidl Srhija KD, odnosno telefonom, pisanim putem fli
elekironskim putem na kontakte kompanije Lidl Stbija KD, uz dostavu
fiskalnog ra¢una na wvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa
njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac

ée izviiiti otklanjonje kvarova i nedostataka na proizvodu u roku
predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodaveu za tehnicku pomoc, potrebno je proverit
ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova naznacenih u Uputstvy
za upotrebu.

Kupac je duzan da prodaveu preda sve pripadajuce delove
proizvoda koje je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pogev od dana kada je roba predata kupcu, @

na osnovu fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac garancie,
odnosno prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez
naknade, u zakonskom roku.
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MPETNA3NBO! ONACHOCT O
EKCMIO3UJA!

Hukoraw He nonHete barepuu wro He ce
nosHar.

>

@i
A

awrurete ja batepujata 0 ToNAMHA, BKAYUMTENHO

1 NPOAOIKEHO U3NOXYBAHE HA COHYEBA CBETIIUHA,

IAN/Serijski broj: 5185292510

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1
74167 Neckarsulm
Nemacka

Proizvodac:

Lid! Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Stbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontaki@lidl.rs

Davalac garancije-uvoznik:

Datum predaie robe pofrosacu:

datum sa fiskalnog racuna

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Stbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontaki@lidl.rs

Uvozi i stavlja u promet:
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ro cknaaupare. Osa ro cnpeuysa cry4ajHo CTAPTYBAtbE HA
ENEKTPUUHUOT QAT

Hamanysarbe Ha Bubpauun n byuasa
Orpanuere ro BpemeTo Ha ynoTpeba, kopucrete pexumn Ha pabora

OraH, BO4A 1 BnAra.

Mocrou onackoct [@1] EKCHHOSMiG.

IES

Cepaic

a) Monpasajre ro BawWHOT enekTpHYEH ANAT CAMO Kaj
KBANUGUKYBAH NEPCOHAN H CAMO CO OPUFMHANHA
pe3sepsHn genosu. Osa ockrypysa Aeka ce 30ApKysa
66366JJHOCTG HO eNeKTPUYHKOT anar.

b] Hukoraw He cepeucupajre owretexn barepuu, Cure
CepBMCH HO 60TepMMTe Tpe60 A4 MM BPLIM CAMO NPOU3BOAMTENOT
UM OBNACTEHU CEPBUCHHU LIEHTPM.

BesbepHocHu ynarcrea 3a wrpaduamua

a]  Apxete ro eNeKTPUUHHOT ANAT CAMO 30 H3ONUPAHUTE
fAenoBy kora usspuysare paboru kage nocrojar
LIOHCH 30BPTKATA A AOJAE BO KOHTAKT €O CKPHEHM
NUHUM HO eNEKTPUYHATA MPEXa. KowrakToT Ha 30spTkata
CO XHLQ NOA HANOH MOXE AQ T HOENEKTPHINPA METONHUTE
[€N0BY Of YPEOT # A0 NPEAU3BUKA eNeKTPUUEH YAap.

b] Obesbepere ro genor wro ce 0bpaborysa.

PGBOTHO napye NPULBPCTEHO CO CTETU UK MEHTEME CE APXM
nobesbearo oTkonky ApxerseTo co paxa.

c) [pxerte ro YBpCTo eneKTPUYHKOT anar. Mpu
0n1albaByBatbE 1 OABPTYBAIbE HA 30BPTKH, HAKPATKO MOXE AQ
ce NojaBaT CUHH KOHTPC YAAPH.

d) BepHaw ucknyuete ro MPOM3BOAOT AKO ANATOT CE
3arnasy 3a Bpeme Ha ynotpebara. buere noarotseny
30 CHIHH KOHTPA YAAPH, Ouaejku THe Moxe Aa npemu3sHkaaT
P30,

e] Cekoraw nocraByBajre ro NPeKUHYBAYOT 30 HACOKA
Ha BpTEtbe BO LEHTPAnHa (3aknyuena) nonoxba
kora paborute Ha anaror, ro TpaHcnopTHpATE MAK
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CO HUCKH BM6pOLlMM M HUCKQ 6yLIC|BCI 1 HOCETE ONPEMA 30 JIUYHA
3ALWTATA 30 4A M HOMONKTE e(peKTMTe on BM6pC|LlMMTe [ 6Y‘JOBOTO.

Cl'le,[lHMTe MEPKM Ke MOMOTHAT BO HOMaNYBAHETO HA PU3ULIUTE

noBp3aki co subpauwve u byyasara:
B KopHcrete ro npou3BOA0T CAMO 30 HETOBATA HAMEHETa

ynmpe6o 1 KOKO LUTO € OMULLAHO BO OBKE YNATCTBA.

B [posepete aan npoussoaot e Bo cospluea paborka

coctoiba 1 50Bpo oppXyBaH.

L KOPMCTeTe M COOABETHUTE AONONHUTENHU QNATKK 301 OBOi

NPOY3B0f 1 NPOBEPETe AQK Ce BO CoBpLIeHa paboTHa
cocrojba.

B [Ipxere ro NPOM3BOAOT UBPCTO 30 PAUKHTE/NOBPLIAHKTE 30

APXEtbe.

B OppxysajTe ro Npou3B0AOT CNOPER, YNATCTBATA # NOTPHXKETe Ce

30 COOABETHO NOAMAUKYBAHE [,ElOKOJ'IKy e I'IpMMeHJ'IMBO).

B Tnawmpaire ro Bawwor paboren Tex Taka wro ynoTpebara Ha

NPOU3BOAY CO BUCOKO HBO Ha BHOpaLK Ke Buge pacnopeaea
BO NOJONT BPEMEHCKH NEPUOA.

LWro A0 HanpaBUTe BO UTEH Cﬂyqqi

3anosHajre ce o ynoTpebata Ha 0Boj NPOH3BOA Npexy 0Ba
ynarcteo. 3anomHere v besbeaHocHwTe ynatcrsa i cTporo
nouwtyaajre rv. OBa Ke nomorte A ce u3berxar puanuu i
ONACHOCTH,

B Cexoralu buaeTe BHAMOTENHY KOTQ O KOPHCTUTE OBO| NPOH3BO

30 /30 MOXeTe PaHO Aa M NPEno3HaeTe ONACHOCTATE U Ad
npe3emerte cooaBeTHi Mepku. HaspemeHoTo AejcTBo Moxe Aa
CPeyvt CepUO3HM MOBPEAN U MATEPHOINHA LTeTa.

i ﬂOKOJ'IKy NPOM3BOAOT He p060TM NPABMNHO, BEAHALL U3raceTe

0 t #cknyyere ro og cTpyja. Mpea nostopo Aa ro koprcte,
OfIHECETe T0 HAl MPOBEPKA Kaj KBANMUKYBAH TEXHHYAP 1
nonpasere ro 4OKOAKy e noTpebHo.

MK



Be3beaHOCHN ynaTcTBa 30 NOAHAYM

B OBoj ypes MoXe Ad o KOPHCTAT AeLid Ha

BO3PACT 03 8 rOAVHH 1 NIOBEKe, KAKO U LA €O
HAMONEHM (DU3UIKNH, CEH3OPHM WU MEHTANHA
CNoCoBHOCTH MM HEAOCTATOK HA MCKYCTBO W
3HOEHE, AOKOMKY Ce NIOA HAA30P MW UM €
[aAeHo ynatetso 3a besbearo kopuctetse Ha
YPEAOT 1 T pasbMpaaT BKIyYEHHTE ONACHOCTH.
[leuata He cMeaT 40 ¢ UTPOGT CO YPEAOT.
Uncrerbero 1 0ApKyBaIETO OF CTPAHA Ha
KOPMCHWKOT He CMee Aal ce BpLM 0 Aela be3
HaA30p.

He nonere batepuy wro He ce nonHar.
HenounTysarseto Ha oBye ynarctaa ke
PE3YATUPA CO ONTICHH CUTYALYK.

3awrwrete rv enexTpHuHUTE AEN0BM OA BAArd. 3
£a ce u30erHe pU3uK 0B eneKTpHIEH YAap, He
noTonyBajTe TAKE#Te AEN0BH BO BOAT WK APYTH
TEYHOCTH.

Hukoraw He ro apxere ypeaoT nog Mna3 Boao.
CrieneTe r1 ynaTCTBATA 30 YKCTEHbE, OFPXYBAFHE
M NoNpaBKa.

" Yperor & HameHeT CaMo 30 BHATpeLWHa

ynotpebo.

Mpen ynotpeba
Kyhja 3a cknagupare
Oteopatbe/3atBOpatbe HA HAABOPELUHATA KYTHd 30

C(Knagupame
(C!'I. H/ |/ J]

1.

¢

MpuTicHeTe ro KONUETO Ha Ky TH|aTd 30
cknapuparse (5).

MK

Mbaiini larg fémijét dhe personat e tjeré gjaté
pérdorimit & paijisjes elektrike, Nése shpérgendroheni,
mund t& humbisni kontrollin e pajsies elektrike.

Siguria elektrike

a)

b}

J

d|

e)

Spina e paijisjes elekirike duhet té futet né prizé.
Spina nuk duhet t& modifikohet né asnjé ményré,
Mos pérdorni spina adaptuese me paijisje elektrike
té tokézuara, Spinat dhe prizat e pamodifikuara zvogglojné
rrezikun e godities elekirike.

Shmangni kontaktin fizik me sipérfaqet e tokézuara
si¢ jané tubat, ngrohésit, sobat dhe frigoriferét.
Ekziston njé rrezik mé i larté i godiies elekirike nése trupi juaij
gshté i fokézuar.

Mbaijini paijisiet elektrike larg shiut ose lagéshtirés.
Hyria e ujit né njé paijisie elektrike rrit rrezikun e godities
elektrike.

Mos e keqpérdorni kabllon lidhése pér ta
transportuar, varur ose pér té térhequr paijisjen
elekirike nga priza. Mbajeni kabllon lidhése larg
nxehtésisé, vaijit, skajeve té mprehta ose pjeséve
[évizése. Kabllot lidhése té démtuara ose 1& ngatérruara rrisin
mezikun e godities elekirike.

Kur punoni jashté me nijé paijisje elektrike, pérdorni
vetém kabllo zgjatuese qé jané té pérshtatshme pér
pérdorim né natyré. Pérdorimi i njé kablloje zgjatuese pér
pérdorim t& jashtém zvogélon rrezikun e godities elekirike.
Nése pérdorimi i paijisjes elektrike né njé mjedis

me lagéshtiré éshté i pashmangshém, pérdorni njé
pajisie pér mbrojtien e rrymés sé mbetur, Pérdorimi i
njé pajisieje pér mbrojfien nga rryma e mbetur zvogélon rezikun
e godities elekirike.

Siguria e personave

J

b]

Jini vigjilenté, kushtojini vémendje asaj qé po béni
dhe pérdorni logjikén e shéndoshé gjaté pérdorimit
té njé paiisie elektrike, Mos pérdomi asnjé paijisie elekirike
kur jeni & lodhur ose nén ndikimin e drogés, alkoolit ose ilaceve.
Njé moment i pavémendjes gjaté pérdorimit 1 paijisies elekirike
mund 1§ rezultojé né [éndime serioze.

Vishni paijisie mbrojtése personale dhe gjithmoné
mbani syze sigurie. Mbajtia e pajisieve mbrojtése
personale, sic &shté maska kundér pluhurit, képucét mbrojtése

AL

2. Orsoparbe: Orctparere jo HAABOpEWHATA Ky TH{a
3a cknaguparse (1) on BHATpewwHaTa KyTHja 30
cknaguparse (3).

3. 3amsoparbe: TypHere jo BHATPEWHATA KyTH{d 3a
cknagupatbe (3) so HapBopewHara KyTHja 3a
cknapuparse (1).

BmerHyBatbe Ha GUTOBUTE BO BHATPELIHATA KyTHd 30
cKnoaMpare

(Cn.K)

1 Buernere rv butosute (8) 8o coomserHior oteop 3a burosy

80 BHOTPEWHATA KyTHjd 3a cknagupatbe (3). Marxeror
Y Apxv brtosuTe Ha MecTo.

BmerHyBatbe HO MPOH3BOAOT BO BHATPELWHATA KyTHja 30
cKnagupare

Monxerwe Ha npoussogoT
(Cn. M, N)

1.

2

Crasere ro wpaduurepor (2) so BHaTpewHara KyTuja
3a cknagupatse (3) (sugere ,Kymvia 30 cknommparse”).
TypHete ja BHOTpEWHATA KyThja 3a cknagupatbe (3)

B0 HOABOPELUHATA KyTHjd 3a cknagupatbe (1) (sugere
Kymtja 3a cknanparse”).

Mospsere ro USB kabenor co USB Tun-C npuknyuokor (4).
Unpukaropute 3a nonuetbe (4) ro nokaxysaar crarycor
HO NONHEHbE HA NPOU3BOAOT:

Mugukaropn 3a
nonHere

HuBo Ha HanonHeTocT HA
npou3BoA0T

(Cn. 1)

“e-0 0

0%-33%

\Il
“e-@0

33 %-66 %

- Tlocraserte ro 6uror (8) so nonox6ba ] (7).
- [leuxere ro buror (8) Hanpeazap,
4. [lemarvetuauparse:
- [locrasete ro maretusuparyor 6ut (8) so nonoxba
H (6).
= Llenxere ro buror (8) anpes+azan.
5. Buerwere ro butot (8) o apxavor 3a burosu (9).

BknyuyBatbe/ucknyuysate Ha LED cBetnoto

(Cn.FR)

1 Brayuysarbe/ucknyuysatse: [ipxete ro nputuciato KONYETO
30 GyHKUHM (14) (cn. F, 1). Ha expanor (12) ke ce
npukaxe 3% nm &.

Pakysarwe

O

He xopucrere xemmckw, ankanku, abpasui uu apyru
QrPECHBHM CPEACTBA 30 YHCTEHbE WM fe3nHdekuyia, 3
UACTetbe Ha NPOK3BOROT, b1Ae]kM THe MOXe A T owuTeTaT
NOBPLIMHKTE.

Mpea uucterse: Orctparete ro butor (8) oa apxavor 3a
6urosu (9).

Onpxysaire ro npou3soaor uuct, bes npawuHa, cys u bes
OCTATOLY Off MACTO WK MACHOTHA.

Mo cexoja ynotpeba: Yncrete ro npou3soAoT co Mexa, cysa
Kpna LWTo He OCTABA BNAKHEHLA.

PenoBHo HaHecyBajTe Macno npots 'pfa Ha NOBPLIMHATA Ha
6urosure (8).

Jedpexrhure unu uckopuctenn batepun/axymynaropy Mopa aa
ce peunkavpaar. Bparere rv batepuwre/axymynatopute u/unn
NPOU3BOAOT NPeKy NOHyzAeHHTe COBMPHY MecTa.

E NpH HENPABHAHO oAnarake Ha barepuu/

akymynaropu!

Barepuure/akymynatopuTe He cMear 40 ce pAAAT CO KOMyHARHMOT
otnag. THe MOXe A CORPXQT TOKCHYHM TELUKA METAH U OANEXQT
Ha TPeTMaH Kako noceben otnaa. Xemuckire cumbonyt Ha Tewkute
metanu ce cneatmse: Cd = kaamnym, Hg = xuea, Pb = onoso. 3atoq,

BpQTETe Y HCKOPUCTEHWTE BaTepHH/ aKyMynaTopH Ha KOMyHATHO
cobrpauko mecro.

LLireTHH nocneanLM 3d XMBOTHATA CPEANHA

e-0 @ 66 %-100%

> Mpr cxnaanparbe Ha nporssogor: Crasere ro
wpaduurepor (2) so BHATpewWHara KyTHja 3a
cknapupatbe (3), Taka wro konuutbara (11a)/(11b) «
ekpanor (12) ke buaar caprenu Harope.

P Mosuumjara 3a nonxese (13) mopa a buge
MOPAMHET CO SHAOT BO BHATPELLHOCTA HA KyTH{aTd 3a
cknapgmparbe (3).

1. Bwerwere ja rasata Ha wpadymurepot (2) so nogsikroT
MEXQHI3OM 30 30KNyyBatbe Ho BHATPEWHATA Ky TH{a 3a
cknaguparse (3).

2. Tlopamkere jo nosuumjara 3a nonxete (13) co
MPUKAYYOKOT 30 NOMHetbe B0 BHATPELIHATA KyTHja 3a
cknapuparse (3).

3. Mywrere ro wpadyurepor (2).

Bapetbe HO NPON3BOAOT OA BHATPELLHATA Ky TH{a 30

cknapupate

1. Mogurvere ro wpadpyurepor (2) oa kpajor.

2. Mssagete ro wpacdumreport (2) on BHATpewHara Ky Hja
3a cknagupatse (3).
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kundgr rréshqities, njé helmeté mbrojtése ose mbrojtése pér
dégjimin, né varési & llojit dhe pérdorimit 18 pajisies elekirike,
zvogélon rrezikun e [éndimit

c) Shmangni funksionimin e pagéllimté, Sigurohuni
qé paiisia elektrike té jeté e fikur pérpara se ta
lidhni me furnizimin me energji elektrike dhe/
ose batering, pérpara se ta merrni né doré ose ta
transportoni. Mboifia e pajsies elekirike me gishtin mbi celés
ose lidhja e fij me furnizimin me energji ndérsa &shté i ndezur
mund 1& shkakiojé aksidente.

d) Hiqni cdo vegél rregullimi ose celés pérpara se ta
ndizni pajisien elektrike. Njé vegal apo celés i 1éné né njé
piesé rrofulluese 1 pajisies elekirike mund 1€ shkaklojé léndime.

e] Shmangni géndrimin e parregullt € trupit.
Sigurohuni qé té keni njé qéndrim té sigurt dhe
té ruani ekuilibrin tuaj né ¢do kohé. Kjo ju lejon ta
kontrolloni m& miré pajisien elektrike né situata t& papritura.

fl Vishni rroba té pérshtatshme. Mos vishni rroba té
giera ose bizhuteri. Mbaijini flokét dhe rrobat larg
pieséve lEvizése. Rrobat e gjera, bizhuterité ose flokét e

gjoté mund 1 ngecin né pjesét lévizése.

100 %

O Ueknyuero / @ Caetn / ':?:' Tpenka

MpukavyBatbe Ha bur
(Cn.E O,P.Q)

>
>

d

e)

Burosure (8) ce o3HaueHk cnopes HUBHATE AUMEH3H K
0brmk.

Axo He cte curypHk: Ipobajte ro coopgertuor bur (8)
30 A0 BUZMTE 0TV CE BKONYBA LENOCHO BO MABATA Ha
308pTKATCL

V3sagete ro buror (8) on npovssozor npex A ro
MarHeTu3upate uiu gemaretuanpare. Camwor npovasoa
COBPXY MATHET KO MOXe AQ BM]CE HO MOTHETUIUPAFHETO
WM EMOTHETH3UPOFHETO.

Wsbepere coonperen bur (8).

W3eapete ro usbpanvor 6ur (8) on BHATPewwHaTa kyTHja
3a cknagupatse (3).

Marnetusupare:

MK

ta ruani paiisien. Kjo masé paraprake parandalon ndezjen
aksidentale t& pajisies elekirike.

Mbaiini paiisiet elektrike qé nuk pérdoren larg
fémijéve. Mos lejoni qé personat 1€ cilét nuk e
njohin pajisien elektrike ose qé nuk i kané lexuar
kéto udhézime ta pérdorin até. Pajisiet elekirike joné té
rrezikshme kur pérdoren nga njeréz pa pérvojé.
Mirémbaijini me kujdes paijisjet elekirike dhe
veglat shtesé, Kontrolloni qé pjesét [évizése té
funksionojné si¢ duhet dhe t& mos bllokohen, si
dhe qé asnjé nga pjesét t& mos jeté e thyer ose

e démtuar né njé ményré qé mund t& démtojé
funksionin e paijisjes elektrike. Riparoni pjesét

e démtuara pérpara se t& pérdorni paijisjen
elektrike. Shumé aksidente shkakiohen nga paiisie elektrike &
mirémbaijtura dobét.

Mbaijini veglat prerése té mprehta dhe té pastra.
Veglat prerése & mirémbaitura me kujdes me tehe & mprehta
kané mé pak gjasa & bllokohen dhe jané mé 1 lehta pér fu
drejtuar.

Pérdorni paijisjen elekirike, aksesorét, veglat shtesé

g) Nése mund té instalohen paijisje pér nxjerrjen dhe
mbledhjen e pluhurit, ato duhet t€ lidhen dhe té

etj., né pérputhje me kéto udhézime. Mermi parasysh
kushtet e punés dhe punén gé do & kryhet. Pérdorimi i pajisieve

3arerawe/onabasysatbe Ha 30BPTKH
MocraByeatbe Ha HHBO

(Cn.FS)

1 Mabuparbe Ha norpebroro Huso: Mpuickere ro eaHaw win
noseke nam konueto 3a dyHkyuu (14). 3bparoro wuso e
onkpyxeo co kpyr (cn. F, 2).

3arerarbe Ha 3aBPTKM
Cn.T)

1.
2

Mocrasere ro 6utoT (8) Ha masara Ha sasprkara.
Mpumuctiere ro konueto W (11b).

Onabasysatbe Ha 3aBpTKUTE
(Cn. )

1.
2

Mocrasere ro 6utoT (8) Ha masara Ha 308prkara.
Mpyuckete ro konuero A (11a).

Payna pabora
(Cn.V)

1 Moxere ucto Taka ga i onabaswte/3aterere 3aspTkte

POYHO.

Uucretrbe 1 Hera
Unucreme

d|

el

f

)

He goseonyBajre Aa HOBNE3AT TEUHOCTH BO BHATPELIHOCTA HA
NPOM3BOAOT.

MK

Né qark i shkurtér midis kontakleve 1 baterisé mund 1
shkakiojé diegie ose zjarr.

Nése pérdoret gabimisht, nga bateria mund té
rriedhé [éng. Shmangni kontaktin me &, Né rast
kontakti aksidental, shpélajeni me ujé. Nése léngu
{u bie né sy, kérkoni ndihmé shtesé mjekésore. Léngu
i baterisé qé rrjedh mund té shkaktojé acarim té [ékurés ose
diegie.

Mos pérdorni njé bateri t& démtuar ose té
modifikuar. Baterité e démtuara ose & modifikuara mund t&
sillen né ményré & paparashikueshme dhe t8 shkakiojné zjarr,
shpérthim ose [&ndim.

Mos e ekspozoni bateriné ndaj zjarrit ose
temperaturave 1€ larta. Zjarri ose temperaturat mbi

130 °C mund & shkaktojné shpérthim.

Ndigni té gjitha udhézimet e karikimit dhe mos

e karikoni kurré baterin€ ose pajisien me bateri
jashté diapazonit t& temperaturés sé specifikuar né
udhézimet e pérdorimit. Karikimi i gabuar ose karikimi
jashté diapazonit 18 lejuar 1 temperaturés mund 1§ démtojé
batering dhe t& rrisé rrezikun e zjarrit

Oppxysarbe
1 pea v no cexoja ynorpeba: Mposepere ro npou3eogoT 1
HEroBuTe JOAATOUM 30 3HALM HA 06eH:e 1 OLITETYBAHE.

Monpaska
B Osoj npoy3BoA He CORPXH AENOBM LUTO MOXE A NONPABA

lapaHymja

Mocranka Bo cnyuaj Ha rapaHumja

30 a0 ce obesbean bpsa obpaborka Ha Bawero baparse, cnegere
M cnegxure yl'l(]TCTBG:

3a cure baparsa noaroTeete jo cmeTkara 1 bpojor Ha apTuknoT (Ha
np. AN 518529_2510) kaxo aokas 3a kynysarse.

Bpojor Ha apTkoT MOXeTe AT ro HajaeTe Ha O3HAKATA Ha
MPOK3BOAOT, KAKO rPABYPA HAl MPOU3BOAOT, HA HACNOBHATA CTPAHULA
Ha Bawero ynatcreo (aony neso] wan Ha HanENHULATA Ha 308HHOT
WM IOMHKOT fieN Off POU3BOAOT.

Jokonky ce nojaBar chyHKUMOHANHK AEcDEKTH Wik APYTH
HEAOCTATOLM, HAJPBO KOHTAKTUPA]TE [0 HABEAEHATA CEPBHCHA
cnyxba no TenedhoH M no enowra.

[POM3BOAOT LUTO € EBWAEHTUPTH KAKO HEHCPABEH MOXETe Aa

o uenparwre, be3 NoWTApHHA, HA CEPBUCHATA GAPECd WTO BY €

O

KOPHCHHUKOT.
KowrakmupaiTe oBnacTe cepsiceH LEHTP WM CMuHO
KBNMEDMKYBAHO JIMLLE, 30 A0 TO NPOBEPAT U NIONPABAT
MPOM3BOLOT.

Oanarawe
AM6GJ’IG)KGTG e HGI’]pGBeHG O[] eKONOLLKH MGTepMiGﬂM Kou MoXxeTe Aa
' O4NoXuTe npeKy JNIOKQNHUTE LleHTpM 3a peuwknwpqﬁze.

C

Mpo

ah
)i

A

Brumasare Ha obenexysarbero Ha matepujanTe 3a
) naKyBatbe NpK CenexTPatbe Ha OTAAOT, THe ce
03HayeHw co kparenky a) v bpoesu (b] co cnearoro
araverse: 1 -7: Mnacruka/20-22: Xoptia u kaprok/
80-98: Kombutmparu matepujanm.

H3BOA:

Bapujanmire 30 oanaratbe Ha UCTPOLLEHHOT NPOH3BOS,
MOXeTe Aa 1 Ao3Haere o Bowara onwmia uin
TPOACKT GAMAHHACTPALM]C.

Kora sawwor npowseon Bexe He e ynoTpebnve, 8o
WHTEPEC HOl OLLTATATO HO KHBOTHTA CPEAMHD, He o
hpnajTe BO AOMALIHKOT OTNGA, TYKY NPeadaerte ro

HOl COOABETHO CTPYUHO OANQTAE. 30 HHPOPMALH
30 cobypHMTe NyHKTOBH  HUBHOTO paboTHo Bpene,
obparere ce Ao Bawara HopnexHa aammucTpaLmia.

MK

Udhézime sigurie pér vidator

a)

b)

J

d|

Mbajeni paijisien vetém nga sipérfaget e izoluara t&
kapies kur kryeni njé veprim ku vida mund t& bjeré
né kontakt me instalimet té fshehura elekirike.
Kontakii i vidés me njé el nén tension mund fi véré nén tension
edhe piesét mefalike 1§ pajisies dhe té cojé né goditie elekirike.
Siguroni pjesén e punés. Nié pjesé pune e mbajtur me
pajisie shirénguese ose me njé shiréngues me vidé mbahet mé
fort sesa me dorén tua.

Mbaijeni fort paijisjen elektrike. Kur lironi dhe zhvidhosni
vidat, mund t& ndodhin kundérveprime 1 forta brenda njé kohe
18 shkurtér.

Fikeni menjéheré produktin nése paiisja bllokohet
gjaté pérdorimit, Jini 1& pérgafitur pér kundérveprime 18
forta, pasi kéto mund 1 shkakiojné goditie.

Vendoseni gjithmoné celésin e drejtimit t& rrotullimit
né pozicionin e mesém (& bllokuar) kur punoni,
transportoni ose ruani pajisien. Kjo parandalon ndezjen
aksidentale 18 paijisies elekirike.

Ulja e dridhjeve dhe zhurmés

Mpowasogor e 3paborteH CNOpea CTPOTH HACOKK 30 KBAKTET U &
BHUMaTENHO NpoBepeH npeg ucnopaka. Bo cnyuaj Ha mareprjanty
WM TIPOU3BOAICTBEHM HEAOCTATOLM, UMATE 3AKOHCKY MPABA KOH
NPOAABAUOT HA NPoH3BOZOT. Bawwre 3akoHcku npasa He ce
OTPOHKYEHH HO HUKAKOB HAY/H CO HALLATA FAPAHLM] HOBEAEHA
nogony.

[apaHuyjaTa 30 0BO] NPOU3BOA M3HECYBA 5 TORMHM OF AATYMOT HA
KynyBatbe. [apAHTHHOT POK 3aM0HYBA OF AATYMOT HA KyMyBatbe.
UysaiTe jo opuriHanHara cuerka 3 kynysatse Ha beabesHo mecto,
Buaejiv 0Boj AOKyMeHT & noTpebeH KaKo AOKA3 30 KynyBaHETO.
Cire oLLTETYBAA HAK HEROCTATOLY KO MOCTOENE yLuTe MpH
KYNYBAHETO MOPT BEAHAL AQ C& NPHIGBAT N0 BAAEHETO Ha
Npou3BOAOT of ambanaxara.

Jlokonky npou3BogoT B0 POk O 5 ToBMHH OB AQTYMOT HO KyNyBake
NOKAXE MATEPHIGNEH WM POU3BOACTBEH HEAOCTATOK, Hite - N0
Haw u3bop- ke ro nonpasime wiu 3amennme becnnatho 3a Bac.
[GPQHTHHOT POK He Ce MPOAOMKYBA CO MPUEATEHO FAPAHTHO
bapatse. OB BAXM U 30 3aMEHETHTE 1 NONPABEHHTE HENOBH.
OBaa rapaHLKia NPECTaHYBA AC BAXK AKO MPOU3BOOT € OlLTETeH
WU HENPABHIHO KOPHCTEH WTTH OLIPXYBAH.

FapaHLKjaTa 1 NOKPHBA MOTEPH{ANHATE 1 MPOH3BOACTBEHHTE
Hegoctatouy. OBaa rapaHLja He ce OAHECYBa Ha AENOBK OF
MPOU3BOAOT KO C& NPEAMET HA HOPMOTHO TPOLIEHE 1 3000 Ce
CMeTaaT 30 noTpoLuHy Aenosy (Ha np. batepwy, Lpesa, kepTpuyH),
HUTY HO OLUTETYBAA HO KPEBKK AENOBK, KOKO LLTO CE MPEKMHYBAUA
W FieNOBH Of CTAKNO.

MK

Siellja né rast urgjence
Ju lutemi 1 njiheni me pérdorimin e kétij produkfi duke lexuar kéto
udhézime pérdorimi. Mésoni pérmendésh udhézimet e sigurisé dhe
ndigni afo né ményré rigoroze. Kjo ndihmon pér t& shmangur rreziget.
B Jini gjithmoné vigjilents kur pérdorni kété produkt né ményré g&
18 dalloni rreziget herét dhe té ndérmerni veprime. Ndérhyria
e shpejté mund té parandalojé [éndime serioze dhe démfime
materiale.
B Nése produki nuk funksionon, fikeni menjgheré dhe shképuteni
nga rriefi. Kontrollojeni nga njé teknik i kualifikuar dhe riparojeni
nése &shté e nevojshme pérpara se fa vini pérséri né puné.

Udhézime sigurie pér karikuesit

" Kjo pajisie mund & pérdoret nga fémijét e moshés
8 viec e sipér, si dhe nga persona me affési &
kufizuara fizike, shqisore ose mendore, ose qé u
mungojné pérvoja dhe njohuria, nése mbikéqyren
ose nése jané udhézuar né lidhje me pérdorimin e
sigurt 16 produktit dhe i kuptojné rreziqet gé vijné
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Para pérdorimit

Kuti ruaitieje

Hapni/mbyllni kutiné e jashtme 1€ ruaitjes
(Fig. H,1,J)

1.

Shtypni butenin e kutisé sé ruaitjes (5).

2. Hapjo: Higni kuting e jashtme té ruajtjes (1) nga kutia e
brendshme e ruajtjes (3).
3. Mbyllja: Rréshgiteni kutiné e brendshme 1€ ruaities (3)

brenda kutisé sé jashtme t& ruaitjes (1).

Vendosini majat né kutiné e brendshme t& ruaitjes
(Fig. K]

1 Vendosini majat (8) né ményré korrekts né hapésirén e majave

té kutisé s& brendshme t& ruaitjes (3). Magneti i mban
majat né pozicion.

Vendoseni produktin né kutiné e brendshme € ruajtjes
(Fig. L)

h)

pérdoren sic duhet. Pérdorimi i thithéses s& pluhurit mund té
2vogélojé mreziget nga pluhuri.

Mos u mashtroni nga njé ndjenjé e rreme sigurie
dhe mos i injoroni rregullat e sigurisé pér paiisjet
elektrike, edhe nése e njihni miré paijisjen elektrike
pas pérdorimit t& shpeshté. Veprimet e pakjdesshme
mund & goiné né léndime serioze brenda njé fraksioni &
sekondss.

Pérdorimi dhe trajtimi i paiisies elektrike

q

b)

Q)

Mos e mbingarkoni paiisien elektrike. Pérdorni
pajisien elekirike t& projektuar pér punén tuaj. Me
paiisien e duhur elekirike, mund t& punoni mé miré dhe mé t&
sigurt brenda diapazonit té specifikuar 18 fugisé.

Mos pérdorni njé paiisje elekirike me nijé celés té
démtuar. Njg pajisie elekirike g& nuk mund 18 ndizet ose fiket
mé &shté e rrezikshme dhe duhet 1& riparohet.

Shképuteni paijisjen elekirike nga priza dhe/ose
higni bateriné e [évizshme pérpara se t& béni ndonijé
rregullim, 1€ ndryshoni pjesé té veglave shtesé ose

AL

h)

elekirike pér qéllime 1 fiera nga ato 18 synuara mund & rezultojé
né situata & rrezikshme.

Mbaijini dorezat dhe sipérfaqet e kapijes té thata, té

pastra dhe pa vaj e lubrifikues. Dorezat dhe sipérfaget

e rréshqjtshme t& kapjes nuk lejojng funksionimin dhe kontrollin e

sigurt t& paiisies elekirike né situata & paparashikvara.

Pérdorimi dhe traitimi i paijisies me bateri

o

b)

Karikoni baterité vetém me karikuesit e
rekomanduar nga prodhuesi. Njé karikues i projektuar
pér njé loj 1& caktuar baterie mund 18 parages rrezik zjarri nése
pérdoret me lloje té iera baterish.

Pérdorni vetém baterité e projektuara pér kété
qéllim né paiisiet elektrike. Pérdorimi i baterive 12 fiera
mund t& shkaktojé [&ndime dhe zjarr.

Kur nuk éshté né pérdorim, mbajeni bateriné

larg kapéseve t€ letrés, monedhave, celésave,
gozhdéve, vidave ose objekteve 1& tjera té vogla
metalike q& mund t& shkaktojné qark té shkurtér.

Al

A

KUJDES! RREZIK SHPERTHIMI!
Mos i karikoni kurré baterité e
parikarikueshme.

Kufizoni kohén e pérdorimit, pérdorni ményra operimi me dridhje &
ulét dhe zhurmé t& ulét dhe vishni paiisie mbrojfése personale pér 18

{7

maks. 50 °C

Mbrojeni batering nga nxehtésia, duke pérfshiré

ekspozimin e zgjatur ndaj rrezeve t& diellit, zjarrit, uiit
dhe lagéshtisé.

K

Ekziston rreziku i shpérthimit.

X

Shérbimi

J

b)

Riparoni pajisien tuaij elekirike vetém nga personel i
kualifikuar dhe vetém me pjesé kémbimi origjinale,
Kio siguron ruaitien e sigurisé sé pajisies elekirike.

Mos i mirémbani kurré baterité e démtuara, E gjithé
mirémbaitja e baterisé duhet 1& kryhet vetém nga prodhuesi ose
nga qendrat e autorizuara 1 shérbimit.

AL

2vogéluar efektet e dridhjeve dhe zhurmés.

Masat e méposhtme ndihmojné né ulien e rreziqeve gé lidhen me

dridh
]

jet dhe zhurmén:

Pérdoreni produkfin vetém pér qéllimin e fij t& synuar dhe sic
pérshkruhet né kéto udhézime.

Sigurohuni g8 produkti 18 jeté né giendje té pérkryer dhe i
mirémboitur miré.

Pérdorni aksesoré e duhur pér kété produkt dhe sigurohuni g&
ato t& jené né giendje 1€ patémets.

Mbaijeni produktin fort nga dorezat/sipérfaget e kapjes.
Mirgmbani produktin sipas udhézimeve dhe sigurohuni g té keté
lubrifikim 18 miaftueshém (nése éshté i aplikuesham|.

Planifikoni rriedhén tuci t& punés né ményré q& pérdorimi
produkteve me nivele té larta dridhjesh 1 shpémdahet gjaté njé
periudhe mé € gjaté kohore.

AL

Si pasojé.

Fémijét nuk u lejohet t& luajné me pajisien.
Pastrimi dhe mirémboitia g i takojné pérdoruesit
nuk duhet 1& béhen nga fémiiét e pambikéqyrur.
Mos i karikoni baterité e pakarikushme.

Shkelia e kétij shénimi do 1& rezultojé né rrezik.
Mbroni piesét elekirike nga lagéshtia. Mos e
zhytni kurré né ujé ose [éngje té tiera, pér té
shmangur goditien elekirike.

Mos e mbani kurré paijisien poshté ujit &
rriedhshém. Ndigni udhézimet pér pastrim,
mirémbatie dhe riparim.

" Paiisja éshté e pérshtatshme vetém pér pérdorim

& brendshém.

AL

P Gijaté ruaifies sé produkfit: Vendoseni kacavidén (2) né
até ményré né kutiné e brendshme t& ruaitjes (3),
qé butonat (11a)/(11b) dhe ekrani (12) 8 jené &
kthyera lart.

> Pozicioni i karikimit (13) duhet 18 jeté i parafruar me
murin e brendshém 1§ kutisé sé ruajties (3).

1. Vendosni kokén e kacavidés (2) in né kycin e lévizshém 18
kutisé sé brendshme 1€ ruaitjes (3).

2. Drejtojeni pozicionin e karikimit (13) né njé vijé me portén
e karikimit né kutiné e brendshme t& ruaitjes (3).

3. Léshoni kacavidén (2).

Higeni produktin nga kutia e brendshme e ruajtjes

1. Ngriieni kacavidén (2) nga fundii saij.

2. Higeni kacavidén (2) ngo kutia e brendshme e
ruaities (3).

Al

Lista e piktogrameve/simboleve té pérdorura

Ky simbol do 18 thoté q& udhézimet e pérdorimit duhet
1& respektohen gjaté pérdorimit 1 produk.

RREZIK! Ky simbol me fialén sinjalizvese “Rrezik”
fregon njé rrezik me njé shkallé t& larté rreziku i i
nése nuk shmangef, do 1& rezultojé né léndime serioze
ose vdekje.

PARALAJMERIM! Ky simbol me ficlén sinjalizuese
"Paralajmérim” tregon njé rrezik me njé shkallg &
mesme rreziky, i cili, nése nuk parandalohen, mund té
kefé si pasojé njé [&ndim 1& réndé ose vdekjen.

Mbroni batering nga zjar.

Mbrojeni batering nga uji dhe lagéshtira.

Shenja CE vérteton konformitetin me
direktivat e BE-sépér produktin.

[ | Udhézime sigurie
L] Udhézime pérdorimi

Pérdorimi i synuar

Numri i modelit: HG14264

Ciffi rrotullues i veglés: 005Nm-020Nm
Cift rrotullues maks. manual: 3Nm

Shpeitésia e punés né gjendje boshe: | 200 min”!

Koha e karikimit:

160 deri 200 min

Mbcitési i majave:

4'mm

Temperatura e rekomanduar e ambientit

Giaté karikimit:

+4 °C deri +40 °C

Giaté funksionimit:

0 °C deri +40 °C

Rrezik - rrezik goditieje elekirike!

Rrymé/tension alternafiv

Rrymé/fension i vazhdueshém

Pérdoreni produkfin vetém né dhoma & brendshme
fé thata.

n,  Shpejtésio e punés né gjendje boshe

Rrezik shpgrthimil

Vishni doreza mbrojtése!

Mbrojeni batering nga nxehtésia dhe rrezet direkte
16 diellit

i
moks. 50°C
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Karikoni produktin
(Fig. M, N)

1.

2

Vendoseni kacavidén (2) né kutiné e brendshme té
ruaities (3) (shih "Kuti ruaftieie”).

Rréshaiteni kuting e brendshme 18 ruaitjes (3) brenda
kutisé sé jashtme & ruaitjes (1) (shih “Kuti ruciieje”).
Lidheni kabllon USB me portén USB Tipi-C (4).
Treguesit e karikimit (4) fregojn statusin e karikimit 18
produkit:

Treguesit e karikimit

Niveli i karikimit t& produktit

-0-0 O

\Il

0%-33%

33 %-66%

66 %-100 %

o000 100 %

O Fikur / @ Ndrigon / ':éi' Pulson

Bashkéngjitni majén
(Fig.£ 0,7.Q)

> Majat (8) jané efiketuor sipas dimensioneve dhe formés

B Ky produkt éshté projektuar pér shiréngimin dhe lirimin e vidave

pér punime delikate riparimi, p.sh. syzet, orét dhe telefonat smart.
Produkti &shté menduar vetém pér pérdorim priva.

Produkti nuk &shté projektuar pér pérdorim komercial ose
aplikime 1& ngjashme.

Pérshkrimi i pjeséve

(1) Kufia e jashime e ruaiies

(2)  Kacavidé

(3)  Kufio e brendshme e rucifies

(4)  Port USB Tipi-C me tregues karikimi

(5)  Butonii kutisé s ruaities

(6) [ (Diapazoni i cmagnetizimit)

(7) 5 (Diapazoni i magnefizimit]

(8)  Maja

(9)  Mbaitési i majove

(10)  Llombs LED

(11a) Butoni A (Shiréngoni]

(11b) Butoni W (Lironi)

(12)  Ekran

(13)  Pozicioni i karikimit

(14)  Butoni i funksionimit

Té dhéna teknike
Numri i modelit: HG14264
Lloji i baterisé: 350 mAh (Litium)
Tensioni nominal: 36V

5,
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- Pozicionojeni majén (8) e magnefizuar né pozicionin
(6).

- lévizeni maijén (8) para mbrapa.

Vendoseni majén (8) né mbajtésen e majés (9).

Ndizni/fikni dritén LED
(Fig.  R)

O

Ndezja/fikia: Mbajeni butonin e funksionimit (14) &
shiypur (fig. F, 1). Né ekran (12) do té shfaqet 3% ose ®.

Funksionimi
Lironi/shtréngoni vidat
Cilésoni nivelin

(Fig. F, S|

O

Zgjidhni nivelin e déshiruar: Shtypni butonin e
funksionimit (14) njé ose disa heré. Niveli i zgjedhur &shté i
methuar nga njé rreth (fig. F, 2).

Shtréngoni vidat
(Fig. )

1.

Vendoseni majén (8) mbi kokén e vidés.

sé tyre.

> Nése nukjeni té sigurt: Provoni majén (8) pérkatése pér &
paré nése pérshtatet miré me kokén e vidés pa lévizur.

P Higeni maijén (8) nga produkii pérpara se ta magnefizoni
ose cmagnetizoni afé. Vetd produkii pérmban né vetvete njé
magnet qé mund t& ndérhyjé né magnefizim ose cmagnetizim.

ruaities (3).
Magnetizimi:

Zgiidhni njg maijé (8) t& pérshtatshme.
Higeni maijén (8) e zgjedhur nga kutia e brendshme e

- Pozicionojeni maijén (8) né pozicionin lj (7).
- Lévizeni majén (8) para mbrapa.

Cmagnetizimi:

AL

2. Shtypni butonin W (11b).

Lironi vidat

(Fig. U)

1. Vendoseni maijén (8) mbi kokén e vidés.
2. Shtypni butonin A (11a).

Funksionimi manual
(Fig. V)
1 Giithashty mund ' lironi/shtréngoni vidat me doré.

Pastrimi dhe kujdesi

Pastrimi

B Mos lejoni g& né produkt & hyjné léngje.

B Mos pérdorni agjenté pastrimi ose dezinfekfimi kimiké, alkaline,
gérryes ose agjents 18 tieré agresivé pér 1& pastruar produkfin,
pasi kéto mund t& démiojné sipérfoget.

1 Para pastrimit: Higeni majén (8) nga mbajtésja e
maijés (9).

AL

0 °Cderi +50 °C

Gjaté ruafties:

Vlerat e emetimit t& zhurmés
Vlerat e matura v pércakiuan né pérputhie me EN 62841 Niveli i
vlergsuar i zhurmés me A i pajisies elekirike éshté zakonisht:

Niveli i presionit 1§ z&rit L,: 495 dB
Niveli i fugisé s& z&it Ly 575dB
Pasiguria Ky 3dB

Vlerat e emetimit t& dridhjeve

Vlerat totale t& dridhjeve (shuma vektoriale e tre drejfimeve), t&
pércakiuara sipas EN 62841:

Dridhja e dorés/krahut ay; <25m/s?

1,5 m/s?

Pasiguria K:

P Vlera e specifikuar e dridhjeve totale dhe vlera e specifikuar
e emetimit 1& zhurmés jan& matur sipas njé mefode standarde
festimi dhe mund t& pérdoren pér t& krahasuar njé paiisie
elekirike me né tiefér.

P Vlera totale e specifikuar e dridhjeve dhe vlera e specifikuar
e emetimit 1& zhurmés mund té pérdoren gjithashtu pér njé
vlerésim paraprak t& ngarkesés.
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1 Mboajeni produkin & pastér, pa pluhur, té thaté dhe pa vaj ose
yndyré.

1 Pas ¢do pérdorimi: Pastrojeni produkfin me njé lecké t& buté, té
thaté dhe pa push.

1 Aplikoni rregullisht vaj kundér ndryshkut né sipérfagen e
majave (8).

Mirémbaijtje
1 Para dhe pas ¢do pérdorimi: Kontrollojini produktin dhe
aksesorét pér konsumim dhe démfim.

Riparimi
B Ky produkt nuk pémban pjesé té riparueshme nga pérdoruesi.
1 Kontaktoni nj§ qendér shérbimi té autorizuar ose njé person &

kualifikuar n& ményré t& ngjashme pér t& inspektuar dhe riparuar

produkfin.
Asgjésimi
Ambalazhi éshté i pérbéré nga materiale migésore me mjedisin, 18

cilat mund 7 asgjésoni né pikat lokale 1& riciklimit

Kini parasysh efikefimin e materialeve 1& ambalazhit gjaté

N
&N ndaries s mbeturinave; ato jané té shénuara me
& shkurtesa [a) dhe numra (b) me kété kuptim: 1-7:
Plastika/20-22: Letra dhe kartoni/80-98: Materiale t&
pérziera.
Produkti:

Mundgsité pér asgjésimin e produkit té pérdorur i mermi
né komunén ose bashking fua.

Mos e hidhni produktin tuaj né mbeturinat shiépiake kur
ai nuk funksionon mé, por dorézojeni né njé ményré 18
pérshiatshme pér miedisin. Pér informacion rreth pikave
1é grumbullimit dhe orareve té tyre, mund té kontaktoni
administratén fucj lokale.

I =y

Baterité ose akumulatorét e démtuar ose 1& konsumuar duhet t&
riciklohen. Dorézoni baterité/akumulatorét dhe/ose produktin né pikat
e ofruara & grumbulimit

AL

/A PARALAJMERIM!

P Emefimet e dridhjeve dhe zhurmés gjaté pérdorimit real
18 paiisies elekirike mund t& ndryshojné nga vlerat e
specifikuara, varésisht nga ményra se si paiisja elekirike
pérdoret, n& vecanti nga lloji i piesés s& punés gé pérpunohet.

b Eshté e nevojshme 16 merren masa sigurie pér 1 mbrojfur
operatorin, bazuar né njé vlerésim t& ekspozimit ndaj
dridhjeve gjaté kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré
parasysh t& gijitha pjesét e ciklit & funksionimit, si¢ joné
periudhat kur paijisia elekirike &shté e fikur dhe periudhat kur
&shté e ndezur, por funksionon pa ngarkes).

A Udhézime sigurie

Udhézime té pérgjithshme sigurie pér paijisiet
elektrike

/A PARALAJMERIM!

P Lexonité gjitha udhézimet e sigurisé, udhézimet
e tiera, ilustrimet dhe té dhénat teknike té dhéna
me kété paijisje elektrike. Mosndjekjo e udhézimeve 18
méposhtme mund 8 rezultojé né godite elekirike, zjarr dhe/
ose [éndime serioze.

Ruani t€ gjitha informacionet dhe udhézimet e sigurisé
pér referencé né té ardhmen,

Termi “pajisie elektrike” e pérdorur né udhézimet e sigurisé i referohet
paiisieve elekirike g& punojné me rrietin elekirik (me kabllo elekirike)
dhe pajisieve elekirike g& punojné me bateri (pa kabllo elektrike).

Siguria né vendin e punés

a) Mbajeni hapésirén tuaj té punés té pastér dhe té
ndricuar miré, Rrémuja ose hapésirat e pa ndricuara & punés
mund t8 cojné né aksidente.

b]  Mos e pérdorni paiisien elekirike né atmosfera
potencialisht shpérthyese ku ka léngje, gazra ose
pluhur t& ndezshém. Pajisiet elekirike prodhojng shkéndija
qé mund & ndezin pluhurin ose avft
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Démtime 1€ mjedisit nga asgjésimi i gabuar i
baterive/akumulatoréve!

Baterité/akumulatorét nuk duhet té hidhen me mbeturinat shiépiake.
Ato mund & pérmbainé mefale 18 rénda toksike dhe i nénshtrohen
frajfimit si mbetje t& vecanta. Simbolet kimike & metaleve té rénda
joné si mé poshté: Cd = Kadmium, Hg = Mérkur, Pb = Plumb. Prandoj
dorézoni baterité/akumulatorét e konsumuar né njé piké grumbullimi
komundle.

Garancia

Produkii éshté prodhuar sipas udhézimeve 8 rrepta & cilésisé dhe
gshté kontrolluar me kuides para dorézimit. N& rast t& defekteve

& matericlit ose t& prodhimit, keni t& drejta ligjore ndaj shitésit t&
produkiit. Té drejtat tuaja ligiore nuk kufizohen né asnjé ményré nga
garancia joné e pérshkruar mé posht.

Garancia pér kété produkt éshté 5 viet nga data e blerjes. Afafi
garancisé fillon nga data e bleres. Ruani faturén origjinale 18 blerjes
né njé vend té siqurt, pasi ky dokument &shté i nevojshém si déshmi

e blerjes.

Té gjitha démfimet ose defektet q& jané t& pranishme né momentin e
blerjes duhet & raportohen menjéheré pas hapjes sé produkiit

Nése produkfi paraget njé defekt t& matericlit ose t& prodhimit brenda
5 viteve nga data e bleries, ne do ta riparojmé ose zévendésojmé

até pa pagesé, sipas zgjedhjes soné. Afati i garancisé nuk zgjatet né
rast 18 pranimit 1 njé kérkese té garancisé. Kjo vien edhe pér pjesét e
zévendssuara ose 1§ riparuara.

Kjo garanci humbet nése produkf éshté démtuar ose pérdorur apo
mirémboitur né ményré té papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe & prodhimit. Kjo garanci nuk
vlen pér pjesé 18 produkiit g& konsumohen né pérdorim 1§ zakonshém
dhe konsiderohen si pjesé t& konsumuara (p.sh. bateri, tuba, kartusha
boje), si dhe pér démtime t& pieséve delikate, p.sh. celésa ose pjesé
prej xhami.

Procedura né rast garancie
Pér t& siguruar njé pérpunim 1§ shpeité 18 kérkesés tuaj, ju lutemi ndigni
udhézimet né vijim:

Pér cdo kérkesé, mbani té gatshém faturén dhe numrin e arfikulli

(p.sh. IAN 518529_2510) si déshmi té blerjes.
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Numrin e artikullit mund ta gjeni né tabelén e tipit né produkt, né njé
gdhendie né produkt, né fagen e paré t& manualit (poshté maijtas) ose
né njé ngiitése né anén e pasme ose 1§ poshime t& produkiit

Nése ndodhin defekfe funksionale ose manggsi & fiera, kontakfoni
fillimisht departamentin e shérbimit t& pérmendur mé poshté me telefon
ose e-mal.

Nié produkt i regjistruar si i démtuar mund t& dérgohet pa pagesé né
adresén e shérbimit 1& komunikuar, duke bashkangjitur faturén dhe
duke pérshkruar se ku géndron defekti dhe kur ka ndodhur ai.

N& parkside-diy.com mund &
shihni dhe shkarkoni kété dhe
shumé manudle 18 fiera. Me

kété kod QR ju hyni direkt né
parkside-diy.com. Zgjidhni vendin
tuaj dhe kérkoni pérmes maskés
s& kérkimit pér manuale pérdorimi.
Duke futur numrin e arfikullit
(IAN) 518529 2510, do s
gieni manudlin e pérdorimit pér
arfikullin tugj.

Shérbimi
Shérbimi Shqipéri

Formulari i kontakfit né parside-cly.com

IAN 518529_2510

PDF ONLINE

parkside-diy.com

AAA Shenja serbe e konformitefit

Deklarata e konformitetit e BE-sé
Shihni fagen e fundit

AL

3. Inchidere: Impingefi cutia de depozitare interioard (3) in
cutia de depozitare exterioard (1).

Introducerea bitilor in cutia de depozitare interioard

(Fig. K)

1 Punefi bitii (8) in orificiul potrivitin cutia de depozitare
interioard (3). Magnetul fine bifii in pozifie.

Introducerea produsului in cutia de depozitare
interioard

(Fig. )

P ladepozitarea produsului: Introducefi surubelnita (2)
in cutia de depozitare interioard (3) astfel incét
butoanele (11a)/(11b) si afisajul (12) sa fie orientate
in sus.

b Pozitia de incdrcare (13) trebuie aliniatd cu peretele din
interiorul cutiei de depozitare interioare (3).

1. Punefi capul surubelnitei (2) in blocarea mobild a cutiei de
depozitare interioard (3).

2. Alinicti pozitia de incércare (13) cu portul de incéircare in
cutia de depozitare interioard (3).

3. Eliberafi surubelnita (2).

indepértarea produsului din cutia de deporzitare

interioard

1. Ridicafi surubelnita (2) de la capét.

2. Indeprtefi surubelnita (2) din cutia de depozitare
interioara (3).

Incarcarea produsului

(Fig. M, N)

1. Iniroducefi surubelnita (2) in cutia de depozitare
interioard (3) vezi ,Cutie de depozitare”).

2. Impingefi cutia de depozitare interioard (3) in cutia de
depozitare exterioard (1) (vezi ,Cutie de depozitare”).

3. Cuplafi cablul USB cu racordul USB tip C (4).

4. Indicatoarele de incarcare (4) indica nivelul de incércare
al produsului:
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Lista pictogramelor/simbolurilor utilizate

2
0]

Acest simbol inseamnd c la utilizarea produsului
frebuie respectat manualul de utilizare.

PERICOL! Acest simbol avéind cuvéintul de
semnalizare , Pericol” indicd o pericitare cu grad
ridicat de risc care, dacd nu este evitat, are ca urmare
0 rnire gravd sau moartea.

AVERTISMENT! Acest simbol avéind cuvéntul de
semnalizare , Averfisment” indicd o periclitare cu grad
mediu de risc care, dacd nu este evitat, poate avea ca
urmare o rdnire gravd sau moartea.

Pericol - riscul unei electrocutdril

Curent alternativ/tensiune alternativ

B> B P

Curent continuu/tensiune continud

»

Utlizafi produsul doar in spatii interioare uscate.

=
S

Turafie de mers fn gol

>

Pericol de explozie!

1Y
| Purtafi ménusi de profecie!
(/ e
%*D?/, Protejafi acumulatorul de caldurd si de razele solare
e directe.
RO
Indicatoare de Nivelul de incércare al
incdreare produsului
-®-0 O 0%-33%
-0-@® O 33% - 66%
e e e 86%- 100%
00 100 %
O Oprit / @ Lumineazé / -:é:— Clipeste

Asezarea bitului

(Fig. E,

0,70

INDICATIE

>
>

>

Bitii (8) sunt marcafi n funcfie de dimensiunile si formalor.
Dacd nu suntefi sigur: Incercafi bitul (8) respectiv pentru

vedea dacd se potriveste in capul surubului fard joc.
Indeprtafi bitul (8) din produs incinte de magnetizare sau

demagnetizare. Produsul in sine confine un magnet care ar
putea afecta magnetizarea sau demagnefizarea.

1. Selectati un bit (8) potrivit.

2. Indepértafi bitul (8) les din cutia de depozitare
interioard (3).

3. Magnetizare: o
- Pozifionafi bitul (8) in pozitia 1) (7).

Miscati bitul (8) incinte si inapoi.

4. Demagnetizare:

Pozifionafi bitul (8) magnetizat in pozitia ().
Miscati bitul (8) incinte si inapoi.

5. Iniroducefi bitul (8) in suportul pentru bifi (9).
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Protejafi acumulatorul de foc.

Protejafi acumulatorul de apd si umezeald.

Semnul CE confirmd conformitatea cu directivele UE
referitoare la produs.

Cce

Indicafii de sigurantd

|
[]

Instrucfiuni de manevrare

Utilizarea conform destinatiei

B Acest produs este desfinat strangeri si slGbirii suruburilor pentru
lucrdri delicate de reparafii, cum ar fi pe ochelari, ceasuri si
smartphone-uri.

B Produsul este desfinat exclusiv ufilizdrii private.

B Produsul nu este desfinat pentru uzul profesional sau pentry
domenii de utilizare osemandtoare.

Descrierea pieselor

(1) Cutie de depozitare exterioard
(2)  Surubelnif

(3)  Cutie de depozitare interioard
(4)  Racord USB de tip C cu indicatori de incércare
(5)  Butonul cufiei de depozitare
(6) B (Zona de demagnefizare)
(7) {7 (Zona de magnetizare)

(8)  Bi

(9)  Suport pentru bif

(10)  Lompd cu LED-uri

(11a) Buton A (strangere]
(11b) Buton W (slcibire)

(12)  Afisaj
(13)  Pozifia de incéircare
(14)  Buton functionare
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Aprinderea/stingerea lampii cu LED

(Fig.F.R)

L1 Pornire/oprire: Tinefi apdsat butonul de functionare (14)
(fig. F. 1). Pe ofisaij (12) apare 3% sau ®.

Functionarea

Strangerea/slabirea suruburilor

Ajustarea nivelului

(Fig.F 5|

1 Selectarea nivelului dorit: Apasati butonul de functionare
(14) o datd sau de mai multe ori. Nivelul selectat este inconjurat
de un cerc (fig. F, 2).

Strangerea suruburilor

(Fig. T)

1. Asezafi bitul (8) pe capul surubului.
2. Aptscli butonul W (11b).

Slébirea suruburilor

(Fig. )

1. Asezafi bitul (8) pe capul surubului.
2. Aptscii butonul A (11a).

Operarea manuald
(Fig. V)

1 De asemeneq, putefi sldibi/strénge suruburile manudl.

Curdtarea si ingrijirea

Curatarea

B Nulasafi sa patrundd lichide fn inferiorul produsulu.

B Nufolositi produse chimice, alcaline, de frecare sau alte produse
de curdfare sau de dezinfectare agresive pentru a curdfa
produsul, deoarece acestea pot deteriora suprafata.

[0 Inainte de curdfare: Indepéirtai bitul (8) din suportul pentru
biti (9).

1 Péstrafi produsul permanent curat, f&rd praf, uscat si férd ulei
sau vaseling.

1 Dupd fiecare utilizare: Curdtafi produsul cu o céirpd modle,
uscatd si fard scame.

1 Aplicafi regulat ulei antirugind pe suprafofa bitilor (8).
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Date tehnice
Numér model: HG14264
Tip de baterii: 350 mAh (lifiu)
Tensiune nominald: 36V
Cuplu sculd: 0,05Nm-020Nm
Cuplu moxim manual: INm
Turafie de mers in gol: 200 min-!
Timp de incéircare: de la 160 péinéi la 200 min
Suport pentru bifi: 4mm
Temperatura recomandatd a mediului
Tn fimpul incrcéiii +4 °Cpénd la +40 °C
Tn fimpul funcfiondrii 0°Cpdndla+40 °C
In fimpul depozitdri: 0°Cpangla+50 °C

Valori de emisie de zgomot
Valorile masurate au fost deferminate in concordantt cu EN 62841,
Nivelul de zgomot al sculei electrice evaluat cu A esfe de obicei:

Nivel de presiune acusticd L 495dB
Nivel de putere a zgomotului Ly: 575dB
Imprecizie Kowa: 3dB

Valori de emisie de vibrafii

Valorile totale de vibrafii {suma vectorilor celor trei direcfii) géisite in
concordanfd cu EN 62841

Vibrafie ménd/braf o <25m/s?

Imprecizie K: 1,5m/s?

P Valoarea totald datd de vibrafii i valoarea emisiei de zgomot
au fost mésurate conform unei metode de verificare normate si
pot fi folosite la compararea unei scule electrice cu o dlfa.

P Valoarea totald datt de vibrati si valoarea emisiei de zgomot
pot fi folosite si la o evaluare preliminard a incdrcdri
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Intrefinerea
1 Inainte i dupd fiecare ufilizare: Verificafi produsul si accesoriile
acestuia pentru uzurd si deferiordiri.

Repararea
B Acest produs nu confine piese care pot fi reparate de cétre
ufilizator,

I Pentru examinarea si repararea produsului contactafi un punct
de service autorizat sau o persoand cu o calificare similard.

Inlaturare
Ambalajul este produs din material ecologice care pot fi eliminate la
punctele locale de reciclare.

Respectafi marcajul materialelor de ambalaj pentru

A
&N  eliminarea deseurilor, acestea sunt marcate de abrevierile
a (a) si cifrele (b) cu umdtoarea semnificatie: 1-7:
plostice/20-22: hértie si carton/80-98: substante de
conexiune.
Produsul:
S Putefi obfine informaii despre posiltile de eliminare a

wh
A

produsului de la administratio locald.

Pentru a proteja mediul inconjurdtor nu eliminafi produsul
dumneavoastrd la gunoiul menajer atunci céind nu mai
poate fi folosit, ci predafi la un punct de colectare. V&
putefi informa cu privire la punctele de colectare si orarul
acestora de la administrafi competentd.
Baterille/acumulatorii defecti sau consumai trebuie reciclaf. Inapoiai
baterile si sau acumulatorii prin intermediul punctelor de colectare
indicate.

A

Bateriile/acumulatorii nu trebuie aruncate in gunoiul menajer. Ele
pot confine metale grele toxice si se supun tratamentului deseurilor
periculoase Simbolurile chimice ale mefalelor grele sunt urmétoarele:
Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb. De aceea, predati bateriile/
acumulatorii consumate | un punct de colectare comundl.

Deteriorarea mediului inconjurétor prin
aruncarea gresitd a bateriilor/acumulatorilor!
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/A AVERTISMENT!

P Emisille de vibrafii si zgomot pot diferi in fimpul utilizdrii
efective a sculei electrice de valorile indicate, in funcfie de
fipul sculei electrice si de modul de utilizare a sculei electrice,
indeosebi de fipul piesei de lucru care esfe prelucratd.

P Esfe necesar sd se stabileascd mdsuri de sigurantd pentru
profecfia ufilizatorului, care se bozeazd pe o esfimare a
incarcdri de vibratie din fimpul condifiilor reale de expunere
(aici sunt luate fn considerare toate pértile ciclului de
funcfionare, de exemplu timpii in care scula electricd este
oprifd i aceia in care ea chiar este pornitd insd funclioneazd
féird sarcing).

A Indicatii de sigurantd

Indicatii generale de sigurantda pentru scule
electrice

/A AVERTISMENT!

> Cititi toate indicatiile de sigurantd, instructiunile,
imaginile si datele tehnice cu care este prevazutd
aceastd sculd electricd. Nerespectarea urméitoarelor
instructiuni poate provoca electrocutare, incendiu si/sau rdniri
grave.

Pastrati toate sfaturile i indicatiile de siguranté intr-un
loc sigur, pentru consultare viitoare.

Nofiunea ,sculd electricd” folositd in indicafiile de sigurantd, se referd
la scule electrice acfionate de la refea (cu cablu de retea) si la scule
electrice acfionate cu acumulator (far cablu de refea).

Siguranta locului de muncé

a] Pdstrati zona de lucru curatd si bine iluminatd. Zonele
de lucru neordonate sau neiluminate pot duce la accidente.

b) Nulucrati cu scula electricd intr-un mediu cu pericol
de explozie, in care se gdsesc gaze, lichide sau
prafuri inflamabile. Sculele electrice produc scéntei care
pot aprinde praful sau vaporii.
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Garantie

Produsul o fost fabricat cu atentie, conform unor standarde stricte de
calitate si verificat temeinic inainte de livrare. In caz de defecfiuni de
material sau de fobricafie avefi drepturi legale fafd de vanzétorul
produsului. Drepturile dumneavoastrd legale nu sunt limitate fn niciun
fel de garantia menfionat& mai jos.

Garanfia pentru aceste produs este 5 ani incepéind de la data
achizifiei. Durata garanfiei incepe la data achizifiei. Pastrafi chitanta
originald la un loc sigur, deoarece acest document este necesar
peniru dovada achizifei.

Toate defectiunile sau deferiorciile care sunt deja existente la
momentul achizifiei, trebuie anunfate imediat dupd despachetarea
produsului.

Dacd in decurs de 5 ani de la achizifia produsului apare un defect de
material sau de fabricatie, véi reparém sau inlocuim gratuit produsul
lo clegerea noastrd. Durata de garanfie nu se prelungeste dupd
aprobarea unei cerinfe de garanfie. Aceasta este valabil si pentru
piesele schimbate si reparate.

Aceastd garantie se stinge dacd produsul este deteriorat, ufilizat sau
intrefinut in mod necorespunzdtor.

Garanfia acoperd defectele de material si de productie. Aceastd
garanfie nu acoperd piesele componente ale produsului, care prezintd
urme normale de uzurd si care sunt considerate piese de schimb (de
ex.: baterii, furtunuri, carfuse de vopseal] si nici deteriordirile la nivelul
pieselor casante, de exemplu infrerupdtoare sau piese fabricate din
sticld.

Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de conformitate apdrute in
cadrul termenului de garantie prelungeste termenul de garanfie legald
de conformitate si cel ol garanfiei comerciale si curge, dupd caz, din
momentul la care a fost adusd la cunosfinia vanzétorului lipsa de
conformitate @ produsului sau din momentul prezentdirii produsului la
viinzdtor/unitatea service pénd la aducerea produsului in stare de
ufiizare normald si, respectiv, al nofificéirii in scris in vederea ridicdrii
produsului sau predarii efective a produsului catre consumator.
Produsele de folosintt indelungatd care nlocuiesc produsele defecte
in cadrul termenului de garantie vor beneficia de un nou termen de
garantie care curge de la data preschimbirii produsului.

Modul de desfdsurare in caz de garantie

Pentru a putea asigura o procesare rapidd a cererii dumneavoastrd,
va rugdm sd urmali umdtoarele indicafii:
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¢ Tinetila distanté copiii i alte persoane in timpul
folosirii sculei electrice. Dacd suntefi distras putefi pierde
controlul asupra sculei elecrice.

Securitatea electricd

a] Stecherul sculei electrice trebuie sa se potriveasca
in prizd. Stecherul nu trebuie modificat in niciun fel,
Nu folositi un stecher adaptor impreund cu sculele
electrice cu impdmdntare, Stecherele nemodificate si
prizele potrivite scad riscul de electrocutare.

b) Evitali contactul corpului cu suprafetele

impdmantate, cum ar fi conducte, incdlziri cuptoare
si frigidere. Existd un risc crescut de electrocutare atunci céind

corpul dvs. este legat la p&mént.

c) Pastrati sculele electrice departe de ploaie sau
umezeald. Infrarea apei in scula electricd creste riscul
electrocutdirii

d) Nufolositi cablul de alimentare pentru a transporta
si agdta scula electricd sau pentru a scoate stecherul

din prizd. Tinefi cablul de alimentare departe de

cdldurd, ulei, muchii ascutite sau piese in miscare ale
aparatului. Cablurile de dlimentare deteriorate sau incurcate

cresc riscul unei electrocutdri.
e] Dacé lucrati cu o sculd electricd in aer liber, folositi

doar cabluri prelungitoare care sunt potrivite pentru

exterior. Folosirea unui cablu prelungitor potrivit pentru
exterior, micsoreazd riscul electrocutdrii

f)  Dacd utilizarea sculei electrice intr-un mediu umed
nu poate fi evitatd folositi un intrerupétor de
protectie contra curentilor vagabonzi, Folosirea unui

intrerupditor de protecfie contra curenilor vagabonzi scade riscul

unei electrocufdri.

Siguranta persoanelor

a) Fiti atenti, aveti grijé ce faceli si folositi-va mintea la

luerul cu o sculd electried. Nu folosifi scule electrice dacd

sunfefi obosit sau sunfefi sub influenta drogurilor, a alcoolului sau

a medicamentelor. Un moment de neatentie la folosirea sculei
electrice poate duce la raniri grave.

b] Purtati echipament personal de protectie si
intotdeauna purtati ochelari de protectie. Purtare
echipamentului personal de protectie, cum ar fi mascd de pra,

incaliciminte de sigurantd antiderapantd, cascd de protectie sau
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Va rugém s6 finefi la indeméinG bonul de casd si numéirul articolului
(IAN 518529_2510) ca dovadd pentru achizifia dumneavoastra.
V4 rugdm sé luafi numdrul de produs de pe pléicufa cu fipul de
construcfie de pe produs, gravura de pe produs, pagina principald
ainstructiunii de utilizare (jos, sttinga) sau de pe spatele sau fundul
produsului.

I cazulin care, apar erori de funcfionare sau dlte defecfiuni,
confactali mai intdi prin felefon sau prin e-mail, departamentul de
service menfionat in continuare.

Dumneavoastrd putefi s& expediafi atunci un produs considerat

ca fiind defect, addugéind chitanta de platd (bonul de casd) si
menfiondnd, in ce constd defecfiunea si cind a apdrut aceasta, férd
cheltuieli postale, la adresa de service comunicatd.

Lo parkside-diy.com putefi sé
vedefi si s descércafi acest
manual si multe altele. Cu
acest cod QR ajungefi direct
la parkside-diy.com. Selectal
fara dumneavoastrd si céutafi
manualele de ufilizare prin
motorul de céutare. Dacd
introducefi numdirul de arficol
(IAN] 518529_2510 ajungefi
la manualul de utilizare pentru
arficolul dumneavoastrd.
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Service
Service Romania
Tel.: 0800890605

Formular de contact pe parksice-dly.com

IAN 518529_2510

A.AA Marcaj Sérb De Conformitate
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Vezi ultima pagind
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cBsti antifonice, in funclie de modul de folosire a sculei electrice,
micsoreazd riscul rdnirilor.

Evitati punerea in functiune neprevéazutd. Asigurati-
v cd scula electricd este decuplatd inainte de a o
conecta la alimentarea cu tensiune si/sau a conecta
acumulatorul, a o lua sau a o transporta. Dacd la
fransportarea sculei electrice va finefi degetul pe comutator sau
dacd conectali scula electricd pornitd la alimentarea cu curent
electric, acest lucru poate provoca accidente.

Indepartati sculele de reglare sau cheia pentru
suruburi inainte de pornirea sculei electrice. O sculd
sau cheie care se afld infr-o piesd rofafivd a sculei electrice
poate duce la accidentéri.

Evitati o pozitie anormald a corpului. Avefi grijd sé
aveli o stabilitate bund si pastrati-va intotdeauna
echilibrul, Astfel putefi controla mai bine scula electricd in
situafii neasteptate.

Purtati imbrécdminte potrivitd. Nu purtati haine
largi sau bijuterii. Tineti parul si hainele departe de
piesele in miscare. Hainele largj, bijuterile sau pérul lung
pot fi prinse de piesele in miscare.

Dacd se pot montadispozitive de aspirare si
colectare praf, acestea trebuie conectate si utilizate
corect. Utiizarea unei aspiréri de praf poate micsora pericolele
datorate prafulu.

Nu vé compldceti intr-o falsa siguranta si nu vé
dispensati de regulile de siguranta pentru scule
electrice, chiar dacd sunteti familiarizat cu scula
electrica prin multiple utilizéri, Manevrarea neatentd
poate duce la rdniri grave in decurs de céteva secunde.

Utilizarea si tratarea sculei electrice

o

b]

¢

Nu suprasolicitati scula electricd. Folositi scula
electrica destinaté lucrdrii dvs. Cu scula electric potrivitd
lucrafi mai bine si mai sigur in domeniul de putere daf.

Nu folositi o sculd electrica al cérei intrerupdtor este
defect. O sculd electricd care nu mai poate fi pornitd sou
opritd este periculoasd si frebuie reparatd.

Scoateti stecherul din prizd si/sav indepdrtati un
acumulator detasabil inainte s efectuati setdri la
aparat, sG schimbati sculele de adaos sau sa punei
deoparte scula electricd. Aceste masuri de prevedere evitd
pornirea neprevéizutd a sculei electrice.
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Pastrati sculele electrice nefolosite departe

de accesul copiilor. Nu lasati sé utilizeze scula
electricd persoane care nu sunt familiarizate cu
aceasta sau nu au citit aceste instructiuni, Sculele
electrice sunt periculoase, dacd sunt folosite de catre persoane
neexperimentate.

Ingrijifi cu atentie sculele electrice si sculele de
adaos. Controlati dacd piesele mobile funcioneazd
corect si nu se blocheazd, dacd existd piese rupte
sau deteriorate care influenfeazd functionarea
sculei electrice. Inainte de utilizarea sculei electrice
solicitati repararea pieselor deteriorate. Mulie
accidente isi au cauza in sculele electrice intrefinute defectuos.
Péstrati sculele aschietoare ascutite si curate, Sculele
aschietoare ingriiite cu atenfie si cu muchii fGiefoare ascufite se
blocheazé mai pufin si sunt mai usor de condus.

Utilizati scula electricd, accesorii, sculele de adaos
etc. in conformitate cu aceste instructiuni. Avefin
vedere aici condifiile de lucru si activitatea de executat. Folosirea
sculelor electrice pentru alte aplicafii decdt cele prevazute poate
duce la situatii periculoase.

Péstrati manerele si suprafetele de prindere uscate,
curate si fard ulei sau vaselind, Manerele si suprafefele
de prindere alunecoase nu permit o operare sigurd si un control
sigur al sculei electrice in situatii neprevdzute.

zarea si tratarea sculei cu acumulator

incareati acumulatoarele numai cu incércétoare care
au fost recomandate de cdtre producdtor. Dacd un
incarcditor care este destinat unui anumit tip de acumulator se
foloseste cu alte acumulatoare, existd pericol de incendiu.
Folositi in sculele electrice numai acumulatoare
previézute pentru acestea. Folosirea altor acumulatori
duce la rdniri si la pericol de incendiu.

Tineti acumulatoarele nefolosite departe de

clame de birou, monede, chei, ace, suruburi sau
dlte obiecte metalice mici care ar putea provoca

o suntare a contactelor, Un scurtcircuit infre confactele
acumulatorului poate avea ca urmare arsuri sau incendiu.

La utilizarea gresitd, din acumulator poate sé iasd
lichid. Evitati contactul cu acesta. in cazul contactului
accidental, cldtiti cu apd. Dacd lichidul intrd in ochi,

el

solicitati si ajutorul medicului. Lichidul care iese din
acumulatori poate duce la iritafii ale pielii sau la arsuri.

Nu folositi acumulatori deteriorati sau modificati,
Acumulatorii deteriorai sau modificafi se pot comporta
imprevizibil i pot duce la incendiu, explozie sau pericol de
rdnire.

Nu expuneti un acumulator la foc sau la temperaturi
ridicate. Focul sau temperaturile peste 130 °C pot produce

o explozie.

gl Respectati toate instructiunile pentru incéreare si

nu incdreati niciodatd acumulatorul sau scula cu
acumulator in afara domeniului de temperaturd
dat in instructiunile e operare, incircarea gresiti sou
incéircarea in afara domeniului de femperaturd admis poate
distruge acumulatorul si mareste pericolul de incendiv.

A

PRECAUTIE! PERICOL DE EXPLOZIE!
Nu reincdreati niciodatd bateriile
nereincdrcabile.

Protejati acumulatorul de cdldurd, de ex. prin
expunerea de duratd la soare, de foc, de apd si de
umezeald.

Existd pericol de explozie.

hSIES

CrmucbK Ha M3NON3BAHKUTE HMKTOFPGMM/CMMBOHM

To3u cumson o3rauasa, ue npy ynorpebara Ha
npogykra Tpsbea 4 e CNA3BAHO PEKOBOACTBOTO
30 eKCnNoaTaUKS.

=3
=

OMNACHOCT! Tosu cumeon cbe curHanHara gyma
,Onacxoct” yka3sa 3annaxa ¢ BUCOKA CTeneH Ha
PUCK, KOSTO, aKo He buae uabernara, Boa [0 Texko
HOPQHSIBAHE WM CMBT.

MPEQYNPEXAEHUE! Tosu cumson cbe
curHanHata yma ,Mpegynpexaerye” ykassa
30MNGX0 CbC CPEAHA CTENEH HA PUCK, KOSTO, AKO
He Obyie M3berHata, Moxe a 4OBEaE AO TEXKO
HOPOHSBAHE WK CMBPT.

Onactocr - prck ot Tokos yaap!

Mpomennvs Tok/Hanpexetie

B> B P

Mocrosex TOK/HGI'Ipe)KeHMe

Usnonssaiite NPOAYKTA CAMO B CYXU 30KPUTH
NOMeLLEeHHs.

Obopori Ha npazet xoa

Onacocr ot ekcnnosus!

> 0

Hocere npeanasty pukasuuy!

Masere akymynarophata batepws oT ropewHa u
NPSKA CAILHYEBA CBETAHHA.

o
wake. 50 °C
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Service
a) Dispunefi repararea sculei dvs. electrice numai de

cdtre personal de specidlitate calificat si numai cu
piese de schimb originale. Astfel vd asigurafi cd siguranta
sculei electrice se pdstreazd.

b] Nuintrefineti niciodaté un acumulator deteriorat,

Toatd intrefinerea acumulatorului trebuie ficutd numai de céitre
producditor sau de servicille imputernicite pentru clienfi

Indicatii de sigurantd pentru surubelnité
a) Tineti scula electrica de suprafetele izolate ale

manerelor, dacd executati lucrdri la care surubul
poate intdlni conductori electrici ascunsi, Contactul
surubelnitei cu un conductor aflat sub tensiune poate pune sub

RO RO
TeXHUYeCKH AAHHHU
% Masere akymynaropHata batepws oT OrbH. Mogen Homep: HG14264
Tun barepus: 350 mAh (nvvesa)
Masere akymynatoprata batepws ot Boaa u Baara. HowmuHanHo Hanpexenye: 36V
BbprsiLy MOMEHT H HHCTYMEHT: 005Nm-020Nm
c € 3naxer CE notevpxaasa cvotsetcremero ¢ Poyen MKC. BBPTILY MOMEHT: 3Nm
oTHaCALLMTe Ce A0 MpoaykTa aupekusn Ha EC. Obopom Ha npase# xog 200 min”
[ Ykasowwa 30 besonacoct Bpenme 3a 30pexaae: 160 go 200 min
L Mrcrpykum 3a pabora Nbpxay 30 Hakpaimuy: 4mm
Y 6 MpenopbuMTenHa okonHa Temneparypa
noTpeova no npeaHasHayeHue
P PeA Mo Bpeme Ha 30pexaaHe: +4 °Cpo+40 °C
B Tosyt npogyKT & NPEAH3HAYEH 30 30BUBAHE H PO3BHBAHE HO ; -
BAHTOBE NPH NPELY3HK PEMOHTHY PABOTH KaTo HaMp. Ha OUMNa, Mo epeme Ha pabora: 0°Cao+40°C
4OCOBHHLI 1t CMAPTGOHH. Mo Bpeme Ha CbxpaHeHKe: 0°Cpo+50°C
B [lpoayKTsT € NPEAHA3HAYEH EAMHCTBEHO 30 YacTHa ynoTpeba.
B TIpopyKTsT He & NpeaHa3HaueH 3a npodpeckonanta ynorpeba  CTOAHOCTH HQ LIYMOBH EMHCHM

W 30 nogobHy obnacTi Ha npunoxenue.

Onucanue Ha yacture

(1)
(2)
(3)
(4)
(5)
(6)
(7)

BuHiwHa kyTHa 30 chxpaneie

Orseprka

BurpewwHa kyTus 3a chxpanetne

USB n3eoa mn C ¢ uhamkawmy 30 3apexaane
ByroH Ha KyTHaTa 30 coxpareHme

T (3ova 30 pasmarservanpane)

{17 (3oma 30 MarveTuampane)

(8)  Haxpaiimum

(9)  Lspxau 3a Haxpaitkmuy
(10)  LED ceemmna

(11a) Byron A (3asuzare)
(11b) Byron W (passueare)
(12)  Ducnneit

(13)  TMosmuws 30 3apexaare
(18)  Dynkuvoranen byron
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3mepeHnTe CToiiHocTH ca onpeaeneny cornacko EN 62841, Husoro

Ha Lwyma, uamepeno ¢ AYX o Tun A, Ha enexTPHUECKUS MHCTPYMEHT B
TUMIMUHHS CRy4al Bb3NM3Q HO:

Hugo Ha 38ykoso Hansrare Ly 495dB
Hugo Ha 3ByKkoBa MOWHOCT Lyy: 575dB
Heonpeaenetoct Ky 3dB

CroiiHocTH Ha emucun Ha BHOpaLMM
Obuwyt croitHocTH Ha Bubpaum (sekTopHa cyma or TpuTe nocokw),
onpegenexy cormacto EN 62841:

Bubpauns pora-pamo ay; <25m/s?

Heonpegenenocr K: 1,5 m/s?

YKA3AHUE

P Mocovenata obwa cTofiHoCT Ha BUBPALM 1 NocoveHaTa
CTOMHOCT HOI LYMOBH EMUCHI CQ U3MEPEHH MO CTAHATPTEH
METOA HQ U3NATBAHe M MoraT A BbaaT 3non3saky 3a
CPOBHEHHE HQ €IMH eNEKTPUYECKM MHCTPYMEHT C Py,
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fensiune i piesele metalice ale aparatului si poate duce la
electrocutare.

b) Asigurati piesa de prelucrat, O piesc de prelucrat prinsé
cu un dispozitiv de prindere sau cu o menghind este finutd mai
sigur decdt cu mana dvs.

c) Tinefi bine scula electricd. La slcbirea si desfacerea
suruburilor se poate cjunge pentru scurt fimp la reacfii puternice.

d) Opritiimediat produsul, daca scula s-a blocat in
timpul utilizérii, Asteptafiv la reacfii puternice, deoarece
aceasta poate produce un recul.

e] Fixafiintotdeauna comutatorul pentru sensul de
rotatie in pozitia centrald (blocat) dacd lucrati la
aparat il transportati sau il depozitati. Aceasta evitd
pornirea neasteptatd a sculei electrice.

Diminuarea vibratiilor si a zgomotului

Limitafi durata de ufiizare, folosifi regimuri de lucru cu vibrafii i
zgomote reduse si purtafi echipamentul personal de protecfie pentru a
reduce efectele vibrafiilor i @ zgomotului.

Urméitoarele masuri ajuté la diminuarea riscurilor deferminate de

zgomot si vibrafii:

B Folosifi produsul numai conform desfinafiei sale si asa cum este
descris in aceste instructiuni.

B Asigurafiva c& produsul esfe in stare bund si este bine infrefinut.

B Folosifi sculele de adaos corecte pentru acest produs si asigurafi-
v8 ¢ acesfea sunt in stare perfectd.

W Tinefi produsulin sigurantd de manere/suprafefele de apucare.
Intrefinefi produsul conform instrucfiunilor si avefi griid sa existe o
gresare suficientd (acolo unde este aplicabil.

B Planificafi procesul de lucru in asa fel incéit 56 distribuifi folosirea
produselor cu vibrafii puternice pe o perioadd mai mare de fimp.

Comportamentul in caz de necesitate
Familiarizafiva cu utilizarea acestui produs cu ajutorul acestui manual
de ufilizare. Refinefi indicafiile de sigurantd i respectafile neapdirat.
Aceasta ajutd la evitarea riscurilor i pericolelor.

B Lo folosirea acestui produs fifi infotdeauna atent pentru a putea
recunoaste §i trata pericolele din timp. Interventia rapidé poate
evita rnirile grave si pagubele matericle.

® Tn cazul oricérui defect de funcfionare, oprifi produsul s
decuplafi! de la refea. Dispunefi verificarea si repararea acesteia

RO

YKA3AHUE

P Mocoyerata obuja croiioct Ha ubpaLKM 1 nocoveraTa
CTOAHOCT HOl LIYMOBH EMHCHU MOTQT Aa BbACT UNON3BAHH
ChLLIO ¥ 30 MPEBAPHTENHO OLiEHSBAHE HA HATOBAPBCHETO.

A NPEAYNPEXAEHUE!

P> Ewwtcuure Ha BUOPQLM 1 LuyMOBHTE eMHCHY NIO BPEME Ha
BeVICTBATENHATA YNOTPeba Ha eNeXTPHUECKHS MHCTPYMEHT
MOFQT 01 C& PA3NHYCBAT OT OCOHEHHTE CTOHHOCTH, B
3QBUCHMOCT OT HOUHHO, 110 KOVTO ENEKTPHUECKHST UHCTPYMEHT
ce u3non3sa, ocobero ot Baa Ha 0bpaboreanws Aeraiin.

P Heobxomumo e onpeenste Ha npeanashy mepky 3
301UHTA HO ONEPATOPA, KOHTO C& OCHOBABAT HAl OLEHKA Ha
W3NArCHETO Ha BUOPALMH Mo BpeMe Ha AeHCTBUTENHITE
yenosus Ha ynotpeba (npw Tosa Tp3bBa Aa ce B3emar nog
BHUMHHE BCHYKY YaCTH Ha paboTHS LKbn, Hanpumep
BPEMETO, B KOETO ENEKTPHYECKST HHCTPYMEHT € U3KIOueH,
T0B0, B KOETO TOW AEHCTBUTENHO € BKKoYeH, HO pabory bes
HoToBapBaKe).

A Ykasauus 3a 6ezonacHocr

O6wwm ykasanus 3a besonacHocr 3a
eNeKTPHYECKH MHCTPYMEHTH

A NPEAYNPEXAEHUE!

P Mpouerere Benukn ykasanns 3a 6esonacHocr,
HHCTPYKLMH, UAIOCTPALMM M TEXHUYECKY AAHHH, ¢
KOHTO TO3M ENEKTPUUECKH HHCTPYMEHT € cHabaeH.
Mponycky npy CNA3BAHETO HA CREAHHTE HHCTPYKLMH
MOTQT 10 MPEAM3BAKAT TOKOB YD, NIOXAP /MK TEXKH
HOPQHSIBAHMS.

3anasere BCHUKK yKa3AHHS 30 6e30NACHOCT U MHCTPYKUUH
3a 6baewm cnpaskn,

M3ﬂ0ﬂ3EGHOT0 B YKA30HM4TA 30 6930|'|GCHOCT NnoHaTHE
#1ENEKTPUYECKH MHCprMeHT” Ce OTHOCY 30 30ABUXBAHK OT MPEXOBO
HANPeXeHUe ENEKTPUUECKU MHCTDYMEHTU (C Mpexos FIpOBO,ElHMK] U
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de citre un specialist calificat, incinte de a o pune din nou in
funcfiune.

Indicatii de sigurantd pentru incarcatoare

Acest aparat poate fi ufilizat de copii de peste

8 ani precum si de persoanele cu capacitd
fizice, senzoriale sau mentale redusd sau lipsd de
experientd si/sau cunosfinte, doar dacd acesfio
sunt supravegheati sau au fost instruii referitor la
ufilizarea sigurd a aparatului si pericolele ce pot
rezulta din acest lucru.

Copii nu au voie sd se joace cu aparatul.
Curdfarea si intrefinerea de cdtre utilizator nu
trebuie fiicute de cditre copiii nesupravegheati.
Nu incdrcati baterile care nu pot fi reincércate.
Nerespectarea acesfei indicatii duce la punerea
in pericol.

Protejafi piesele electrice de umezeald. Nu le
scufundafi niciodatd in apd sau in alte lichide,
pentru a evita electrocutarea.

Nu finefi niciodatd aparatul sub apd care curge.
Respectati indicafiile pentru curdtare, intrefinere si
reparafie.

" Aparatul este conceput exclusiv pentru ufilizarea

in spatii interioare.

inainte de folosire

Cutie de depozitare

Deschideti/inchidefi cutia de depozitare exterioard
(Fig. H,1,J)

1.
2

Aptsafi butonul cutiei de depozitare (5).
Deschidere: Indepdrtati cutia de depozitare
exterioard (1) din cutia de depozitare interioard (3).
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30 30ABYXBAHK C OKYMyNATOPHO DaTEPHS ENEKTPHECKH MHCTDYMEHTH
(6e3 mpexoB npoBogHHK).

Besonachoct Ha puGOTHOTO MacTo

al

b)

c|

Moaavpxaitre Bawero pabotHo npoctpancrso
YMCTO U Aoﬁpe OCBETEHO, Beanopﬂ,qbeT WNW HEOCBETEHMTE
pG6OTHM NPOCTPAHCTBA MOraT 0 JOBEAAT 10 3N10MONYKM.

He paborerte ¢ enextpuueckus MHCTPYMEHT BbB
B3PMBOONACHA CPeAd, B KOSTO Ce HAMMPAT 3aNANHMM
TEUHOCTH, rasoBe unu npaxose. Enextpuueckure
MHCTPYMEHTH Cb3J0BAT UCKPM, KOUTO MOTAT AA Bb3NNAMEHAT
NPAXQ UM H3NCPEHUITA.

llpbXKTe Aeua u APyry NMLaA Aaney no Bpeme Ha
U3NON3BAHE HA ENEKTPUYECKHS MHCTPYMEHT. [py
PO3CEHBAHE MOXETe AQ H3rybWTe KOHTPON BbPXy enexTpHYEcKHs
UHCTPYMEHT.

Besonacxoct npu pabora ¢ enexrpuuecky Tok

q

b)

d

e)

CBbp3BAWYMAT LWENCEN HA eNneKTPHYECKHS
HHCTPYMEHT TpsbBa Aa OTFOBAPSA HA KOHTAKTA,
Liencenst He buBa Aa ce NPOMEHS NO HUKAKBB
HauuH. He usnon3saitre agantepHu wencenu
30eAHO ¢ eNEKTPUUECKH HHCTPYMEHTH C NPEANa3HO
3a3emsBaHe. HenpomeHeHy Lencenv # NoAXOAsLM KOHTAKTH
HAMANSBAT PUCKT OT TOKOB YATP.

Usbsireaiite TeneceH KOHTAKT ¢be 3a3eMEHH
NOBbPXHOCTH KATO TPBOM, OTORAMTENHN TEN, NEuKH
1 xnagunHuun, ChliecTayBa NOBHILIEH PUCK OT TOKOB YAAp,
koraro Bawero 0 e 3a3emero.

Maere enektpuueckuTe MHCTPYMEHTH OT ABXA HAK
BAard. [TpoHUKBAHETO HA BORA B ENEKTPHYECKH MHCTPYMEHT
MOBHLIGBA PACKA OT TOKOB YAAP.

He u3non3Baiite cBbp3BaLYMS NPOBOAHMK 30 HOCEHE
WM 30KAYAHE HO eNEeKTPUUECKHS MHCTPYMEHT MK

30 M3AbPNBAHE HA Wencena ot koHTakta. Masere
(BbP3BALYMA NPOBOAHMUK OT FOPELLHHA, MACNO, OCTPH
prboBe unu aBIKewM ce yact, MNospene uim onneteny
CBbP3BALLY MPOBOAHHLM YBENMUCBAT PUCKA OT TOKOB YAP.
Koraro pabotute ¢ enektpuueckn HHCTpymMeHT

HO OTKPHTO, 3NON3BAITE CAMO YALMKABALYM
NPOBOAHMLM, KOUTO CbLLO €A NOAXOASILY 3a
ynotpeba Ha oTkpuTO. /1310n3BaHETO HA NOAXOASL 30
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ynotpeba Ha OTKPHTO YALMKABALY NPOBOAHMK HAMANSIBA PHCKG
OT TOKOB YAap.

f|  Koraro ynotpebara Ha enekrpuueckus HHCTpyMeEHT
BbB BAAXHA cpeAd He Moxe Aa bvae nsbernara,
U3non3Baiite AU EPEHLUANHOTOKOBA 3aLLUNTA,
M3|'|OJ'I3BOHeTO Ha J:qu.)epeHLlMGJ'IHOTOKOBO 3awWwuTa Hamangsa
PHCKA OT TOKOB YAP.

Besonacxoct 3a xopara

a) bbaere BHuMatennu, obpbLyaiite BHUMAHKE Ha
TOBO, KOETO MPABHUTE, U NOAXOXKAANTE PA3YMHO KbM
paborara ¢ enexTpuuecKu MHCTPYMEHT, He u3nonssaiite
€EKTPUUECKM MHCTPYMEHTH, KOraTO CTE M3MOPEHH MM CTE NOA
BIUSGHKETO HA yl'lOﬁBC]LI.lM BELLECTBA, ANKOXON UK MEAMKAMEHTH.
MOMeHT HEBHAMAHUE NPK U3NON3BAHETO HO ENEKTPUYECKHUA
MHCTPYMEHT MOXe id JoBEE A0 CEPUO3HM HAPAHABAHMS.

b) Hocere nMuHmM npeanasHm CPeACTBA M BUHArK
I'IPeAI'IG3HH ounna. HoceHeto Ha NAYHMA NPEANA3HM
CpencTsa kaTo NpoTMBONPAXOBA MACKA, )’CTOWJMBM HQ XTb3raHe
NPEANasHA 06yBKl4, NPeAnasHa Kacka Miu 3alUuTa 3a Cnyxa,

B 30BUCMMOCT OT BUAAA U ‘/HOTPGBOTG HQ ENEKTPUYECKUS
MHCprMeHT, HaOmMangsa pMCKG or HGPGHQBQHHQ.

c¢)] Usbsreaiite HeBONHO BKAIOUBAHE, YBEpETE CE, Ue
€NeKTPUYECKUST MHCTPYMEHT € H3KIIOUeH, npean
AC FO CBbPXKETE KbM eNEKTPO3UXPAHBAHETO U/ UK
akymynaropHara barepus, npeau Aa ro B3emere uau
HOCHTE. AKO NPU HOCEHETO HA ENEKTPUYECKMS UHCTPYMEHT
ﬂhp)KMTe I'Ip'bCTO ¢} B'pr‘/ I'IpeKbCBGLIO unu CB'bp)KeTe KbM
€/1eKTPO3UXPAHBAHETO BKKOYEH ENEKTPMUECKU MHCTDYMEHT,
TOBA MOXe A0 A0BELE A0 3M0MONYKH.

d) OrcrpansBaiite HHCTPYMEHTHTE 30 HACTPOITKA
WK raeyHuTe KNIOYOBE, MPEAY Ad BKAIOUNTE
€NEKTPUYECKHS HHCTPYMEHT. VHCTpYMEHT i Koy,
HGMMpOLI.l Ce BbB B'prSILI.lCI ce yact ot eJ'IeKTpMLIeCKHﬂ
MHCTPYMEHT, MOXe 0 JOBEZE [0 HAPQHSBAHMUS.

e] Msbarsaiite HeobHUQITHN NO3ULMN HA TANOTO,
Ocurypete cu crabunen cToex 1 NOCTOSHHO nazere
paeHoBecue, Taka MoxeTe no-4obpe Aa koHTpoAMpaTe
ENEKTPUYECKNS MHCTDYMEHT B HEOUAKBAHM CUTYALIUM.

f|  Hocere noaxopsuo obnexno. He Hocete wnpoku
Apexy unu Hakuti. fipbxre kocara n obnexnoro
Aaney ot asikewy ce yacti. LLnpoxu apexi, Haku um
JAbNTU KOCK Morat ad 6'bJJ,GT 30XBAHATK OT ABMXELLU Ce YACTH.
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LLletu BbPXY OKONHATA CpeAa NOPAAM
Ei HenpasunHo obesspexaane Ha barepunre/
akymynaropHute barepun!
Barepwwre/akymynatoprutre barepuy He busa aa ce uaxebpat
30efdHo € 6HTOBMTe oTnagbLu. Te morar A0 CbAbPXAT OTPOBHH
TEXKWA METANM U NOANEXAT HA CNeLuanHa ﬂpepOBOTKO. Xumuueckute
CUMBOMIM Hal TeXKMTe MeTany ca, kakto cnegea; Cd = kammui,
Hg = xuBak, Pb = onoso. 3arosa npeaasaitre ustowenure barepu/
akyMynaTopHy batepitn B obiutHcky cobuparenen nyHkT.

lapanyus

YBOXUEMM KNMEHTH, 30 TO3H YPeR Nony4aBaTe S rofMHN rapaHLKS
oT 4aTaTa Ha nokynkara. B cnyyait Ha HecboTBETCTBIE HA MPOAYKTA
¢ Aorosopa 3a npoaoxba Bue umare 3akoHHo npaso Aa npeagsuTe
PEKaMALS NPEA NPOAABAYQ HA MPOAYKTA MPH YCIIOBHSTA U B
CpoKoBeTe, onpeaenetu B masa Tpetd, pasgen Il u l1 v rasa
YeTBLPTA OT 3AKOHA 30 MPEAOCTABSHE HA LHPOBO CHABPKAHKE I
uichposu yenyr 1 3a npogaxba Ha crokw (3MLICLYNC)*.

Bawure NPABA, NPOU3TMYALLIM OT NOCOYEHHUTE pa3nope,u6w, He ce
OrpaHXYaBAT OT HALIATA NO-A0NY NPEACTABEHA TbPrOBCKA rApaHLIMG,
He Ca CBbP3aHK C pA3X0au 3d I'IOTpeBMTeJ'IMTe M HE30BMCUMO OT Heq
NPOAABAYLT HA NPOAYKTA OTFOBAPS 30 IMNCATA HA CbOTBETCTBUE

Ha I'IOTPS6MT€J'ICKC|T(1 CTOKa C AOroBopa 3d I'IpO,ElO)KGG CbrnacHo

3nucuync.

lapaHuvoHHY ycnoBus

[GPQHLMOHHKST CPOK € 5 TOBMHM OT AATATA HA MIONYYABAHE Ha
croxara. [osere gobpe opuruantara kacosa benexka. Toau
JOKYMEHT & HeobX0aM KaTO 4OKA3aTeNcTBo 30 Nokynkatd. Axko B
PUMKATE HQ TPH FOAMHK OT AATATA HA 30KYNYBOHE HA TO3U NPOAYKT Ce
NoSIBI AEQOEKT HA MATEPHONG WU NPOUBOACTBEH AEDEKT, MPORYKTBT
we bvae besnnatHo pemorTupan win 3ameren. fapanwysTa
NPEANONGra B PAMKATE HA TPUTOAUIHS TAPCHLMOHEH CPOK Ad Ce
NPEACTABST AeChexTHAST ypen, kacosara benexxa (kacosuat bok),
KQKTO 1 BCHUKH APYTH SOKYMEHTH, YCTOHOBSIBOLLA HATTUUKETO Ha
BecPexT 1 MCMeHo Aa ce 0BSCHH B KOKBO Ce CbeTon ASCHEKTST

KOra € Bb3HMKHAN. AKO ,qeq)eKTbT € I'IOKpMT OT HaLWata erGHLlMFl, BMe
e nonyywTe 0BPATHO PEMOHTHPQHHS U HOB NpogyKT. B cyuait

HO 30MSIHQ HO AECHEKTHT CTOKT THPBOHAYGITHATE TOPAHLMOHEH

CPOK M TAPQHLMOHHH YCIOBHS Ce 3ana3Bar. B cnyyai Ha peMOHT Ha
BeCeKTHA CTOKG, CPOKET HO PEMOHTA Ce NPUBABS KbM FAPGHLAOHHKS
CPOK. 30 EBEHTYQNHO HOMMYHKTE M YCTAHOBEHH OBPEAM H

BG

g) Koraro morar aa 6baar MoHTHPaHH ycTpoiicTBa
3a U3CMyKBaHe 1 cbbupate Ha npax; Te Tpsabsa
Aa bbAAT CBLP3AHH U H3NON3BAHM NPABHAHO.
M3I’10ﬂ3BGHeT0 HO YCTpOﬁCTBO 30 U3CMYKBAHE HO NPAX MOXe Ad
HOMQn1 BPEOUTE 30 3APABETO NOPAAM NPAX.

h) He pasuuraitre Ha hanwmea CHrypHOCT U He
npeHebpersaiire npasunara 3a 6esonacHocr
30 eneKTPHUECKH HHCTPYMEHTH, AOPH H KOFaTO
cnep mHorokpatHa ynotpeba cre 3anosHary ¢
NeKTPUUECKMs HHCTPYMEHT. HebpexHoto bopasene
MOXe 30 4acT OT CeKyHAATa Aa AOBEAE AO TEXKM HAPAHABAHMS.

Ynotpeba u GopaBeHe ¢ enekTpHUECKUS HHCTPYMEHT

a) He npetoBapBaiite eneKTPUUECKUS HHCTPYMEHT.
Wsnonseaiite npeaHasHauexns 3a Bawara pabora
eneKTpUYEcKn HHCTPYMEHT. C NOAXOASILMS eneKTpHIECKN
WHCTPyMeHT paboTute no:a0bpe 1 no-curypHo B nocoueHuTe
FPAHALM Ha paBOTHHTE My XAPAKTEPHCTHKH.

b] He u3nonsBaiite enexTpuuecku HHCTPYMEHT, UMiiTo
NpeKbeBay e NoBpeAeH. EnekTpuieckit HCTpYMeHT, KoiTo
BEYE He MOXE AQ Ce BKTIOYBA MW M3KTTIONBO, € OMACEH W
TpabBa 4a Gvae peMOHTHPaH.

c] MWarernete Wwencena ot KOHTAKTA M/UAKM OTCTpaHETe
cBanswara ce akymynaropHa 6arepus, npeau aa
U3BbPLUBATE HACTPOIKH NO YPead, AA CMEHSTe
yacti Ha paboTHu MHCTPYMEHTH K Aa ocTaBHTE
eNneKTPUYECKHs MHCTPYMEHT HACTPAHM, Tasy mapka
30 be30nacHoCT NPeaoTBPATIBA HEBONHOTO CTAPTUPGHE HA
ENEKTPUUECKNS MHCTDYMEHT.

d) CoxpansBaiire eNeKTPHUECKH HHCTPYMEHTH, KOUTO
He e H3NON3BAT, HA HEROCTLIHO 30 AEUA MACTO.
He no3BonsBaiire u3nonssaHe Ha enexTpuyeckus
HHCTPYMEHT OT MLA, KOUTO He ¢a 3aNO3HATH € HEro
HNK HeE ca MPOYENH Te3U MHCTPYKUMH, Enexrprueckire
MHCTDYMEHT CO ONIGCHH, TKO CE M3MON3BAT OT HEOMUTHK IMLC.

e] Mopabpxaiire FPUKAMBO eneKTpUYECKUTE
HHCTPYMEHTH U paboTHuTE UHCTPYMEHTH,
MpoBepsBaiite gan ABIKEWMTE ce YaACTH
yHKumnoHupar besynpeuno u He 3asAaT, Aanu
HAMQ cYYNeHMU UM TaKA NOBPEAEHH YacTh, ue Aa
HApYWaBAT GYHKUMOHUPAHETO HA ENEKTPHYECKHS
uncrpymen. lMospegenute uacty Tpsbea ga buaar
PEMOHTHPAHH NPEAV H3NON3BAHE HA eNEKTPHYECKHS

BG

BedhexTi owe npu nokynkata Tpsbea aa ce crobuuy searara
cnez pasonakoBareTo. Esentyaniute pemorTy cned u3tuuake Ha
FOPGHUAOHHKS CPOK CQ CPellly 3aNAALOHE.

PeMOHTET MM 30MIHATA HO MPOAYKTA He OPAXAQT HOBA TAPAHLKS.

06xear Ha rapaHumsTa

YPeﬂ'bT e npowaseneH I'pH)KJ'IMBO cnopeﬂ CTpOI'MTe U3UCKBAHKS 30
KOYecTBo 1 ﬂO6pOCbBeCTHO U3NUTAH ﬂpeﬂM [0CTABKA. rOp(lHLlMsITG
BAXY 30 A6CHEKTH HO MATEPHANT WM MPOU3BOACTBEHH AeheKTH.
TapaHLyATA He 0DXBALLG KOHCYMATHBHTE, KOKTO 1 YACTATE Ha
I'IPO,U,)’KTG, KOWUTO noanexar Ha HOpMCU'IHO M3HOCBAHE, I'IOPGHM KOETO
morar aa 6'b,C|,C1T pG3|'!'Ie)KAC1HM KaTo 6'bp30 M3HOCBALLYK Ce YacTu
(HanpUMep dUTPH UM PHCTABKK] MAM NOBPEAKTE H YyNABH
yacrv (Hanpumep npexbCaauK, barepuy WK TakMBa NpoH3BEREHH
OT CToKn0) . [APAHLKSTA OTNAZA, GKO YPESBT € NOBPEAEH NOpaaK
Hel'poBW'IHO U3MNON3BAHE UK B pe3ynToT HQ HeOoCbLLEeCTBIBAHE HA
TeXHuecka NoAapsXKa. 3a npasunHara ynotpeba Ha npoaykTa
TPFIBBG TOYHO [0 Ce CNA3BAT BCUYKK yKOSGHMFI B yl'l'bTBGHeTO

30 ekcnnoarayug. npeﬂHOE}HGUeHMe n AeﬁCTBMﬂ, KOWUTO He ce
I'Ipel'lOpquOT or yI'I'bTBCIHeTO 30 eKcnnoaTauus unu 3a KOUTo 10
npeaynpexaasa, Tpabea 3ogbmxuTento aa ce u3barsar. Mpoaykmsr e
NPEAHA3HAYEH CAMO 30 YACTHG, O He 30 MPOECHOHANHA YNoTPeDa.
Mpw 3noynotpeba 1 HenpasuHo TpeTupare, ynotpeba Ha cuna

] |'|pl'1 MHTepBeHLlMM, KOWTO He ca MBBBPUJSHM OT KNIOHA HA HALLKS
0T0pH3MpQH CepBME!, I'OpOHLlHSITG otnaaa.

Mpoueaypa npy rapaHuMoHeH cnyvait
3 aa ce rapaxmpa bp3a obpaborka a Bawws cayual, cregsaitre
CNefHMTE YKA3aHHS:

* 30 BOHUKK 30MMTBAHIS NOAFOTBETe KacoBaTa benexxa
uaenTucukauyontus Homep [IAN 518529_2510) kato
[OKA3ATENCTBO 30 NOKYMKATA.

B3emere aptukynius Homep oT abpuunata Tabenka.

[TpH Bb3HMKBAHE HA YHKLMOHANHK WA APYTH AEEKTH MbPBO
Ce CBbpXETe N0 TeNedhoHa WK Ypes UMeNtn ¢ AONYNOCOYEHHS
cepsu3en otaen. Cefs T0BA e noAtyuuTe SOMbAHATENHA
WHchopMaLKA 30 ypexaaHeTo Ha Bawara pexnamaups.

Cnen CbImaCyBaHE C HALWWMA CEPBH3 MOXETe A M3NPATHTE
BedhexTHHa MpogyKT Ha nocouers Bu aapec Ha cepeusa
besnnatvo 3a Bac, karo npunoxure kacosata benexka (kacosws
BOH) 1 NoCouMTE MUCMEHO B KOKBO C& CCTOM AEEKTET U Kora

e Bb3HwKHaN, 3a 4a ce u3berar npobnemu ¢ npremarero
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HHCTPYMEHT. MHoro 3nononyki ca npHuMHeHH of nowLo e)
MOAALPXAHK ENEKTPUYECKA HHCTDYMEHTH,

f|  Mopabpxaiite pexewuTe HHCTPYMEHTH HATOUEHH K
UHCTH, [PIXTIMBO MOATBPXAHHTE PEXELLY HHCTPYMEHTH C OCTPH
pexelL pboBe Ce 3AKTUHBCT NO-MANKO K Ce BOAST NONECHO.

g) MW3non3Baiite enekTpHYECKHUS HHCTPYMEHT, f
NPUHAANEKHOCTUTE, PABOTHUTE MHCTPYMEHTH H T.H,
CbITIACHO TE3M MHCTPYKLMH, [pk T0B B3emaliTe nog
BHUMCHHE YCIOBKSTA Ha pabora  AeliHocTTa, kosTo Tpsbaa gl
A0 ce 13BBPLLK. YOTPEBATA Ha eNeKTPHIECKH HHCTPYMEHTH 30
PONMUHK OT NPEABHAEHHTE MPUIOXEHHS MOXe Ad AOBEAE A0
ONICHH CHTYOLMA.

h) Masere ApLXKKMTE H NOBBPXHOCTHTE 30 XBALAHE
cyxn, uncti u 6e3 macno u rpec. Xw3rasu ApLXKi 1
MOBBPXHOCTH 30 XBALIGHE He N03BOASBAT CHrypHa pabora
M KOHTPON HOl ENIEKTPHIECKHS MHCTPYMEHT B HENpEBHIEHN
CHTY LM,

He u3nonaBaiite noBpeaeHn nin NpoMeHeHn
akymynaropHu barepun. Mospeaenure unn npomerenn
(KyMYNIQTOPH# BATEpHH MOTQT [0 UMOT HENPEABHIUMO
NoBeAeHWE 1 4a AoBeAAT A0 I'IO)KOp, eKcnno3ug unuM onacHocT
or HGPGH‘}IBGHE.

He u3naraitre akymynaropHa 6arepus Ha orbH unu
TBbPAE BUCOKM TemneparypH. OrbH unv Temneparypr Haa
130 °C morar aa npeau3BUKaT eKCTo3Hs.

CnepBaiie BCHUKM MHCTPYKLMH 30 3APEXATHE H
HHKOF He 3apexaaiite akymynaropHara barepus
WK GKYMYNOATOPHUS MHCTPYMEHT H3BBH rPaHuLMTE
Ha NOCOUEHNHs B PbKOBOACTBOTO 3a eKCnAoaTaLms
TemnepaTypeH AnanasoH, Henpaswito sapexaare win
30PEXAAHe H3BbH FPAHHLATE HA ONYCTUMHS TEMNEPATyPeH
[MQNG30H MOXe A Pa3pyLLK aKyMynaTopHata batepws u 4a
yBe!'IMLIM ONACHOCTTa OT I'IO)K(JP.

Ynotpeba n bopaBeHe ¢ akyMynaTOPHHS MHCTPYMEHT MPEANASNMBOCT! OMACHOCT OT

. EKCRo3us!
a) 3apexpaiite akymynarophute barepun camo Hikora He sapexcaaiire Garepui 3a
CbC 30PSAHH YCTPOUCTBA, KOUTO €O MPENOPbYAHH eqHoKpaTH ymoTReBa

OT NPOU3BOAMTENS, 30PSIHO YCTPOVCTBO, KOETO €

NPEAHA3HAYEHO 30 onpeaeneH BUA aKyMynaTopHH 60Tepm4,
MOXe AQ MPAUMHH NOXQP, KO C6 UNON3BA C APYTH
akymynaropH batepun.

b] B enexrtpuueckute HHCTPYMEHTH H3NON3BAITE CAMO
NpeABMACHUTE 30 LenTa akymynaropHu barepuu,
Vianon3sareto Ha Apyri akyMynaTophu batepiy Moxe Aa
AOBEAE 0 HAPAHIBAHUS U ONACHOCT OT NOXAP.
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Mosete akymynaropHara barepus of TonkHa, Hanp.
OT NPOABLMKUTENHO MINCTaHE HQ CTbHLE, OrbH, BOAA
v Bara.

CbLLleCTByBG ONACHOCT OT eKCno3ug.

c) [prxre akymynaropHara 6arepus, kosTo He ce
H3NON3Ba, Aaney OT KNAMEPH, MOHETH, KAIOUOBE,
NUPOHY, BUHTOBE MM APYTH MANKH METANHN
npeAmMeTH, KOUTO BUXa MOFAM AA MPHUNHST KbCO
CbepMHEHNE Ha KOHTaKTHTE. Kbco cheavHenve Mexay
KOHTAKTUTE HA OKYMYNATOPHATA 60Tepl'19| MOXe Aa fosege oo
M3I'Op9IHM9I UK I'IO)KOp‘

d) Mpu Henpasunna ynorpeba ot akymynaropxara b)
barepus moxe pa usnese reunocr. Usbarsaiire
KOHTGKT ¢ Hest, pH cyyaeH KOHTAKT 3nnakHete
¢ Bopi. AKO TEUHOCTTA NONG/AHE B OUNTE,

AOMBAHUTENHO NOTLPCETE NEKAPCKA NOMOLL,
Wamtzawara reuroct ot akymynatopata batepis moxe Aa
[0BE/E A0 PO3APAHERHS HA KOXATA WK M3rapSIHHS.

Cepau3

a) PemOHTH no enexTpUUeCKUS MHCTPYMEHT CneaBd Aa
€€ U3BbpLUBAT CaMO OT KBGHM¢MI.|HPOHM CNEeLHanucTu
1 CaMO C OPUrMHANHKN pe3epPBHHU YaCTH. Taka ce
FAPAHTAPG, Ye BE30MACHOCTTA HA ENEKTPHUECKHS HHCTPYMEHT
Lie ce 3anasu.

Hukora He u3BbpLBaiiTE NOAAPLKKA HA NOBPEAEHH
akymynaropHu 6arepun, Lianata noapwxka Ha
aKymynaropHute 607epm1 CnenBa aa ce U3BbPLUBA CAMO OT
NPOM3BOAUTENS UMK OT OTOPU3UPAHU CEPBU3M.

BG BG

[IOMLNHATENHM PA3XOH, 30ILIKUTENHO H3NON3BATE CAMO
agpeca, koitro Bu e nocouen. Ocuryperte u3npavjaxero Aa

He € KATO eKCPECEH TOBAP WM KATO APYT CNEwaneH ToBap.
Vanparete ypena 30e4HO C BCHUKY NPUHOZNIEXHOCTH, AOCTABEHN
MY NOKYNIKQTG, 1 OCHTYPETe AOCTATLYHO CUTYPHG TPAHCTOPTHA
ONaKOBKAL

MPABO HA MPONOPLMOHANHO HAMANGBAHE HA LEHATA WM Ha
PU3BANSHE HA JOTOBOPA MPK HANMUHE HA YCAOBMSTA Ha un. 33, an.

3 o 3MUCLYNC. Yenoswsta 1 cpokoBeTe Ha 30KOHOBATA FAPCHLMS
€0 pernameHTUpark B rmasa Tpetd, pasaen |l u Il v B rasa yerebpra

wa 3NUCLYNC

Mpoueanpane B cnyuait Ha peknamayms
30 Aa ce rapattupa bupaa obpaborka Ha Bawara nopbuka, Mons,
ClIef1BaTe NOCOUEHNTE YKA3HHS:

PemoHTeH cepBu3/M3BLHrAPAHLMOHHO 0bcnyXBaHE
PeMOHTH U3BbH FPQHLSTA MOXETE [0 BL3NOXHTE HO KOHA HA
Hawws cepsw3 cpewy sannauare. Toi ¢ yaosoncraue we Bu
HanpasK npeBapHTena kankynauus. Moxem aa obpabotsame
CAMO YPEAH, KOUTO €t AOCTATBYHO ONGKOBAHK K U3NPATEHK C NNGTEHH
TPQHCMOPTHH PA3XOAHK.

BHumanue: Manparete Bawws ypea Ha knoHa Ha Howws cepeus
MOUKCTEH 1 C YKa30HYE 30 AeCheKTaL

YpexiTe, IPeaMET Ha H3BBHTAPQHLYOHO 0BCTYXBaKE, HanpaTeHH

C HENNGTEHY TPOHCTIOPTHH PA3XOA - € HANIOXEH MNATEX, KTO
EKCTPECEH WTTH APYT CIELYONEH TOBAP - He Ce NPHEMAT.

Hute we u3ebpum beannatHo u3xespasHero Ha uanpaterite of Bac

Mons, np BCuuKi 3ANUTBaKHS APbXTE HO PO3NONOXEHHe

kacosys boH 1 Homepa Ha aprukyna (AN 518529_2510) karo
[IOKG3QTENCTBO 30 NOKYNKATa.

Howmeptr Ha apTukyna e nocouen By THI0BATA Tabenka Ha
MPOAYKTA, BbPXY FPBIOPA HA NPOAYKTA, HA 30MABHATA CTPAHMLG
HQ HACTOSILIOTO PBKOBOACTBO (0N BNSBO) WK BbPXY CTHKEPA OT
FOPHOTO ¥ AOTHATA CTPAHA HO MPOAYKTO.

¥t Bb3HAKHONK QYHKLUMOHNHH AEQEKTH WM SDYTU TIOBPEAY NbPBO
Ce CBBPXETe N0 TeNethOHA MM N0 ENEKTPOHHATA NOLLT € NOCOUEHHS

ﬂeq)eKTHM ype.uM. I'IO-,CLO!'ly CepBMl
CepauaHo obcnyxaane MpoayKTa, KOHTO € PETUCTPHPAH KATO AeheKTeH, MOXETe Aa
Bunrapus W3NpaTUTE CNe TOBA BE3 NOLEHCKY PA3XOAH Ha NocoueHKs By
CEePBM3, KATO NPUNOXKTE OOKYMEHT 30 3AKYNYBAHETO (KOCOB 6OH] ]
Ten.: 008001114920 Pa3, karo ip 4 Y
. . . ONn1CaHKe, B KAKBO C€ CbCTOU I'IOBPE,EIGTG M KOra e Bb3HMKHANA.
Eweitn:  owim@lidl.hg

IAN 5185292510 Ha parkside-diy.com moxere ga

pa3rnezaTe U U3TEMMTE TOBA U
MHOTO Apyr¥ pbKoBOACTBA. To3u
QR koa Bv oteexaa anpexHo

no parkside-diy.com. M3bepere

BHocuren
MOJ'Iﬂ, 06'prBTe BHUMAHKE, Ye CneaBamuaT onpec He e cnpec HO
CepBME!G. H'prO ce CB'bp)KeTe C ropenocoueHMq CepBMBeH LleHpr.

OBWM I'mbX & Ko.KT Bawara crpana 1 nocpeacteom
Ll_lwq)Tc6epru_|,pqce 1 Mmackara 3a TbpceHe Hamepete
74167 Hexapcynu PBKOBOACTBATA 30 EKCANOATALMS.
Tepmatus BoeexaaHeTo Ha Homepa Ha

aptukyna (IAN) 518529_2510 PDF ONLINE

we Byt orBere fio prkosoacTBOTO
30 excnnoarauus Ha Bauws
aprHkyn.

¥ Kato doanuecko e - notpebuten, He3aBICHMO OT HaCTOSLAT
TBProBCKa rapaHLus, Bue ce nonssare ot npasara Ha 3akoHoBaTa
FOPQHUYS, NPEAOCTABEHA OT 30KOHA 3 MPEAOCTABSHE HA
LMGPOBO CHABPXKAHHE U LPOBH YCIyTH 1 30 NPoFAXDaTa Ha
croxu /3MLUCLYNC/. Mo-cneuvonto Bue umare npaso npw
HECbOTBETCTBAE HA CTOKATA A BbAe U3BBPILEH PEMOHT WK 3MSHO
o Baw u3bop, ocBeH aKko T0BA & HEBBIMOXHO WK € CBBP3AHD €
HeNpOMOPLMOHANHO roNeM PasxoAM 3a npoaasaya. Bue umare

parkside-diy.com
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Ykasaxus 3a besonacHocr 3a oTeepTKM

a) Xsauaiite eNeKTPHYECKHUS MHCTPYMEHT 3a
W30NMPAHHTE NOBbPXHOCTH 30 XBALLAHE, KOFaTO
3BbpWBATe paboTh, NPM KOUTO BUHTLT MOXE AT
3aCerHe CKpUTH eneKTpHYeckU NPOBOAHNLM, KorTakTst
HO BUHTG C NPOBOAHMK NOA HANPEXEHUE MOXE A NOCTABK NOA
HANPEXeH!E CbLLO U METANHU YACTA HO Ypenad W Aa AOBEAE [0
TOKOB YAQp.

b) OcurypsiBaitre aeraitna. 3akpenex coe 3aTarawy
HPMCHOCOBHGHMH U MEHreme ,uemﬁn Ce bPXK NO-CUTYPHO,
otkonkoro ¢ Bawara pbka.

c) [DpbXre eneKTpUYECKHUS MHCTPYMEHT 3paBo. [pu
pa3xnabBaKe 1 Pa3BHBAHE HA BHHTOBE 30 KPATKO MOXe AQ Ce
CTUTHE 10 rONEMM PEAKTUBHM CHIIU.

d] MUskmouete He3abaBHO NPOAYKTA, AKO MHCTPYMEHTLT
6nokupa no Bpeme Ha ynotpebara. buaere noaroteeny
30 FONEMU PEAKTUBHU CHIH, Tbit KQTO Te MoraT A0 npeaussukar
OTKaT.

e] BuHaru nocrassitTe NpeBKIOYBATENS 30 NOCOKA
HO BbpTEHE B CPEAHOTO nonoxeHue (bnokuparo),
koraro paborute no, paHcnoprupare un
CbXpaHsBaTe ypead. Tosa NpeoTBparssa HEBOMHOTO
CTOPTMPAHE HO ENEKTPUYECKUS UHCTPYMEHT.

Hamanseake Ha Bubpayuute u wyma
Orparn4osaitre BpemeTo Ha ynoTpeba, u3nonasaitre pexii Ha
pabora cbe cnaby BUbpaum 1 Wym 1 HoCeTe MuHH Npeana3HH
CPEACTBA, 30 A HAMANHTE BPEAHHTe BAMSHUS H BUOpaLMMTE U
Luyma.

CneHuTe MepKky CNOMAraT 30 HAMGNSBOHE HA CBLP3AHHTE C

BubpaLMATE K WyMa pHCKOBE:

B }f3non3saite NPOBYKTA COMO CBITIACHO HETOBOTO
NPEAHO3HQYEHHE 1 CIOPER OTUCTHHETO B TE3H HHCTPYKLMML.

B Ysepasaiite ce, ue NPOAYKTLT € B U3PIAHO ChCTosHHE 1 Aobpe
MOAZLPXAH,

B Manon3saite npasunyTe paboTHH HHCTPYMEHTH 30 TO3M
MPOLYKT 1 Ce YBEPSBOITE, Y€ Te €O B U3PSIAHO ChCTOsHHe.

B Xpowaifre 33paB0 NPORYKTA 30 PHKOXBATKNTE/NOBBPXHOCTATE
30 XBaaHe.

B [loamspxaiite NPOAYKTA CbIACHO UHCTPYKLAHTE H
OCHTYPSBCITE BOCTATBUHO CMA3BAHE (AKO € MPHAOKHUMO).
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CepBu3

Cepeus Buarapus
Tenecor: 008001184980
Dopmynsp 3a korTakT Ha parkside-dly.com

IAN 518529_2510

AAA Mapxuposka 3a cootaetcraie - copbus

EC pexnapauus 3a chotBeTCTBHE
Buxre nocneatara crpaxmya
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B Mnanpairre Bawara pabora Taka, ye u3nonsearero
HO MPOBYKTH C BICOKA CTOHHOCT HA BUBpaLMMTE A1 €
pa3npezeneHo B MPOZLMXATENEH NePHOZ OT BpEMe.

nOBEAEHMe npu 310M0NYKH

3ano3Haiire Ce C M3MOM3BAHETO HA TO3% MPOAYKT C MOMOLLTA Ha

TOBO PbKOBOACTBO 30 €KCMNIOATALMS. 3ANOMHETe YKA3AHKSTA 30

besonackoct 1 3ogbmkuTenHo i cnassaiite. Tosa cnomara 3a

u3BSIBaHe Ha PHCKOBE U ONACHOCTA,

B Buraru boete sHuMaTent npy ynotpebara Ha Tosu npogykT,
30 /10 MOXETE CBOEBPEMEHHO A0 PA3NO3HAETE ONACHOCTHTE W
fa Aefictaare. bbp3ata Hameca MoxXe 4G MPEAOTBPATH TEXKM
HOPGHSBOHHS U MATEPHANTHY LLETH.

B oy HeuanpaBHO (yHKLUMOHHPQHE U3KKOuBIMTE He3abaBHO
npogyKTa  ro otensite ot mpexara. Jlasaiire ro Ha

KBCIJ'IMqI)MLlMpOH CMEeLMan1CT 30 NPOBEPKA U EBEHTYANEH PEMOHT,

npeau 0THOBO A ro U3non3BeaTe.

Ykasanus 3a besonacHocr 3a 3apsaHK
ycTpoicTBa
B Toau ypen moxe Aa ce M3NON3BA OT Aela
Ha 8 unu NoBeue rofyHH, KAKTO 1 OT MMLa
C HaManeHK (U3UYECKH, CEH3OPHK W
MHTENIEKTYONHH CTIOCOBHOCTH MW STUTICT OTIHT #
NO3HOHKS, GKO Te €O NOZ HAA30P MW ca bun
MHCTPYKTUPQHK OTHOCHO besonacHara ynotpebo
HA Ypeaa U pasbupat npou3TMUaLLHTE OT TOBA
OMOCHOCTH.
[leua He busa aa urpas ¢ ypeaa.

B Mosere enextpuyeckvte yactu or enara. Hukora
He v NOTaNSiTe BbB BOAG WK APYTH TEUHOCTH,
30 A0 u3bertere Tok0B yaap.
Hukora He ApbXTe ypena noa Tevala oo,
CubnioaaBaiiTe UHCTPYKLMHTE 30 NOYHCTBAHe,
NOAAPLXKA U PEMOHT.

"t Ypemr e nopxopsy camo 3a ynotpeba s
3QKPHTH MOMeLLEHHS.

Mpeau ynotpebara
Kyt 3a coxpanenue
OTBﬂpﬂHe/BdTdeﬂHe HQ BbHLUHA KyTHS 30 CbXPAHEHHe

(Our H, 1))

1. Hamucrere ByToHa Ha KyTusTa 3a coxpanenue (5).

2. Orsapste: Orcrparere BLHIWHATA KYTHS 30
coxpanenue (1) or BbTpewHara KyTms 3a
coxpanenne (3).

3. 3areapse: Bkapaiite BbTpeWwHaATa KyTHS 30
cbxpaHenue (3) se BbHIWHATA KyTHS 30
coxpanenne (1).

MocraBsHe Ha HAKpalHULY BbB BLTPELIHATA KyTHS 30
CbXpaHeHHe

(Dur.K)

1 Moctagere HakpaiHuyuTe (8) & npasunHis npopes 3a
HAKPaWHMLY BbB BLTPELIHATA KYTHS 30 CbXxpanenue (3).
MarHwsT 30AbpXa HaKPGIHHLYTE HA MSCTO.

Mocrassue Ha NPOAYKTA BbB BbTPELIHATA KYTHS 3Q

YKA3AHUE

P Tlpu coxpaHenuero Ha npoaykra: Moctagere
oTBepTKATA (2) TaKa BbB BLTPELUHATA KYTHS 30
coxpanenue (3), ue byronure (11a)/(11b) «
avennesr (12) aa couar Harope.

> Mosuyusra 3a sapexaane (13) psbea gae
W3POBHEHA ChC CTeHaTa Bb8 BBTPELIHATA KyTHs 30

cbxpaHenne (3).

1. Bapaiire masata Ha oTBepTKaTa (2) & nogenkHara
BrokupoBKa Ha BBTPELUHATA KyTHS 3a coXpaHeHue (3).

2. Mapasnere nosuyusta 3a sapexaane (13) c u3soaa 30
30pEXACHe BbB BLTPELIHATA KyTHS 30 cbXxpaHenue (3).

3. Omycere otBepTKara (2).

MiBG)KAdHe HQA NPOAYKTA OT BbTPELHATA KYTHS 30

C(bXpaHeHue

1. Tosanrhere oTBepTKara (2) ot kpas.
2. Vi3sagere otBepTKara (2) o7 BbTpewHara KyTHs 30

cbxpaHenne (3).

3apexaaHe Ha NPoAyKTa

(Our. M,N)

1. Tlocragere oTBepTKaATa (2) 5b6 BHTPELUHATA KYTHS 30
coxpatenne (3) (sixre ,Kys 3a coxpanenme”).

2. Brapaiite BbTpewHara KyTHs 30 coxpanenue (3) sss
BLHWHATA KyTHa 3a coxpanenne (1) (sxre ,Kyma 3a

coxpanenme”).

3. Cavpxere USB kabena kom USB m3eopa tun C (4).
4. Wnpukaumute 3a sapexpaane (4) nokassar coctosHueto
Ha sapex,que HO I'IpOﬂ,yKTG:

Whpnkaymm 3a CbcTosIHME Ha 3apEeXAaHE Ha
3apexaaxe npoaykra
-0 e 66% - 100 %

o000 100 %

CbXpaHeHue
IMounctaare 1 noaapbXKka ot CTPaKa Ha (Dwr. ) Unankauum 3a CheTosHMe Ha 3apEeXAAHE Ha
' 3apexpaaxe npoaykra
notpebutens He buBa Aa ce M3BBPLBAT OT Aela .
bes Habniogerue. 900 0%-33%
® He 3apexaaitre batepuy 30 eaHokpatHa “e-® 0 33% - 66%
ynorpeba.
Hecna3ssaweto Ha ToBa YKa3aHue Boau Ao
ONACHOCTK.
BG BG BG
AioTa xpnopoTOIOUHEVWY . o Ap. povrédou: HG14264
' ' Mpoorarelare Ty pmatapia amé gurid. 0 . 36V
gIkovoypapparwv/cuppolwv VopaaTik) 1aor; ,
\ Por) atpéyng epyakeiou: 005Nm-020Nm
| 1 | 1 ! ) X ! . . ! . . 3 N
@ Auté 1o alBoho unodeikvler o mpémel va mpobvral Mpoararee v pmarapia amo ego karuypacia EIPOKIIVf]Tf] - . e 0TPELM.Q m. :
II o1 odnyleg Aerroupylag katd m xphon Tou mpoidviog, ApiBpos otpoga aro pehavii: 200 min®
|| c € To atpBoho CE emBeBaiaver m oupBarerra pe mi Xpovog popriong: 160 £wg 200 min
odnyieg g EE mou 1ayUouv yia To mpaidy. Yrodogh pimg Amm
KINAYNOZ! Auto 1o alpfoho pe mv \ \ . . ,
mpoeidoromikn A& «Kivduvoey uodeikvier évav 5 Yrréo 65,'&'9 dogareiag Luviorwyenn Beppoxpacia nepifaklovrog
uynho Babuo kvivou o omolog, av dev amopeuyBel, Obnyies yeipioyoy Kard m dprion: +4 °C éwg +40 °C
gclu €el wg amoréheayia 0oPapd TpaupaTiapd Karé m heroupyic: 0°C buc +40 °C
avaro. MpopAenopevn xpio
.P Bhenopevn xpion Kara myv amoBrkeuan: 0 °Cewg+50 °C

MPOEIAOMOIHEH! Auté 1o alpolo pe Ty
mpoeidomomikh A& «Mpogidomoinany umodervuel
évav perpio BaBuo kivduvou o omolog, av dev
amopeuyBel, umopel va éxel wg amoréheapa aofapd
Tpaupaniapd 1 Bévaro.

Kivéuvog - kivuvog nhextpomhngiag!

EvaMagadpevo pelpa/tdon

B> B P

Luveyég pedpay/Toon

Xpnatpororeire To mpoiov amokheioTik oe oreyvolg
E0WTEPIKOUG YWPOUS,

»

ApiBuog apopav oto pehavrl

Kivbuvog expnéng!

Dopére mpootareutika yavrial

Mpooratelore Ty pmatapia and okovy kal Gpean
nhiakr) akmvoPohia.

(=
=
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Autb 1o mpoiov mpoopilerar yia 1o apifipo kai o Maio Pidwv
Y1 epyacleg emokeurg ou amarmol ey akpiPeia, omwg
). 0€ yuahid, pohoyia kar smartphone.

B Tompoiov mpoopilgrar amokheioTika yia biwrike xpron.

B Tompoiov Sev mpoopilerai yia emayyehuarik 1 &M mapopoia
phon.

Mepiypagn pepwv

(1) E€wrepid koutl amoBrkeuang

(2)  KarooPits

(3)  Eowrepikd ouri amoBrkeuang

(4)  Ynodoyn USB timou C pe evbeiteis popriong
(5)  Mhakrpo koutiot amoBrkeuang

(6) B (Nepioyn amopayviriong)

(7) 5 (Mepogh payvinong)

(8)  Mirec

(9)  Ymodoyn pimg

(10)  Adyma LED

(11a) Tktpo A (ogifipo)

(11b)
(12)
(13)
(14)

Moo W (Maipo)
OBovn

O¢an popriong
Mkrpo Nermoupyiag

Texvika dedopéva

Ap. povrédou: HG14264

350 mAh (MBiou)

Tumog pmatapiag:

GR/CY

Tipég exmopmng OopUfou

O1 mipeg perpong unodoyloTmray GUwYa e To TpdTUTTo
EN 62841. H araByn Bopifou A rou phexrpivol epyakelou

QVTIoTOIEl TUTIIKG OE:

TraBpn nynmikig meong Ly 495 dB
TraByn nynmikng 1ox0og Ly 575dB
Avaopaeia Kouwa: 3dB

Tipég exmopmig ovnong

Tuvohikeg ipeg Sovong (Siavuapamikd atvolo Tpiawv kareuBivaewy),
onwg urrooyiomkav oUppwva pe To mpdtutio EN 62841:

Aoviaeig yeprol/Bpayiova ay:

<25m/st

Avaopaleia K:

1,5m/s

P H umoSewvudpevn auvolikn Tipn dévnong kai
umodeikvuopevn iR exmopmns BopUBou perpnBnkav
abpgwva pe v Tumomoinpévn péBodo Sokipc kar pmopoly
va ypnaiporonBolv yia T abykpion Siagopuwy nhexTpikiy

epyaheiwv perall Tous,

GR/CY

O Vskn. / @ Ceetn / -é- Mura

MocraBsHe Ha HAKPAHHKK
(®ur.E O,P Q)

YKA3AHUE

P Hakpaiinyure (8) ca mapkipay & choteerctame ¢
TeXHHTE PO3MEPH 1 TAXHOT (hOpMa.

P Ao e cte curypru: Manpobeaiire croraethu
HaKpaitHuK (8), 30 4a suavte Aanu Toil npunsra B mosata
Ho BAHTG Bes nycpr.

P Orcrpattere Hakpaituka (8) ot npoaykra, npean
/10 TO MOTHETHUPOTE WK pa3markemuaupare. Camuar
MPOBYKT ChBPXA MATHHT, KO¥TO b MOrbn Aa HapyLH
MQTHETU3UPGHETO WITH PA3MATHETHIUPAHETO.

1. W3bepere nopxopsiy HAKPaHMK (8).

2. Masagere u3bparus Hakpaituuk (8) ot BbTpewnara
KyThs 30 cbxpanenme (3).

3. Marnetusupate: N
- Pasnonoxere Hakpaitiuka (8) s nosnynsara U (7).
- [lsuxete HaKpaitHuka (8) HanpeaHasas,

4. Pasmarnetusupare:
- Pasnonoxere marHeTH3upaHks HaKpaiiHuK (8) s

nosnymsara X (6).

- Llenxere Hakpaitiuka (8) HanpeaHasas,

5. Tloctagere HakpaiiHuka (8) & Abpxaua 3a
HakpaitHuuyy (9).

BG

P H umoServubpevn auvolik Tipn ddvnong kai
umoSeikvuopevn i ekmopmmg BopbBou pmopoly, emiong,
va ypnatporomfoly yia pia mpokarapkiky afiohéynan Tg
emPapuvang.

/A NPOEIAOMOIHEH!

> O exmopneg 66vnong kai Boplou kara T didpxeia mg
TpaypaTikig xenang Tou nhextpikol epyaleiou pmopei va
amoxhivouv amio Tig umoSeikvudpeveg TIpEG avahoya e To
€bog ka1 Tov oMo ypriang Tou nAekTpikoU epyakeiou, edika
10 €00g Tou katepyalOpevou Tepayiou.

P Eivar anapaimro va hapBavovrar péoa mpoataciag Tou
yeipiorn, Ta orola Ba opilovrar pe Bon my exripnon
exBeang oe Soviaeig umd mpayparikeg ouvBieg Aemoupyiag
(ev mpokeipévw Ba mpemer va hapBavovral umoyn oha T
pepn Tou KKkhou Aermoupyiag, omwg . Ta diaoTyata kata
Ta oTiola To NexTpIKO epyalelo Tapapevel amevepyomoInuevo
kal Ta SlaoTHaTa KaTd Ta oTola Elval Pev EVEpYOTTOINUEVD,
aMa ywpig poprio).

A Ynodeifeig aopaleiag

levikég umodeileig aopaleiag yia nhextpika
epyaleia

/A TNPOEIAOMOIHIH!

> AiaPaore oheg i umodeiteig aopaleiag, Ti
odnyie, Tig eIKOVES Kal Ta TeEXVIKA dedopéva
Tou nhexrpikol epyakeiou. Oi apalelpeig kara Ty
epappoy Twv akohouBuv odnyiwv pmopolv va odnyfoouy
oe nhextpomhntia, mupkayid fj/kai coBapol Tpaupamiapolc,

buhalre nig umodeiteig aopaleiag kai Tig 0dnyieg ot
aopalég pépog yia peMhovrikn avapopd.

O 6pog «nhexTpikd epyaleion, o omolog ypnatomoieiTar aTig
unodeiterg aopakelag, apopd nhexTpikd epyakeia mou Aemoupyolv
pe pedpa (pe kahwio Tpogodoaiag) f nhextpika epyakela mou
herroupyov pe pmatapieg (ywpis kahwio Tpopodoaiag).
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Bxniousane/uskniouane Ha LED ceetnnuara
(®ur.FR)

1 Biniousare/Mskniousare: 3ompbxre GyHKUMOHANHMS
6yToH (14) natucwar (dwr. F, 1). Ha guennes (12) ce
nokasea X% wm .

Pabora

3aBuBaHE/pa3BUBAHE HA BUHTOBE
HacrpoitBaHe Ha creneH

(®ur. F, S)

1 Msbupare Ha xenawa crenes: HatvcHere hyHKUMOHANHHS
6yToH (14) senx unu noseue mutu. Mabparara crenen e
obrpagena ot kpbr (¢ur. F, 2).

3aBuBaHE HA BUHTOBE
(®wr.T)
1. Tocragere Hakpaituka (8) eopxy masata Ha sukTa.

2. Hamcere byrona W (11b).

PasBuBaHE Ha BUHTOBE
(®ur. U)

1. Mocrasere HaKpaitHuka (8) Bbpxy masata Ha BukTa.
2. Hamcrere byrona A (11a).

Pvuen pexum
(dur. V)

1 Moxere aa pO3BMBGTe/3ClBMBGTe BUHTOBE CbLLO U HO PbKa.

MouncrsaHe u FPYXK

MouncrBaxe
B He gonycxaiite NONGAGHE HA TEYHOCTH BbB BLTPEILHOCTTA HA
npoAyKTa.

B He u3non3saiite xumiuuecky, ankantk, abpasuBHH wn Apyrv
QrPeCHBHH MOUUCTBALLM WK AE3NHAEKLUPALLI CPEACTBA
301 TIOYUCTBAHE HA MPOAYKTA, Thif KTO Te MOraT Aa passAaT
HeroBiTe NOBbPXHOCTH.

1 Mpeau nounctaarero: Otcrparere HaKpaiiHuKa (8) or
AbpXKaya 3a HakpaitHnum (9).

1 Moaavpxaitte npoaykTa uicr, bes npax, cyx 1 bes macno unn
Tpec.

BG

Acypaleia oto ywpo epyaciag

a) Aiatnpeire mv mepioyl) epyaoiag kaBapr) kai kaka
Puriopévn. H axaraotasia kai o kakdg puiopog Mg
TeployG Epyasiag pmopoly va mpokahéaouy atuyuara.

b) Mnv ypnoiponoieire o nhektpikd epyaleio oe
nepifalhov omou unapyer kivéuvog ékpning ekarriag
Uphextwv uypav, agpiwv i okovng. To nherpikd
epyahela Snpioupyolv amvpeg ou popotv va avaphebouv
) okdv f i avaBupidoeis,

)] Evoow xpnoipomoicire To nhexrpikd epyaleio, pnv
emrpénere oe madia ke dAa dropa va mhnaialouv.
Le mepimmwon Oidomaang Mg mpogoyg ropel va yaoeTe Tov
gheyyo Tou nhextpikou epyakelou.

Hhexrpikr aopaheia

al  To ¢ig Tou nhexrpikol epyaleiou Oa mpémel va
raipialel omv mpila. To Pig ev emmpémeral
va tponronroinOsi pe kavévav Tpomo. Mnv
Xpnoipomoicire Puopara mpocappoyEa pe yEIwpéva
nhekrpixa epyaleia. Ta pn rpororonpéva @ig kai ol
karaMnheg mpilgg peiwvouy Tov Kivuvo nhektpomhngiag,

b) Amopuyere T OWHATIKN ENAPH HE YEIWPEVES
empaveieg, onwg owhives, Beppavrika ewpara,
nhexrpikég eoTieg kai wuyeia, Yndpyer aubpuévog kivuvog
nhexrpomhnfiag, av 1o owpa aag eivar yeiwpévo.

)] @ulatre ra nhekrpika epyaleia pakpia amé fpoxn
) uypaaia. H eiywpnon vepol oe éva nhextpikd epyakelo
auaver ov kivuvo nhexpomhngiag,

d]  Mnv xpnoipomoieire To kahwéio Tpopodoaiag yia
alleg yprjoeic anoé autv yia Tv omoia mpoopileral,
omwg Yia va perapépere 1o nhextpiké epyaleio,
va 1o kpepdoere ) va tpaPitere To ig amd Ty
npila. Kpariote To kahwéio Tpopodoaiag pakpia
and Ogppomra, Aadi, agunpés akpég i) kivolpeva
ebaprpara. Ta pBappéva ) pmepdepéva kakwdia
Tpogodoaiag aubavouv Tov kivduvo nhextporhngias.

e] 'Orav epyaleore pe nhexrpiko epyaleio ot ebwrepiko
XWpo, xpnoiponoisire povo kakwdia emékraong ra
oroia gival karalnAa ka1 yia xprion ot ebwrepikoug
X@poug. H yprion evos karaMnhou kahwdiou enéxtaang yia
ypron o ekwrepikd ywpo peiwvel Tov Kivduvo nhektpomhngiag,

f| Avn xprion Tou nhexrpixol epyaleiou umé ouvBikeg
Uypaoiag eival aVAmOPEUKT, TOTE XPNOIHOTIOINOTE
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1 Creg scaka ynotpeba: Mouwcrsaiite npogykTa ¢ Mexa, cyxa 1
HE MBXECT Kbpr.

1 Harpusaifre penosHo MOCNO 30 3ALUMT OT PLXAQ BbPXY
MOBLPXHOCTTA HA HAKPaIHMLMTE (8).

Moaapwbxka

1 Mpeav u cneg Besika ynotpeba: Mposeperte npogykTa u
HEroB/TE NPHHAANEXHOCTH 30 H3HOCBUHE U MOBPEM.

Pemont

| T03M I'IpO,Cl‘/KT He C'b,Cl'bp)KG YacTu, KOMTO Aa morar ad 6'b£lGT
PEMOHTHPGHY OT noTpebuTens.

1 ObbpHere ce KbM OTOPUIHPAH CepBH3 Wk NoaobHO
KBAMMULMPAHO NIMLIE, 30 0 Bb3NOXHTE NPOBEPKA M PEMOHT
Ha npoaykTa.

Usxebpnsxe
Onakoskara e M3p060TeHG OT EKOMOTMYHM MATEPUANH, KOUTO MOXE
/0 MPEazeTe B MECTHUTE MYHKTOBE 30 PELMKIUPAHE.

&2 cvbrioaasaiite MApKMPOBKATA Ha ONAKOBBYHHTE
MOTEPHATH, Te CO MAPKAPAHH CbC Chkpallerys (o]
uncppyt (6] cve cneHoro snavenme: 1-7: nnactmack/
20-22: xapws v kaprok/80-98: komnosuti
MaTepHay.

A 3a pasaenHoTo C'b6MpOHe HO oTnaabumuTe
b
a

Mpoayxr:

OTHOCHO Bb3MOXHOCTHTE 30 OTCTPAHSABAHE HO U3NE3NNS
oT ynoTpeba NPoAYKT KaTo OTNAADK Ce HHopMUpaiiTe
ot Bawara obupcka wm rpaacka ynpasa.

B uHTepec Ha 0Na3BaHETo HA OKOHATA CPEAa He
H3XBLPAHTE U3NE3MS OT ynoTpeba MPoaYKT 3aeaHo

¢ BuToBHTe OTOABLM, O FO NPEAQHTE 30 MPABATHO
peunknupate. 30 cLUpaTenHuTe NyHKTOBE U TAXHOTO
paboTHo BpeMe MoXeTe Aa Ce HHopMHpaTe OT
MeCTHaTa ynpasa.

Lechexnure unm uatowen batepww/ axymynatophy batepun cnessa
A bonar pewnkmmpann. Mpeaasaitre batepuure/akymynatophmte
baTeput i/unn NPoBYKTA B NYHKTOBETe 30 PEUKIUPAHE.

I =y
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éva pehé Siaquyne. H yprion pelé Siapuyng ehayioromoei
Tov kivuvo nhextporhngiag.

Aopakeia aropwy

a) LuykevrpwOsire, mpooEyere Tig Kivi|oeIg oag Kal
Xeipioteire pe olveon ra nhekrpika epyaleia, Moy
Yonoiporoieite nhekTpid epyaleia, epdoov eiate koupaopévol f
UM TV EMPEIA VaPKWTIKGY 0Uaiwy, ahkooh 1 gapudkwy. Mia
amypiaia ampooefia katd 1o yeipiopd Tou phexpikol epyakelou
prropel va odnynoel oe coPapol Tpaupamapols,

b] ®opare péoa aropikig mpocTaciag kai mavroTE
mpootareuTika yuahid. Orav popdre peoa atopii
mpoaTaciag, Omwg HAoKa MPOOTaciag amd T okovn,
avriokioBmika uodnpata aopalelag, kpavog i TpoaTareuTika
akorlg, avahoya pe T yprion Tou Rhexpikol epyakelou,
HEIGVETAI 0 KIVOUVOG TPQUNATIOHGY.

] Amoguyere Tv akolcia evepyomoinon. BefaiwBeire
o 1o nhexTpIKo epyaleio eival amevepyomonpévo
mpoTou To SUVSEDETE OTO peUpa f/Kal TIg pmaTapieg,
TIPIV TO EVEPYOMOINOETE I} TPIV TO HETAPEPETE, Av kaTd
0 peTagopd Tou nhektpixol epyakeiou éxete To dayTuho aag
ato diakdmm 1 av To NhexTpik epyakelo elvar evepyomoinuevo
TN Ty TIOU TO GUVSEETE GTNY TIAOT) PEUATOG, UTIdpKE!
KivBuvog aTuynpaTWY.

d) Amopaxplvere ta epyaleia puBpiong i) Ta kKAeibia
TPIV amo TNV Evepyomoinan Tou NAEKTPIKOU
epyaheiou. Eva epyakeio 1 éva kheidi To omoio Bplokeral ato
TEPIOTPEQOREVO Tpa Tou RhekTpikoU epyakelou pmopel va
mpokaleae! TpaupaTIopd.

e] Kparote To owpa oag oe cwoti) oraon), Marore
otafepa oro édapog kai Siampeite mavrore v
100ppormia oag. Me Tov 1poTio autdv priopeire va ehéyyete
To nhextpikd epyakelo kahltepa, kupiwg e pn avapevopeves
KQTAOTATEIG.

f)  dopare karalnho pouyiopo. Mnv popare papdia
pouya 1} koopnpara. Kparare ra palhia kai Ta polya
oag HaKpIa and Ta Kivoupeva pépn. To gapdia polya,
Ta kooppaTa 1) Ta pakpid pahhd elval mBavé va pmhegrolv ota
KIVOUpEVa PEPN.

g) Eav eivar Suvarn n romoBémon Siaratewv
avappopnong kai culhoyr okovng, Oa mpémer autég
va ouvééovral kai va pnoiponoiolvral cword. H
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h)

¥pron diaradng avappo@nang okovng peiwver Toug KIvovoug
amo m okovi).

Mnv Bacileore omv epneipia 6ag amd m xpron Tou
nhekrpikol epyaleiou kar pnv ayvoeire Toug Kavoveg
aopaleiag yia nhekrpika epyaleia, 6on oryoupid kai
va aioBaveote, O anpooextog xeipiopds popel va odnynoe!
oe goBapols Tpaupamiopols péaa e khaopata Seutepohémou.

Xprjon kan peraygipion Tou nhextpikou epyakeiou

a)

b}

J

d|

Mnv uneppopravere To nhektpiko epyaleio.
Xpnoiponoinore To karaMnho nhekrpiké epyaleio
avahoya pe mv epyaoia. Me 1o karaMnho phexrpid
epyalelo epyaleate kahrepa kal aopaléatepa atov ekdoTote
Topéa epyaoiag,

Mnv xpnoiporoicire moté nhekrpika epyaleia pe
eharrwpariké Siakonm. Eva nhexrpikd epyakeio To omolo
Sev elva mhéov Suvardv va evepyomoinBel i va amevepyomoinBel
elval emKivOuvo kal TEMel va emokeualeral.

Amocuvééare To Pig ané T npila f/ka apaipéore
Kard mepinTwon Ty pmarapia mpiv ané T puBpion
¢ ouokeung, v alayr epyaleiwv epappoyns i
v anoBijkeuon Tou nhekrpikou epyaleiou. Aurd 1a
mpohnTika pérpa aogakeiag peiwvouy Tov kivouvo amd akolaia
evepyoroinan Tou nAextpikol epyakelou.

buhalre a nhexrpika epyakeia mou dev
Xpnoipomoicire pakpid amd ra naidia, Mnv aprvere
va ypnoiponroiqcouv To nhektpikd epyaleio Gropa
1a omoia dev eivai efoikeiwpéva pe auto ) Sev Eyouv
SiaPaoei nig mapouoeg odnyieg. To phexrpid epyalela
elval EmKivouva, av XpNaIHoTIoIoUVTal Ao ATEIpa ATopa.

Na ppovrilere pe empéheia ra nhekrpika oag
epyaheia kai ra epyaleia epappoyng. ENéyyere av
Aeiroupyolv anpdokomra Ta Kivoupeva pépn kai
nwg Sev pmhokapouv, omwg kai av éyouv pBapei i
ondoe kamoia pépn Ta omoia emnpealouv Ty opaky
Aerroupyia Tou nhexrpikol epyaleiou. Emokeuaore
T4 KATEGTPApPEVA PEPN TIPIV Ao T XPrion Tou
nhekrpikol epyaleiou. MoMa amd 1a aruyipata ogeilovral
O€ QveTapKr) auvTTipnan Twv NAEKTPIKGY Epyahelv.
Aiarnpeire Ta kommika epyaleia koprepd kai kabapa.
Ta kormika epyakeia Ta omoia guvinpolvral owoTd Hmhokapouy
Aybrepo ouyva kai eival eukohoTepa aTo YEIPIOO ToUG,
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Léppig
Iéppig EAAada

Tk 00800491824928
Eviumio emkoivwviag oto parksice-dly.com

IAN 518529_2510

@ IépPig Kimpog

Tok: 80094242
Bviumio emikoivwviag oto parksice-dy.com
IAN 518529_2510

AAA LepPikn appayidag ouppoppwang

Anhwon ouppoppwong EE

BAéne teheutaia oehida

GR/CY V30

g) Xpnaipormoieire ra nhektpika epyaleia, Ta
ekapripara, Ta epyakeia epappoyng kTh, slppwva
pE TI avTioTolyeg odnyieg xprong. AdPere umdyn mi
auvBiikes epyaaiag kai Ty exdatote epappoy. H xprion
Tou nhexTpikoU epyakelou yia AMeg yprioeis extog amd Tig
mpoPemdpeveg pmopei va éxel emkivuves ouvéneieg,

h)  Aiarnpeire Tig haPég kai Tig empaveieg Twv Aafov
oreyvég kan kaBapég, ywpic Aadia kar him, Orav o
haPéc kan o empdvereg Twv AaPwv yharpoly, Sev Siaagakilerar
0 aopah xelpiapds kar o eNeyyog Tou nhektpikol epyakeiou oe
anpoPhenteg karaoraceig,

Xprjon ka1 peraygipion Tou enavapopm{opevou

epyaheiou

o) ®oprilere 1ig pmarapieg povo pe PoprioTég MOU
GUVICTWVTAI Ao TOV KATAGKEUAOTH). Av kdmoiog
(OpTIOTAG TTou TpoopilEral yia €vav GUYKeKpIPEVo TUo
pmaTapiwy xpnotponoieiTal pe aMeg pmarapieg, umapyel
KivOuvog TupKayIdg,.

b] Xpnoiponoigire pévo mig mpoPhenopeves prarapieg
yia 1o nhekrpikd epyaheio. H ypron dMwy pmatapiov
pmopel va mpokahéae! TpaupaTIopoU kal TupKayid.

¢] 'Oravnpnarapia dev ypnoipomoisital, kpatore mv

pakpia anod ouvdetnpeg, képpara, kKAeidia, kappid,

9)

AxolouBrore Oheg Tig 08nyieg popTiong Kai pnv
poprilere moté v pmarapia i To emavapopm{opevo
epyaheio ekrog ¢ mepioyri¢ Oeppokpaaiag mou
opileran oTig 0dnyieg xprong. Le mepimwon eapalpevng
POPTIONG 1) POPTIONG EKTOG TNG EMTPENOHEVNG TEPIOYNG
herroupyiag pmopei n pmarapia va kataotpaei kai va auéndel o
KivBuvog mupkayidg,

A

NMPOLOXH! KINAYNOL EKPH=ZHL!
Mnv poprilere moté ig pn
enavaopi{dpeveg prarapieg.

Wi

1.50°C

Mpoorarelore v pmarapla and Beppomra, my. amd

naparetapevn exbeon o nhiakd aknvoPolia, puna,
VEPO KAl UYPaoia.

K

Yndpyer kivbuvog expnéng.

s

Leppic
a)  Znmote mv emokeun Tou nAekrpikoU oag epyaleiou
povo amo ekeidikeupEvo TeXviko kai amokAeIoTIKG pe

Bideg n aMa pikpa peralhixa avikeipeva mou
pmopei va mpokahégouv yepUpwon Twv Enapwv.
Le mepimmwon Ppayukukhapatog perabl Twv emagav Tg
prataplag pmopei va mpoxnBolv eykalpara A mupkayrd.

d) ILenepintwon havBaopévng xprong prropei va
&kéN@ouv uypa ané v prrarapia. Amopuyere v
€magn P auta a uypd, Le mepimrwon emapng
EemhUvere pe vepo. Av Ta uypa eloxwproouv ota
paria oag, {ntore emmAéov 1arpikn forBeia. Ta uypd
miou elépyovral amd Ty pmarapia pmopet va mpokakécouy
Seppamikols epeBiaolc 1 eykalpara.

el  Mnv xpnoipomoleite prarapieg Tou EXouV UMOOTE
Inwmea n eivar mapapoppwpéves, Oi ymarapieg mou
€youv urtooTel (I 1) Elval TaPAHOPPWYEVES UTTOPE! Va ExOuV
ampoPherm aupmepipopd kai va mpokahécouy Tupkayid,

expnén A aruypara.

f)  Mnv ekBérere mv pmarapia oe pwa f) uynhé
Oeppokpaaieg, H punid kai o Bepyokpaoieg dvw Twy
130 °C propotv va mpoxaéaouv expné.

GR/CY

b]

Xpron yvieiwv avralhaxrikav. Eror efaopalilere my
aogaheia Tou nhextpikol aag epyaleiou.

Mnv npopaivere moté 6 ouvTpnoN TWV pMATAPILV
mou éyouv umrooTei {nd. Or ymatapieg mpemel va
auvtnpolvrar Hovo amd Tov katackeuao A Ta ebouciodompéva
kévpa efumnpemong meharay.

Inpeiwosig aopaleiag yia karaafidia

o

b]

Kara m Sidpkeia Twv epyacivv kparare To

nhekrpikd epyaleio amd Tig povwpéveg empaveleg
twv haav, kaBig n Pida eival mBavov va épbe oe
enapi pe kpupoUg aywyous pebparog. H emapn mg
Bidag pe kamolov aywyd pedpiatog eivar mbavo va Beoel Ta
perah\ika TpApaTa NG GUGKEUNG TG TAON Kal, WG CUVETEID, Va
mpokahéaer nekrpomnfia.

Aapaliote To karepyalopevo Tepayio. To karepyalopevo
Tepdyio elva oTaBeporepo dTav aTepewvETal e apIyKTPa f
HEYYEV), IO i€ TT YEPIC.

GR/CY

Kparare oraBepa to nhektpikd epyaleio. Kara m
yahdpwon kai To Moo Pidwv pmopei va mpoklyouv évroveg
avndpdaeig yia abvropio xpovikd SidaTua.

d) Amevepyomoifote apéowg To MPOioV Ge mepimTWON

e)

gpmhokig Tou epyaleiou karé T xpron. Na elore
MPOETOIAGYEVOI Yia Evioveg avTidpacer, emeid pmopel auteg
va TipokaNeaouv avakpoua,

PuBpilere mavra To Siakomm popag nepioTPOPRS
ot pecaia O¢on (aspalhiopévog) otav epyaleore ot
GUGKEUI Kal KaTd T peragopd 1) v amoBikeuor
G, Me Tov 1pdTI0 QUTGY amoTpénetal n akoUaia Ekkivar Tou
nhextpikol epyaleiou.

Mepiopiopog dovnong kai Gopufou

M

eplopiate To ¥pdvo hemoupyiag, emhébre aBbpuPeg heoupyieg mou

Sev mpokaholy Sovioei kai popdre péaa aropikfg TpooTasiag yia
va PEIQGETE TIG EmTTWaElS Twv Sovioewv kai Tou Boplfou.

Ta axohouBa pérpa aupPdMouv otov mepiopiopd Twy kivdlvwy mou
mpoxUrrouy amd Tig dovjaeig kai 1o Bopufo:

Xpnotoroeire To mpoibv amokheiomikd yia Toug
mpoPhemopevoug axomoU kar GUpPwVa e TIG TapoUGES
odnyies,

BePaiwBeire omi 1o mpoidv Ppiokeral ae dpria kardotaon kar
QUVTTPEITal GWTA.

Xpnaonoieire karaMnha epyakela epappoyig yia To
auykekpipévo mpoidv kar BePaiwBelre o Ppioxovial ot dpmia
kaTaoTaon.

Kpardre o mpoiov arabepd amd mig haBes/emopaveies Aapi.
Luvinpeite To mpoidy cUppwva e Tig 0dnyieg kai ppovrioTe yia
v emapk Nimavor Tou {av ypeialerai).

TpoypappaTioTe €101 TIG pYQTIES 0ag, WOTE 1) YN TEoIOVIWY
miou mpokaholy éviovoug kpadaapols va katavépietal o
peyahirepo Babog ypdvou.

AVTIHETWION EKTAKTWV KATAOTACEWY

EfoikeiwBeire pe m yprion autol Tou mpoidvrog pe T Porfeia

1wy odnyiwv yprong. AmoamBiare g umodeiter; aopaleiag kal
epappbore Tig e kaBe nepimrwan,. Me Tov 1pomo autdy popeite va
amoglyere mBavols kivlvoug kai emkivauveg kataoTacers,
Xeipileate mavia pe mpoooy) auTd To MPOIOY, WaTE va
avayvwpilgre Eykaipa Toug KIVEUVOUG kal va HTIOpEITE va

Liste der verwendeten
Piktogramme/Symbole

K

Schitzen Sie den Akku vor Fever.

o)
@ Dieses Symbol bedeutet, dass bei der Verwendung
des Produks die Befriebsanleitung zu beachten ist.

GEFAHR! Dieses Symbol mit dem Signalwort
,Gefahr" bezeichnet eine Gefdhrdung mit einem
hohen Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden wird,
eine schwere Verletzung oder den Tod zur Folge ha.

WARNUNG! Dieses Symbol mit dem Signalwort
,Warnung" bezeichnet eine Gefihrdung mit einem
mitfleren Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden
wird, eine schwere Verletzung oder den Tod zur Folge
haben kann.

Gefahr - Risiko eines Stromschlags!

Wechselstrom/-spannung

Cleichstrom/-spannung

Verwenden Sie das Produkt nur in frockenen
[nnenrdumen.

ny Leerlaufdrehzahl

Explosionsgefahr!

Schutzhandschuhe tragen!

Schiitzen Sie den Akku vor Hitze und direkter
Sonneneinstrahlung.

DE/AT/BE/CH

Schiitzen Sie den Akku vor Wasser und Feuchtigket

Das CE-Zeichen besfitigt Konformitiit mit den fiir das
Produkt zutreffenden EU-Richtlinien.

Cce

B Sicherheitshinweise
L] Hondlungsanweisungen

GR/CY

Technische Daten

BestimmungsgemdBe Verwendung

Dieses Produkt ist zum Anziehen und Lésen von Schrauben

fir filigrane Reparaturarbeiten wie z. B. an Brillen, Uhren und
Smartphones vorgesehen.

Das Produkt ist ausschlieBlich fir den privaten Gebrauch
bestimmt.

Das Produkt ist nicht fiir den gewerblichen Einsatz oder fiir dhn-
liche Einsatzbereiche bestimmt.

Teilebeschreibung

(1

) AuBere Autbewahrungsbox

(2)  Schraubendreher

(3)  Innere Aufbewahrungsbox

()  USBTyp-C-Anschluss mit Ladeanzeigen
(5)  Taste der Aufbewahrungsbox

(6) B (Entmagnefisierungsbereich)

(7) {1 (Magneisierungsbereich]

(8)  Bits

(9)  Bithalter

(1
(1
(1
(1
(1
(1

0) LED-leuchte

la) Toste A (Festzichen)
1b) Taste W (L6sen)

2) Display

3)  Lade-Position

4)  Funktionstaste

DE/AT/BE/CH

Modellnummer: HG14264
Batterie-Typ: 350 mAh (Lithium)
Nennspannung: 36V
Werkzeugdrehmoment: 0,05Nm-020Nm
Manuelles max. Drehmoment: | 3N'm
Leerlaufdrehzahl: 200 min”!
ladezeit: 160 bis 200 min
Bithalter: 4 mm

Empfohlene Umgebungstemperatur

Wiihrend des Ladens: +4 °Cbis +40 °C
Wiihrend des Betriebs: 0 °Chis +40 °C
Wahrend der Lagerung: 0 °Chis +50 °C

Gerduschemissionswerte

Die gemessenen Werte wurden in Ubereinstimmung mit EN 62841
ermittelt. Der A-bewertete Gerduschpegel des Elekirowerkzeugs
betrdgt typischerweise:

Schalldruckpegel L 495 dB
Schallleistungspegel Lya: 575dB
Unsicherheit K. wa: 3dB

Schwingungsemissionswerte

Schwingungsgesamtwerte (Vekforsumme dreier Richtungen), ermittelt

entsprechend EN 62841:
Hand-/Amvibration a; <25m/s
Unsicherheit K: 15m/s

P Der angegebene Schwingungsgesamtwert und der
angegebene Geruschemissionswert sind nach einem
genormten Prifverfahren gemessen worden und knnen
zum Vergleich eines Elektrowerkzeugs mit einem anderen
verwendet werden.

DE/AT/BE/CH

Toug avmiperwilere. Me pia yphyopn emépPaon pmopoly va
amopeuyBolv aoBapol paupariapol kar ukikég lpiés,

B Ie mepimwon Suoheroupylag amevepyotonnate apgawg To
mpoiov kar amoauvSeaTe To amd To pelpia. AmeuBuvbeire oe
ebeibikeupevo Teyviko yia Eheyyo ka, av elvar amapaimyio,
emokeun ool To Bgaete M ot hemoupyia.

Ynodziteig acpaleiag yia poprioTeg

® Aum n ouokeur pmopel va ypnaioronBei amo
maibia nikiag 8 €Ty kai Gvw kar amd aropa
UE pElWpEVE owpaTikeg, aioBnmpiakeg
SlavonTikeg IkavomTeg 1 pe EMeyn epmeipiag
Kal yvaong, epbaov Teholv utd emmpnan A
Toug £xouv 6oBei 0dnyleg yia v aopaky xpron
NG OUGKEUNG Kal KaTavoouy Tov KIvBuvo miou
EVEXET.

Ta maidia dev emmpéneral va mailouv pe Ty
GUOKEU.

O epyaoteg kaBapiopou kar ouvtipnong
dev mpéme va ekreholvral amd maidid xwpig
emmpna.

B Mnv goprilere Tic pn emavapoprilOpeveg
umaTapies.

Le TIEITTWON N TNONG QUTAG TG OTHEIWANG
UMOpE! va TIPoKUWOUY KIvBuvol.

B poorarelore Ta nhextpikd pépn amo uypacio.
Mnv 1a Bubilere oe vepd i Ma uypa yia Ty
anoguyn nhekrpomnéiag,

Mnv ToroBereire moté ) ouokeun kaTw
amo Tpexolpevo vepo. Tnpeite Tig odnyieg
kaBapiapol, cuvmpnong kar emokeuns,

"+ H ouoxeun mpoopilerar amokheiamikd yia ypron
OE E0WTEPIKOUG YWPOUG,
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P Der angegebene Schwingungsgesamtwert und der
angegebene Gerduschemissionswert kénnen auch zu einer
vorliufigen Einschétzung der Belastung verwendet werden.

/A WARNUNG!

»  Die Schwingungs- und Gertiuschemissionen kénnen wahrend
der fatsdchlichen Benutzung des Elektrowerkzeugs von den
Angabewerten abweichen, abhéingig von der Art und Weise,
in der das Elektrowerkzeug verwendet wird, insbesondere,
welche Art von Werkstiick bearbeitet wird.

> Esist notwendig, SicherheitsmaBnahmen zum Schutz
des Bedieners festzulegen, die auf einer Abschétzung
der Schwingungsbelastung wéihrend der tatséichlichen
Benutzungsbedingungen beruhen (hierbei sind alle Anfeile
des Betriebszyklus zu beriicksichtigen, beispielsweise Zeiten,
in denen das Elekirowerkzeug abgeschaltet ist, und solche, in
denen es zwar eingeschaltet isf, aber ohne Belastung léuf).

A Sicherheitshinweise

Allgemeine Sicherheitshinweise fir Elektro-
werkzeuge

/A WARNUNG!

> Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anweisungen,
Bebilderungen und technischen Daten, mit denen
dieses Elektrowerkzeug versehen ist, Versgumnisse
bei der Einhaltung der nachfolgenden Anweisungen knnen
elekirischen Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen
verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen

fir die Zukunft auf.

Derin den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff , Elekirowerkzeug”

bezieht sich auf netzbetriebene Elekirowerkzeuge (mit Netzleitung)
oder auf akkubetriebene Elekirowerkzeuge (ohne Netzleitung).

Arbeitsplatzsicherheit

DE/AT/BE/CH

Mpiv amo m xpron
Kouri amoBnkeuong

Avorypa/kheioipo Tou ekwrepikou koutiol amoBrkeuong
(E.H,1,J)

1. Marfore 10 mAjkTpo KouTIOU amoBnkeuong (5).

2. Avowpa: Agaipéore 1o ebwrepiko kouti amoBrkeuang (1)
and To EGWTEPIKG Kouti amoBrkeuang (3).

3. Kheloo: QBfore 10 eowrepikd kourti amoBnkeuong (3)
oro ebwrepike kouti amoBnkeuong (1).

TorroBérnon purav oto eowrepikd kouti amodnkeuong

(Ex. K)

1 TomoBernore Tig pUTe (8) om owor eykom plmg Tou
gowtepikoU koutiol amoBnkeuang (3). O payvimg
auykparel Tic plreg om Béon Toug,

TomroBérnon mpoiovrog oo ECWTEPIKO KOUTI
anoBnkeuong
(Ex. L)

®oprion mpoiovrog

(Ex. M, N)

1. TomoBemore To karoapidi (2) oro eowrepikd Kouti
anroBrkeuong (3) (B, «Kouri amoBikevongy).

2. QBfore 10 eowrepIkG Kouti amoBnkeuong (3)
ato ekwrepiko kouri amoBixeuong (1) (B. «Kouri

anoBrkeuangy).

3. Luvdéoare o kahwio USB omy umodoyr) USB timou C (4).

4. Orevéeiteig popriong (4) unodeikviouy Ty kardotaon
@OPTIONG TOU TIPOIOVTOG;

4,

5,

Anopayvimion;

- TonoBerfote m payvriopévn pon (8) om Oéon 5 (6).
- Kouvfjore mépa-Swbe m plmn (8).

TomoBemore m prn (8) omv umedoyn pirng (9).

Evepyomoinon/amevepyomoinon Aapmag LED

(Exk.

O

FR)

Evepyomoinan/anevepyoroinon: Miéote maparetapéva to
nhikrpo Aerroupyiag (14) (e F, 1]. Zmv 0B6vn (12)
epgavilerar n evdeiln 3k 1 .

Aeiroupyia

Iy

i§ipo/Maipo Pirdawv

PuBpion emmédou

(Ex.

O

FS)

Emeékre to emBupnro eminedo: Miore To mAkTpo
Aerroupyiag (14) pia n mepioodrepeg popéc, To emheypévo
emimedo kukhwverar (. F, 2).

Loifipo fiéov

O

Mpiv ané Tov kaBapiopo: Apaipéate m purn (8) amd my
unodoyi pirng (9).

Avamnpeire mavra To mpoidv kaBaps, ywplg akovn, aTeyvd kai
ywplg urohelppata Aadiod A Amavrikou.

Mer and kaBe yprion: KaBapiore 1o mpoidv e éva pakako,
oTEYVO TIaVI YwpiG yvoldi,

Eappolere akmika aviiokwpiako Aadi pe mavi amy emgavela
Twv pUT@V (8).

Luvrpnon

O

Mpiv kan perd amo kaBe yprion: ENeyyere o mpoidy kai 1a
ebapripara Tou yia pBopd kai (g

Emokeun

O

Autd o mpoiov Sev mepihapBavel pépn Ta omola pmopoly va
EMOKELAOTOUY aTIO TO YPAOT.

AmeuBuvBeire oe éva ebouaiobompévo kevipo ogpPic 1
napopoiwg ebeibikeupiEvo Texviko yia Eheyyo kal Emokeur Tou
TPOIOVTOG,

Anooupon

P Kard my amoBrkeuon tou mpoioviog: TomoBemare To

Evéeiteig popriong | Karaoraon popriong mpoiovrog
8-00 0%-33%

e-@0 33% - 66%

e -0 0 66%-100%

00 100 %

O Ifnom / @ Avae / -:é:— AvaBoofiver

TomoB&mon purng

(Ex. T)
1. TomoBerfore  plrn (8) omy kepakq mg Bidas,
2. Miéore o mAijkrpo W (11b).

H ouoxeuaoia amoreheiral amd ulika gihika mpog To mepiBaMoy,
1a omola pmopette va SioBeoete aToug ywpoug avaxikhwang g
TIEPIOYG 0T,

Or eharmwpanieg f efavilquéves emavagopn{opeves pmatapieg

mpémel va avakukhvovrar. Aivere Tig pmatapleg/emavapopn{opeveg

pmatapieg kai/f To mpoidv mow ota diaBeaia kevipa aulloyg.
Ej €opalpévng anoppiyng pmarapiwv/

emavapopTi{opevwy prarapicv!

Anayopeleral n anoppiyn Twy pmatapiav/enavagopri{opevav

pmaTapiey oTa oikiakd aroppippara. Eveeral va mepigyouv

Snhnmpiwdn Bapéa péraMa kar auykatahéyovial ota amoppiypata

eidikng enelepyaciag. Ta ynpika abpPoha Papewy perdMav eivar

1a akdhouba: Cd = Kabpio, Hg = Yopapyupog, Pb = MohuBdog.

Ma 1o Aoyo autd mapadwore 1ig efavilnuéveg pratapies/
enavapopn{Opeves patapieg ota kardMnha anpeia ouboyg.

Karacrpopn Tou mepifaMhovrog Aoyw

Eyyonen

To mpoiby kataokeudaTnKe oUppwva pe auampés kateuBuvirpieg
odnyieg moiomrag kai ehéyyBke empedwg mpiv amd my mapadoan.
Le nepimwon eharrwpatog ulikol | KaTaOKEUG, EYETE VOpIHa
Siaipata évavri Tou mwhn Tou mpaidvros. Ta vopika cag
Siaiwpara Sev mepiopilovrar e olovSrmoTe TpoTo amd T

QVapEPOpVEN TapakaTw eyyinan.

H

£(yUNoN Y10 T0 TPOIOV AUTO QVEPYETAI OE S €T aTT6 TV Npepopnvia

kareapidi (2) oro eswrepiko kouti amoBnkeuong (3)
katd tétoiov Tpomo, wore 1a mARKkTpa (11a)/(11b) kaip
0006vn (12) va Selyvouy mpog Ta mva.

> HOéon popriong (13) mpénel va eivan eubuypappiopévn
HE TO TOIXW}A OTO ECWTEPIKO ToU KOUTIOU

anoBrkeuong (3).

1. TomoBemare my kepahy Tou katoapidiol (2) orov
KIVOUREVO pyaviapd aogaliang Tou EGWTEPIKOU KOUTIOU
anoBnkeuong (3).

2. EvBuypappiore m O&an popTiong (13) pe m Blipa popriong
070 E0WTEPIKG KouTi amoBrnkeuong (3).

3. Apnore 1o karoapiéi (2).

(Ex.E O,PQ)

P O pireg (8) emonpaivovial clppwva pe Tig diaoraoeig kai

70 Oy TOUG,

> e mepimuwon apgiBoliag: Aokiudate mv avrioToiyn
pom (8) yia va Seire av Taipialer araBepd omy kepaky Tg

Bidag,

> Apaipeate m b (8) ano 1o mpoiov mpiv amd
payvimion f v amopayvimian. To mpoidy SiaBérer evav
Hayvijm, o oroiog pmopei va enmpeace! m diadiacta

Agaipeon Tou mPoOiGVTOG Mo TO EOWTEPIKG KOUT
anoBrkeuong

HoyVATIong ) aMopayVTIong.
Emhegre pia karaMnhn pomn (8).
Agaipeare Ty emheypévn plm (8) amé o eowrepIke Kouri

1. Avaonkwore o karoapidi (2) a6 1o dkpo Tou.
2. Apaipéare To karoapidi (2) and To eowTEpIKG KouTi
anoBnkeuong (3).

anoBnkeuong (3).

3. Mayvimon;

- TonoBefore m pirn (8) om Béon lj (7).
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a) Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber und gut
beleuchtet. Unordnung oder unbeleuchtete Arbeitsbereiche
kénnen zu Unféillen fihren.
b) Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in

explosionsgeféhrdeter Umgebung, in der sich
brennbare Flissigkeiten, Gase oder Stdube
befinden. Elektrowerkzeuge erzeugen Funken, die den Staub
oder die Déimpfe entziinden kénnen.

Halten Sie Kinder und andere Personen wéhrend
der Benutzung des Elekirowerkzeugs fern. Bei
Ablenkung kénnen Sie die Kontrolle iber das Elekirowerkzeug
verlieren.

Elektrische Sicherheit

J

b)

d|

e)

Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeugs muss

in die Steckdose passen. Der Stecker darf in keiner
Weise verdndert werden. Verwenden Sie keine
Adapterstecker gemeinsam mit schutzgeerdeten
Elektrowerkzeugen. Unverdnderte Stecker und passende
Steckdosen verringern das Risiko eines elektrischen Schlages.
Vermeiden Sie Korperkontakt mit geerdeten
Oberfliichen wie von Rohren, Heizungen, Herden
und Kishlschrénken, Es besteht ein erhhtes Risiko durch
elekirischen Schlag, wenn |hr Kérper geerdet ist

Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder Ndsse
fern, Das Eindringen von Wasser in ein Elekirowerkzeug erhsht
das Risiko eines elektrischen Schlages.

Zweckentfremden Sie die Anschlussleitung nicht, um
das Elektrowerkzeug zu tragen, aufzuhéingen oder
um den Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten
Sie die Anschlussleitung fern von Hitze, Ol, scharfen
Kanten oder sich bewegenden Teilen. Beschéidigte
oder verwickelte Anschlussleitungen erhdhen das Risiko eines
elekirischen Schlages.

Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug

im Freien arbeiten, verwenden Sie nur
Verltngerungsleitungen, die auch fiir den
AuBenbereich geeignet sind. Die Anwendung einer fiir
den AuBenbereich gecigneten Verlangerungsleitung verringert
das Risiko eines elektrischen Schlages.

Wenn der Betrieb des Elekirowerkzeugs in feuchter
Umgebung nicht vermeidbar ist, verwenden

Sie einen Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz

DE/AT/BE/CH

Si

q

b)

¢

d

e)

)

- Kouvfjore mépa-6ce m purn (8).
GR/CY

eines Fehlerstromschutzschalters vermindert das Risiko eines
elektrischen Schlages.

cherheit von Personen

Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was

Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft an die Arbeit
mit einem Elekitrowerkzeug. Benutzen Sie kein
Elekirowerkzeug, wenn Sie miide sind oder unter dem Einfluss
von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein Moment
der Unachtsamkeit beim Gebrauch des Elekirowerkzeugs kann
zu emsthaften Verletzungen fihren.

Tragen Sie persdnliche Schutzausriistung und immer
eine Schutzbrille. Das Tragen persdnlicher Schutzausriistung,
wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder
Gehérschutz, je nach Art und Einsatz des Elekirowerkzeugs,
verringert das Risiko von Verletzungen.

Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte
Inbetriebnahme, Vergewissern Sie sich, dass das
Elektrowerkzeug ausgeschaltet ist, bevor Sie

es an die Stromversorgung und/oder den Akku
anschlieBen, es aufnehmen oder tragen. Wenn Sie
beim Tragen des Elektrowerkzeugs den Finger am Schalter
haben oder das Elekirowerkzeug eingeschaltet an die
Stromversorgung anschlieBen, kann dies zu Unfallen fihren.
Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder
Schraubenschliissel, bevor Sie das Elektrowerkzeug
einschalten., Ein Werkzeug oder Schlissel, der sich in

einem drehenden Teil des Elekirowerkzeugs befindet, kann zu
Verletzungen fihren.

Vermeiden Sie eine abnormale Kérperhaltung.
Sorgen Sie fiir einen sicheren Stand und halten Sie
jederzeit das Gleichgewicht. Dadurch kénnen Sie das
Elekirowerkzeug in unerwarteten Situationen besser kontrollieren.
Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine
weite Kleidung oder Schmuck. Halten Sie Haare
und Kleidung fern von sich bewegenden Teilen.
Lockere Kleidung, Schmuck oder lange Haare kénnen von sich
bewegenden Teilen erfasst werden.

Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen
montiert werden konnen, sind diese anzuschlieBen
und richtig zu verwenden. Verwendung einer
Staubabsaugung kann Geféhrdungen durch Staub verringern.
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Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicherheit und
setzen Sie sich nicht iber die Sicherheitsregeln fiir
Elektrowerkzeuge hinweg, auch wenn Sie nach
vielfachem Gebrauch mit dem Elektrowerkzeug
vertraut sind. Achtloses Handeln kann binnen
Sekundenbruchteilen zu schweren Verletzungen fihren.

Verwendung und Behandlung des Elekirowerkzeugs

q

b]

d

e)

Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht.
Verwenden Sie fiir lhre Arbeit das dafir bestimmte
Elektrowerkzeug. Mit dem passenden Elekirowerkzeug
arbeiten Sie besser und sicherer im angegebenen
Leistungsbereich.

Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schalter
defekt ist, Ein Elekirowerkzeug, das sich nicht mehr ein- oder
ausschalten ldst, ist geféihrlich und muss repariert werden.
Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/
oder entfernen Sie einen abnehmbaren Akku,
bevor Sie Gerdteeinstellungen vornehmen,
Einsatzwerkzeugteile wechseln oder das
Elektrowerkzeug weglegen. Diese VorsichtsmafBnahme
verhindert den unbeabsichtigten Start des Elektrowerkzeugs.
Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge
auBerhalb der Reichweite von Kindern auf. Lassen
Sie keine Personen das Elektrowerkzeug benutzen,
die mit diesem nicht vertraut sind oder diese
Anweisungen nicht gelesen haben, Elekiowerkzeuge
sind geféihrlich, wenn sie von unerfahrenen Personen benutzt
werden,

Pflegen Sie Elektrowerkzeuge und Einsatzwerkzeug
mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob bewegliche Teile
einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob
Teile gebrochen oder so beschadigt sind, dass die
Funktion des Elektrowerkzeugs beeintrdchtigt ist.
Lassen Sie beschddigte Teile vor dem Einsatz des
Elekirowerkzeuges reparieren. Viele Unfdlle haben ihre
Ursache in schlecht gewartefen Elekirowerkzeugen.

Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber.
Sorgféiliig gepflegte Schneidwerkzeuge mit scharfen
Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind leichter zu
fishren.

Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Einsatzwerkzeug,
Einsatzwerkzeuge usw. entsprechend diesen
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Anweisungen. Bericksichtigen Sie dabei die
Arbeitsbedingungen und die auszufihrende Teigkeit.

Der Gebrauch von Elekirowerkzeugen fir andere als die
vorgesehenen Anwendungen kann zu geféhrlichen Situationen
fishren.

Halten Sie Griffe und Grifffldchen trocken, sauber
und frei von 1 und Fett, Rutschige Griffe und Griffiichen
erlauben keine sichere Bedienung und Kontrolle des
Elektrowerkzeugs in unvorhergesehenen Situationen.

Verwendung und Behandlung des Akkuwerkzeugs

a)

b)

|

d|

e)

9)

Laden Sie die Akkus nur mit Ladegerdten auf, die
vom Hersteller empfohlen werden. Durch ein Ladegert,
das fir eine besfimmte Art von Akkus geeignet ist, besfeht
Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus verwendet wird.
Verwenden Sie nur die dafiir vorgesehenen Akkus
in den Elektrowerkzeugen. Der Gebrauch von anderen
Akkus kann zu Verletzungen und Brandgefahr fishren.

Halten Sie den nicht benutzten Akku fern

von Biroklammern, Minzen, Schliisseln,

Ndgeln, Schrauben oder andel:gn kleinen
Metallgegensténden, die eine Uberbriickung der
Kontakte verursachen kénnten, Ein Kurzschluss zwischen
den Akkukontakfen kann Verbrennungen oder Feuer zur Folge
haben.

Bei falscher Anwendung kann Flijssigkeit aus dem
Akku austreten, Vermeiden Sie den Kontakt damit.
Bei zufélligem Kontakt mit Wasser abspiilen. Wenn
die Flussigkeit in die Augen kommt, nehmen Sie
zusétzlich drztliche Hilfe in Anspruch, Austretende
Akkufliissigkeit kann zu Hautreizungen oder Verbrennungen
fishren.

Benutzen Sie keinen beschddigten oder verdnderten
Akku. Beschadigte oder veréinderte Akkus knnen sich
unvorhersehbar verhalten und zu Feuer, Explosion oder
Verletzungsgefahr fishren.

Setzen Sie einen Akku keinem Feuer oder zu hohen
Temperaturen aus. Fever oder Temperaturen iber 130 °C
kénnen eine Explosion hervorrufen.

Befolgen Sie alle Anweisungen zum Laden und
laden Sie den Akku oder das Akkuwerkzeug
niemals auBerhalb des in der Betriebsanleitung
angegebenen Temperaturbereichs. Falsches Laden oder
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Laden auBerhalb des zugelassenen Temperaturbereichs kann
den Akku zerstéren und die Brandgefahr erhdhen.

VORSICHT! EXPLOSIONSGEFAHR!
Laden Sie nicht aufladbare Batterien niemals
auf.

Schiitzen Sie den Akku vor Hitze, z. B. auch vor
davernder Sonneneinstrahlung, Fever, Wasser und
Feuchtigkeit.

Es besteht Explosionsgefahr.

S

Service

a)

b]

Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von
qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen reparieren, Damit wird
sichergestellt, dass die Sicherheit des Elektrowerkzeugs erhalten
bleibt.

Warten Sie niemals beschddigte Akkus. Sémtliche
Wartung von Akkus sollte nur durch den Hersteller oder
bevollméichtigte Kundendienststellen erfolgen.

Sicherheitshinweise fir Schrauber

J

b]

C)

J

Halten Sie das Elektrowerkzeug an den isolierten
Grifffléchen, wenn Sie Arbeiten ausfihren, bei
denen die Schraube verborgene Stromleitungen
treffen kann. Der Kontakt der Schraube mit einer
spannungsfiihrenden Leitung kann auch metallene Geréteteile
unter Spannung setzen und zu einem elektrischen Schlag fihren.
Sichern Sie das Werkstiick. Ein mit Spannvorrichtungen
oder Schraubstock festgehaltenes Werkstiick ist sicherer gehalten
als mit Ihrer Hand.

Halten Sie das Elektrowerkzeug gut fest, Beim Lockem
und Lésen von Schrauben kann s zu kurzzeitig zu starken
Gegenwirkungen kommen.

Schalten Sie das Produkt sofort aus, wenn das
Werkzeug wéhrend der Verwendung blockiert.
Machen Sie sich auf starke Gegenwirkungen gefasst, da diese
einen RiickstoB verursachen kénnen.

DE/AT/BE/CH

el

GR/CY

Stellen Sie den Drehrichtungs-Schalter immer in die
mittlere Position (verriegelt), wenn Sie am Gerét
arbeiten, es transportieren oder aufbewahren, Dies
verhindert, dass das Elektrowerkzeug unbeabsichtigt startet.

Vibrations- und Gerduschminderung
Begrenzen Sie die Benutzungszeit, verwenden Sie vibrations-
und geréiuscharme Befriebsarten und tragen Sie persénliche
Schutzausristung, um Vibrations- und Geréuschauswirkungen zu
reduzieren.

Die folgenden MaBnahmen helfen, vibrations- und geréiuschbedingte
Risiken zu mindern:

Verwenden Sie das Produkt nur gemé seinem
bestimmungsgemaBen Gebrauch und wie in diesen
Anweisungen beschrieben.

Stellen Sie sicher, dass das Produkt einwandfrei und gut gewartet
ist.

Verwenden Sie die richtigen Einsatzwerkzeuge fir dieses Produkt
und stellen Sie sicher, dass diese einwandfrei sind.

Halten Sie das Produkt sicher an den Handgriffen/Grifffliichen
fest.

Warten Sie das Produkt entsprechend den Anweisungen und
sorgen Sie fir ausreichende Schmierung (wenn anwendbar).
Planen Sie Ihren Arbeitsablauf so, dass die Verwendung von
Produkten mit hohem Vibrationswert auf einen léngeren Zeitraum
verteilt ist.

Verhalten im Notfall

Machen Sie sich anhand dieser Bedienungsanleitung mit

der Benutzung dieses Produkis vertraut. Préigen Sie sich die
Sicherheitshinweise ein und halten Sie sich unbedingt daran. Dies hilf,
Risiken und Gefahren zu vermeiden.

Seien Sie bei der Nutzung dieses Produkts immer aufmerksam,
damit Sie Gefahren frithzeiig erkennen und handeln kénnen.
Rasches Einschreiten kann schwere Verletzungen und
Sachschaden vermeiden.

Schalten Sie das Produkt bei Fehlfunkfionen umgehend aus
und frennen Sie es vom Netz. Lassen Sie dieses von einer
qualifizierten Fachkraft iberprifen und gegebenenfalls instand
setzen, bevor Sie es wieder in Betrieb nehmen.
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Sicherheitshinweise fir Ladegerdte

B Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8 Jahren und
dariiber sowie von Personen mit verringerfen
physischen, sensorischen oder mentalen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und
Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt
oder beziglich des sicheren Gebrauchs des
Gerits unterwiesen wurden und die daraus
resultierenden Gefahren verstehen
Kinder dirfen nicht mit dem Gerdt spielen.
Reinigung und Benutzer-Wartung diirfen nicht
von Kindern ohne Beaufsichtigung durchgefihrt
werden.

B Laden Sie keine nicht wieder aufladbaren
Batterien auf.

Versto gegen diesen Hinweis fihrt zu
Gefdhrdungen.

B Schitzen Sie elekirische Teile gegen Feuchtigkeit.
Tauchen Sie diese nie in Wasser oder andere
Flissigkeiten, um einen elektrischen Schlag zu
vermeiden.

Halten Sie das Gerit nie unter flieBendes Wasser.
Beachten Sie die Anweisungen fir Reinigung,
Wartung und Reparatur.

" Das Gerit ist nur fir den Gebrauch in

Innenréiumen geeignet.

Vor der Verwendung

Aufbewahrungsbox

AuBere Aufbewahrungshox dffnen/ schlieBen
(Abb. H, 1,J)

1. Driicken Sie die Taste der Aufbewahrungsbox (5).

DE/AT/BE/CH

2. Offnen: Entfernen Sie die GuBere Aufbewahrungshox (1)
aus der inneren Aufbewahrungsbox (3).

3. SchlieBen: Schieben Sie die innere Aufbewahrungs-
box (3) in die GuBere Aufbewahrungsbox (1).

Bits in die innere Aufbewahrungsbox einsetzen
(Abb. K)

1 Legen Sie die Bits (8) in den korrekten Bitschlitz in der inneren
Aufbewahrungsbox (3) ein. Der Magnet hl die Bits in
Position.

Produkt in die innere Aufbewahrungsbox einsetzen
(Abb. 1)

P> Bei der Lagerung des Produkis: Legen Sie den Schrauben-
dreher (2) so in die innere Aufbewahrungsbox (3),
dass die Tasten (11a)/(11b) und dos Display (12) nach
oben zeigen.

P Die Lade-Position (13) muss mit der Wand im Inneren der
Aufbewahrungsbox (3) ausgerichtet sein.

1. Setzen Sie den Kopf des Schraubendrehers (2) in die
bewegliche Verriegelung der inneren Aufbewahrungs-
box (3) ein.

2. Richten Sie die Lade-Position (13) mit dem Ladeanschluss in
der inneren Aufbewahrungsbox (3) aus.

3. lassen Sie den Schraubendreher (2) los.

Produkt aus der inneren Aufbewahrungshox entnehmen

1. Heben Sie den Schraubendreher (2) vom Ende her an.

2. Entnehmen Sie den Schraubendreher (2) aus der inneren
Aufbewahrungsbox (3).

Produkt laden
(Abb. M, N)

1. Seizen Sie den Schraubendreher (2) in die innere Auf-
bewahrungsbox (3) ein (siehe , Autbewahrungsbox”).

2. Schieben Sie die innere Aufbewahrungsbox (3)
in die duBere Aufbewahrungsbox (1) (siehe
,Aufbewahrungsbox”).

3. Verbinden Sie das USB-Kabel mit dem USB-Typ-C-
Anschluss (4).
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4. Die Ladeanzeigen (4) zeigen den Ladezustand des Produkis

an:
Ladeanzeigen Ladezustand des Produkts
8-0 0 0%-33%
;e-® 0 33%- 66%
o-0 0 66% - 100°%
o000 100 %
O Aus / @ leuchtet / ':éi' Blinkt

Bit anbringen
(Abb.E, O, P, Q)

b Die Bits (8) sind entsprechend ihren Abmessungen und ihrer
Form gekennzeichnet.

P Wenn Sie sich nicht sicher sind: Probieren Sie das jeweilige
Bit (8) aus, um zu sehen, ob es ohne Spiel im Schrauben-
kopf sitzt.

P Entfernen Sie das Bit (8) vom Produkt, bevor Sie es
magnetisieren oder enfmagnetisieren. Das Produkt selbst
enthdlt einen Magneten, der die Magnefisierung oder
Entmagnetisierung beeintréichtigen kdnnte.

1. Wihlen Sie ein passendes Bit (8) aus.

2. Entnehmen Sie das ausgewdhlte Bit (8) aus der inneren Auf-
bewahrungsbox (3).

3. Magnefisierung: N
~ Positionieren Sie das Bit (8) in der Position U (7).
- Bewegen Sie das Bit (8) hin und her.

4. Entmagnefisierung:
- Positionieren Sie das magnefisierte Bit (8) in der

Position ] (6).

- Bewegen Sie das Bit (8) hin und her.

5. Sefzen Sie das Bit (8) in den Bithalter (9) ein.
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LED-Leuchte ein-/ausschalten
(Abb. F R)
[ Ein/ausschalten: Halten Sie die Funktionstaste (14)

gedriickt [Abb. F, 1).
Aut dem Display (12) wird 3% oder ® angezeigt.

Betrieb

Schrauben festziehen/ldsen
Stufe einstellen

(Abb. £, S)

1 Gewinschte Stufe auswahlen: Driicken Sie die
Funktionstaste (14) ein- oder mehrmals. Die ausgewdihle
Stufe ist von einem Kreis umrahmt (Abb. F, 2).

Schrauben festziehen
[Abb. T)

1. Setzen Sie das Bit (8) auf den Schraubenkopf.
2. Driicken Sie die Taste W (11b).

Schrauben l6sen
[Abb. U)

1. Setzen Sie das Bit (8) auf den Schraubenkopf.
2. Driicken Sie die Taste A (11a).

Manueller Betrieb
(Abb. V)

1 Sie kénnen Schrauben auch von Hand ldsen/festziehen.

Reinigung und Pflege

Reinigung

B lassen Sie keine Flissigkeiten in das Innere des Produkis
gelangen.

B Verwenden Sie keine chemischen, alkalischen, schevernden oder
anderen aggressiven Reinigungs- oder Desinfekfionsmittel, um
das Produkt zu reinigen, da diese die Oberfléichen angreifen
kénnen.

1 Vor der Reinigung: Entfernen Sie das Bit (8) aus dem
Bithalter (9).

1 Halten Sie das Produkt sauber, staubfrei, trocken und frei von O
oder Schmierfetten.
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1 Nach jeder Verwendung: Reinigen Sie das Produkt mit einem
weichen, trockenen und fusselfreien Tuch.

1 Wischen Sie regelmaBig Rostschutzsl auf die Oberfléiche der
Bits (8).

Wartung
1 Vor und nach jeder Verwendung: Uberpriifen Sie das Produkt
und dessen Zubehdr auf VerschleiB und Beschédigungen.

Reparatur

B Dieses Produkt enthdlt keine Teile, die vom Benutzer repariert
werden kdnnen.

1 Wenden Sie sich an eine autorisierte Servicestelle oder eine
dhnlich qualifizierte Person, um das Produkt berprifen und
reparieren zu lassen.

Entsorgung
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie
iiber die drilichen Recyclingstellen entsorgen kdnnen.

/. Beachten Sie die Kennzeichnung der

&8N  Verpackungsmaterialien bei der Abfallirennung, diese

a sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a] und Nummern
(b) mit folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe/20-22:
Papier und Pappe/80-98: Verbundstoffe.

Produkt:
wh
h5¢

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkis
erfahren Sie bei lhrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Gerdt entsorgen

Das Symbol der durchgestrichenen Milltonne bedeutet,
dass dieses Gerdt am Ende der Nutzungszeit nicht iber
den Haushaltsmill entsorgt werden darf. Das Gerdit ist
bei eingerichtefen Sammelstellen, Wertstoffhsfen oder
Entsorgungsbetrieben abzugeben. Zudem sind Vertreiber
von Elektro- und Elekironikgerdten sowie Vertreiber von
Lebensmitteln zur Riicknahme verpflichtet. LIDL bietet
lhnen Rickgabeméglichkeiten direkt in den Filialen

und Mérkfen an. Riickgabe und Entsorgung sind fir

Sie kostenfrei. Beim Kauf eines Neugerits haben Sie
das Recht, ein entsprechendes Aligerdt unentgeltlich
zuriickzugeben.
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Zusdtzlich haben Sie die Maglichkeit, unabhdngig

vom Kauf eines Neugeréits, unentgellich (bis zu drei)

Altgeréite abzugeben, die in keiner Abmessung groBer

als 25 em sind.

Bitte I5schen Sie vor der Riickgabe alle

personenbezogenen Daten.

Bitte entnehmen Sie vor der Riickgabe Batterien oder

Akkumulatoren, die nicht vom Altgeréit umschlossen sind,

sowie Lampen, die zerstrungsfrei enfnommen werden

kénnen und fihren diese einer separaten Sammlung zu.
Defekte oder verbrauchte Batterien/Akkus mijssen recycelt werden.
Geben Sie Batterien/Akkus und/oder das Produkt iber die
angebotenen Sammeleinrichtungen zuriick.

A

Das Symbol der durchgestrichenen Millionne auf Batterien oder
Akkus bedeutet, dass Sie Batterien und Akkus nicht im Hausmill
entsorgen dirfen.

Entnehmen Sie die Batterien/den Akku-Pack aus dem Produkt vor der
Entsorgung.

Diese kannen giftige Schwermetalle enthalten und unterliegen der
Sondermilllbehandlung.

Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind wie folgt:

Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Sie sind gesetzlich verpflichtet, lte Batterien und Akkus nach
Gebrauch zuriickzugeben. Geben Sie deshalb verbrauchte Batterien
und Akkus kostenfrei im Handelsgeschaft z. B. in hrer LIDL Filiale
oder bei einer kommunalen Sammelstelle ab.

Batterien und Akkus konnen Stoffe enthalten, die schédlich fiir die
menschliche Gesundheit und Umwelt sind. Nur bei einer getrennten
Sammlung und Verwertung von alten Batterien und Akkus kinnen die
negativen Auswirkungen vermieden werden.

Seien Sie besonders vorsichtig beim Umgang mit lithiumhalfigen
Batterien und Akkus, da bei unsachgemiBer Verwendung eine
erhdhte Brandgefahr besteht. Kleben Sie dazu die Pole ab, um einen
GuBeren Kurzschluss zu vermeiden.

Nutzen Sie Batterien mit langer Lebensdauer oder Akkus, um die
Entstehung von Abféillen aus Alt-Batterien zu verringern. Beachten Sie
die Anweisungen zum Lagern, und vermeiden Sie das vollstéindige Ent-
und Aufladen des Akkus, um die Lebensdaver zu verlangern.

DE/AT/BE/CH

Umweltschiiden durch falsche Entsorgung der
Batterien/Akkus!

Dariiber hinaus sollten Sie Batterien oder Elekiro- und Elekironikgerdte
mit Batterien oder Akkus nicht im 6ffentlichen Raum zuriicklassen, um
eine Vermillung zu vermeiden. Priifen Sie Maglichkeiten, Batterien
einer Wiederverwendung zuzufishren, anstatt diese zu entsorgen,
beispielsweise durch Instandsetzung der Batterie.

Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitéitsrichtlinien hergestellt und
vor der Auslieferung sorgfltig gepriift. Im Falle von Material- oder
Herstellungsfehlern haben Sie gegeniiber dem Verkéufer des Produkis
gesefzliche Rechte. lhre gesefzlichen Rechte werden in keiner Weise
durch unsere unfen aufgefiihrte Garantie eingeschréinkt.

Die Garantie fiir dieses Produkt betréigt 5 Jahre ab Kaufdatum.
Die Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren Sie den
Originalkaufbeleg an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument dls
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schaden oder Méingel, die bereits zum Zeitpunkt des Kaufs
vorhanden sind, mijssen unverziiglich nach dem Auspacken des
Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 5 Jahren ab Kaufdatum einen
Material oder Herstellungsfehler aufweisen, werden wir es - nach
unserer Wahl - kostenlos fir Sie reparieren oder ersefzen.

Die Garanfiezeit verlcingert sich durch einen stattgegebenen
Gewdhrleistungsanspruch nicht. Dies gilt auch fir ersefzte und
reparierte Tele.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschéidigt oder
unsachgemdB verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler ab. Diese
Garantie erstreckt sich weder auf Produktteile, die normalem
VerschleiB unterliegen, und somit ls VerschleiBteile gelten (z. B.
Batterien, Schlduche, Farbpatronen), noch auf Schaden an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile aus Glas.

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdihrleisten,
folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die
Artikelnummer (IAN 518529_2510) als Nachweis fir den Kauf

bereit.

DE/AT/BE/CH

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt,
einer Gravur am Produki, dem Titelblatt lhrer Anleitung (unten links)
oder dem Aufkleber auf der Riick- oder Unferseite des Produktes.
Sollien Funkfionsfehler oder sonsfige Mangel auftreten kontakfieren
Sie zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch
oder per E-Mail

Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifiigung des
Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besfeht
und wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte
Service Anschrift bersenden.

Auf parkside-diy.com kénnen Sie
diese und viele weitere
Handbiicher einsehen und
herunterladen. Mit diesem
QR-Code gelangen Sie direkt
auf parkside-diy.com. Wehlen
Sie Ihr Land aus, und suchen Sie
ilber die Suchmaske nach den

Bedienungsanleitungen. Mittels
Eingabe der Artikelnummer
[IAN) 518529_2510 gelangen
Sie zur Bedienungsanleitung fir

Ihren Artikel.

DE/AT/BE/CH

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Service
Service Deutschland
Tel.: 08008855300

Kontaktformular auf parkside-dljy.com
IAN 518529_2510

Service Osterreich
Tel.: 0800447750
Kontaktformular auf parkside-dljy.com
IAN 518529_2510

Service Belgien
Tel.: 080012614
Kontaktformular auf parkside-dlj.com
IAN 518529_2510

@ Service Schweiz
Tel. 0800563601
Kontaktformular auf parkside-dljy.com
IAN 518529_2510

AAA Serbisches Konformitdtszeichen

EU-Konformitdtserkldrung
Siehe lefzte Seite

DE/AT/BE/CH



EU declaration of conformity

EU DECLARATION OF CONFORMITY (No. 518529_2510)

We, the company
OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm, Germany
declare in sole responsibility that the Product:

IAN: 518529 2510
Product identification: "PARKSIDE PERFORMANCE" 4V Cordless Precision Screwdriver Set
Model Number: HG14264

Meets the essential requirements of the listed EU Directives
2006/42/EC [0J L 157, 9 June 2006]

2014/30/EU [OJ L 96, 29 March 2014]

2011/65/EU [OJ L 174, 1 July 2011]

References to the relevant harmonised standards used or references to the other technical specifications in relation to which
conformity is declared:

N° / Parts

2006/42/EC

EN 62841-1:2015+AC:2015+A11:2022

EN 62841-2-2:2014+AC:2015

2014/30/EU

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2019+A2:2024

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021+AC:2022

The object of the declaration described above is in conformity with Directive 2011/65/EU of the European Parliament and of

the Council of 8 June 2011 on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic equipment:

N° / Parts

EN IEC 63000:2018 (4.3.3 c)) + IEC 62321-3-1:2013 + IEC 62321-
4:2013+AMD1:2017, IEC 62321-5:2013 + IEC 62321-6:2015 + IEC 62321-
8:2017 + IEC 62321-7-1:2015 + IEC 62321-7-2:2017

Keeper of the technical documentation: OWIM GmbH & Co.KG

Signed for and on behalf of:
OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm, Germany

Translation of the original declaration of conformity

pre T s

wa ./)20/4"9\;

Neckarsulm 01.04.2026
Place Date UVppa/Jens Buchheim ppa. Dr. Thorsten Maier
Authorised Authorised
Signatory Signatory

EN
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EU-Megfeleldségi nyilatkozat

EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT (IAN. 518529 _2510)

Mi, a vallalat
OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm, Németorszag
kizardlagos felelGsséggel kijelenti, hogy a termék:

IAN: 518529 2510
Termékazonosito: "PARKSIDE PERFORMANCE" 4 V Akkus preciziés csavarozé
Tipusszam: HG14264

Megfelel a felsorolt EU-irdnyelvek alapvetd kovetelményeinek

2006/42/EK [HL L 157, 2006 junius 9.]

2014/30/EU [HL L 96, 2014 marcius 29]

2011/65/EU [HL L 174., 2011 jalius 1.]

Az alkalmazott harmonizalt szabvanyokra hivatkozds vagy az azokra az egyéb m(iszaki leirdsokra valé hivatkozas, amelyekkel
kapcsolatban megfelelGségi nyilatkozatot tettek:

Szam / vonatkoz6 részek

2006/42/EK

EN 62841-1:2015+AC:2015+A11:2022

EN 62841-2-2:2014+AC:2015

2014/30/EU

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2019+A2:2024

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021+AC:2022

A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben valé
alkalmazasanak korlatozasardl sz6ld, 2011. junius 8-i 2011/65/EU eurdpai parlamenti és tanacsi iranyelvnek:

Szam / vonatkoz6 részek

EN IEC 63000:2018 (4.3.3 c)) + IEC 62321-3-1:2013 + IEC 62321-
4:2013+AMD1:2017, IEC 62321-5:2013 + IEC 62321-6:2015 + I[EC 62321-
8:2017 + IEC 62321-7-1:2015 + IEC 62321-7-2:2017

A miiszaki dokumentacié tulajdonosa: OWIM GmbH & Co.KG

A nyilatkozatot a nevében és megbizasaban irtak ala:
OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm, Németorszag

Az eredeti megfelelGségi nyilakozat forditasa

/ﬁfc} ///Z‘ oJ

Neckarsulm

01.04.2026 A(f,g,j /)ZU//]/Q,_

Hely Datum ppa_/fens Buchheim
meghatalmazott
alaird

ppa. Dr. Thorsten Maier
meghatalmazott
alairé

HU
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Izjava EU o skladnosti

IZJAVA EU O SKLADNOSTI (st. 518529 _2510)

Mi, podjetje
OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm, Nemcija
izjavljamo na lastno odgovornost, da izdelek

IAN: 518529_2510
Identifikacija izdelka: "PARKSIDE PERFORMANCE" 4 V Akumulatorski precizni izvija¢
Stevilka modela: HG14264

izpolnjuje temeljne zahteve navedenih direktiv EU

2006/42/ES [UL L 157, 09.06.2006]

2014/30/EU [UL L 96, 29.03.2014]

2011/65/EU [UL L 174, 01.07.2011]

Sklicevanja na zadevne harmonizirane standarde ali sklicevanja na druge tehni¢ne specifikacije v zvezi s skladnostjo, ki je
navedena v izjavi:

St. / Deli

2006/42/ES

EN 62841-1:2015+AC:2015+A11:2022

EN 62841-2-2:2014+AC:2015

2014/30/EU

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2019+A2:2024

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021+AC:2022

Predmet zgoraj navedene izjave je v skladu z Direktivo 2011/65/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. junija 2011 o
omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v elektri¢ni in elektronski opremi:

St. / Deli

EN IEC 63000:2018 (4.3.3 c)) + IEC 62321-3-1:2013 + |IEC 62321-
4:2013+AMD1:2017, IEC 62321-5:2013 + I[EC 62321-6:2015 + [EC 62321-
8:2017 + IEC 62321-7-1:2015 + IEC 62321-7-2:2017

Tehni¢no dokumentacijo hrani: OWIM GmbH & Co.KG

Podpisano za in vimenu:
OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm, Nemcija

Prevod izvirne izjave o skladnosti

Neckarsulm 01.04.2026

pre T s

(fm /)20/449;

V pF‘JaAe’ns Buchheim
Prokurist

Kraj Datum ppa. Dr. Thorsten Maier

Prokurist

S|

g



EU prohlaseni o shodé

EU PROHLASENI O SHODE (¢ 518529 2510)

My, spole¢nost
OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBBe 1, 74167 Neckarsulm, Némecko

prohlasujeme na vlastni odpovédnost, Ze vyrobek

IAN: 518529_2510
Identifikace produktu: "PARKSIDE PERFORMANCE" 4 V Aku piesny Sroubovak
Cislo modelu: HG14264

spliiuje zakladni poZadavky uvedenych smérnic EU

2006/42/ES [U. v. EU L 157, 09.06.2006]

2014/30/EU [U. v. EU L 96, 29.03.2014]

2011/65/EU [U. v. EU L 174, 01.07.2011]

Odkazy na prislusné harmonizované normy nebo na jiné technické specifikace, ve vztahu k nimz se shoda prohlasuje:

C. / Casti

2006/42/ES

EN 62841-1:2015+AC:2015+A11:2022

EN 62841-2-2:2014+AC:2015

2014/30/EU

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2019+A2:2024

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021+AC:2022

Pfredmét vyse uvedeného prohlaseni je v souladu se smérnici Evropského parlamentu a Rady 2011/65/EU ze dne 8. ¢ervna
2011 o omezeni pouzivani nékterych nebezpecnych latek v elektrickych a elektronickych zafizenich:

€. / Casti

EN IEC 63000:2018 (4.3.3 ¢)) + IEC 62321-3-1:2013 + IEC 62321-
4:2013+AMD1:2017, IEC 62321-5:2013 + IEC 62321-6:2015 + IEC 62321-
8:2017 + IEC 62321-7-1:2015 + IEC 62321-7-2:2017

Drzitel technické dokumentace: OWIM GmbH & Co.KG

Podepsdno za a jménem:
OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBBe 1, 74167 Neckarsulm, Némecko

Preklad plvodniho prohldseni o shodé

o T

Neckarsulm 01.04.2026

pi)a/Je’ns Buchheim
Prokurista

Misto Datum ppa. Dr. Thorsten Maier

Prokurista

(074
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EU vyhlasenie o zhode

EU VYHLASENIE O ZHODE (z. 518529 _2510)

My, spolo¢nost
OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstralRe 1, 74167 Neckarsulm, Nemecko
na vyhradnu zodpovednost vyhlasovat, Zze vyrobok:

IAN: 518529 _2510
Identifikacia produktu: "PARKSIDE PERFORMANCE" 4 V Aku presny skrutkovac
Cislo modelu: HG14264

Spitia zékladné poziadavky uvedenych smernic EU

2006/42/ES [U. v. EU L 157, 09.06.2006]

2014/30/EU [U. v. EU L 96, 29.03.2014]

2011/65/EU [U.v. EU L 174, 01.07.2011]

Odkazy na prislusné pouzité harmonizované normy alebo iné technické Specifikacie, v suvislosti s ktorymi sa zhoda vyhlasuje:

€. / Casti

2006/42/ES

EN 62841-1:2015+AC:2015+A11:2022

EN 62841-2-2:2014+AC:2015

2014/30/EU

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2019+A2:2024

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021+AC:2022

Predmet vy33ie uvedeného vyhlasenia je v stlade so smernicou Eurépskeho parlamentu a Rady 2011/65/EU z 8. jina 2011 o
obmedzeni pouZivania urcitych nebezpecnych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach:

€. / Casti

EN IEC 63000:2018 (4.3.3 c)) + IEC 62321-3-1:2013 + IEC 62321-
4:2013+AMD1:2017, IEC 62321-5:2013 + IEC 62321-6:2015 + IEC 62321-
8:2017 + |IEC 62321-7-1:2015 + IEC 62321-7-2:2017

Driitel technickej informacie: OWIM GmbH & Co.KG

Podpisané za a v mene:
OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrae 1, 74167 Neckarsulm, Nemecko

Preklad povodného vyhlasenia o zhode

Neckarsulm 01.04.2026

p s~

VppaAens Buchheim ppa. Dr. Thorsten Maier
Prokurista

Miesto Datum

Prokurista

SK
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EU izjava o sukladnosti

EU IZJAVA O SUKLADNOSTI (br. 518529_2510)

Mi, tvrtka
OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm, Njemacka
izjavljuju na iskljucivu odgovornost da Proizvod:

IAN: 518529_2510
Identifikacija proizvoda: "PARKSIDE PERFORMANCE" 4 V Aku precizni odvijac
Broj modela HG14264

Ispunjava bitne zahtjeve navedenih direktiva EU-a

2006/42/EZ [SL L 157, 9. 6. 2006]

2014/30/EU [SLL 96, 29. 3. 2014]

2011/65/EU [SLL 174,1.7.2011]

Upudivanja na relevantne primijenjene uskladene norme ili upucivanja na druge tehnicke specifikacije u vezi s kojima se
izjavljuje sukladnost:

N° / dijelovi

2006/42/EZ

EN 62841-1:2015+AC:2015+A11:2022

EN 62841-2-2:2014+AC:2015

2014/30/EU

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN [EC 61000-3-2:2019+A1:2019+A2:2024

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021+AC:2022

Predmet gore navedene deklaracije je usuglasenost sa direktivom 2011/65/EU Evropskog parlamenta i veéa od 8 lipnja 2011 o
ogranic¢enju uporabe Stetnih tvari u elektronskoj i elektricnoj opremi:

N° / dijelovi

EN IEC 63000:2018 (4.3.3 ¢)) + IEC 62321-3-1:2013 + IEC 62321-
4:2013+AMD1:2017, IEC 62321-5:2013 + [EC 62321-6:2015 + IEC 62321-
8:2017 + IEC 62321-7-1:2015 + IEC 62321-7-2:2017

Osoba zaduZena za c¢uvanje tehnicke dokumentacije: OWIM GmbH & Co.KG

Potpisano za i u ime:
OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm, Njemacka

Prijevod izvorne lzjave o podudarnosti/konformitetu

T

a ./)Zu/”‘@\;

Neckarsulm 01.04.2026
Mjesto Datum vapa/.llens Buchheim ppa. Dr. Thorsten Maier
Ovlasteni Ovlasteni
potpisnik potpisnik

HR

q3



EU prohlaseni o shodé

EU IZJAVA O USKLADENOSTI EU (br. 518529_2510)

Mi, kompanija
OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstralle 1, 74167 Neckarsulm, Nemacka
izjavljujemo pod sopstvenom odgovornoséu da proizvod

IAN: 518529_2510
Identifikacija proizvoda: "PARKSIDE PERFORMANCE" 4 V Aku precizni odvijac
Broj modela HG14264

ispunjava osnovne zahteve navedenih EU direktiva

2006/42/EZ [SluZbeni list L 157, 9. jun 2006]

2014/30/EU [SluZbeni list L 96, 29. mart 2014]

2011/65/EU [Sluzbeni list L 174, 1. jul 2011]

Reference na primenjive standarde uskladenosti ili reference na druge tehnicke specifikacije na koje se deklarise uskladenost:

br. / delovi

2006/42/EZ

EN 62841-1:2015+AC:2015+A11:2022

EN 62841-2-2:2014+AC:2015

2014/30/EU

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2019+A2:2024

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021+AC:2022

Predmet gorepomenute deklaracije je usaglasenost sa Direktivom 2011/65/EU Evropskog parlamenta i Saveta od 8. juna
2011. godine o ogranicenju upotrebe opasnih supstanci u elektri¢noj i elektronskoj opremi:

br. / delovi

EN IEC 63000:2018 (4.3.3 ¢)) + IEC 62321-3-1:2013 + IEC 62321-
4:2013+AMD1:2017, IEC 62321-5:2013 + IEC 62321-6:2015 + |IEC 62321-
8:2017 + IEC 62321-7-1:2015 + IEC 62321-7-2:2017

Lice koje vodi tehnicku dokumentaciju: OWIM GmbH & Co.KG

Potpisao zaiuime:
OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstralle 1, 74167 Neckarsulm, Nemacka

Prevod originalne izjave o usaglasenosti

wa ./)Zu/“@; /D/Q(/ZM

Neckarsulm 01.04.2026
Mesto Datum UBpa. Léns Buchheim ppa. Dr. Thorsten Maier
Ovlaséeni Ovlasc¢eni
potpisnik potpisnik

RS

g

Aexnapauuja 3a coobpazHocr Ha EY

Deknapauuja 3a coobpasHocT Ha EY (6p. 518529_2510)

Hue, komnaHwujaTa
OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstralle 1, 74167 Neckarsulm, FTepmaHuja

n3jaByBame nof, Halla eMHCTBEHa OAroBOPHOCT JeKa NPOn3BOAOT:

IAN: 518529_2510
UaeHTMdUKaumja Ha Npon3BoAO0T: "PARKSIDE PERFORMANCE" 4 V MNpeuuseH wpaduurep Ha 6atepum
cbpoj Ha mogen: HG14264

'M UCNOJTHYBA CYWUTUHCKUTE 6apaH>a Ha HaBeaeHUTe ANPEKTUBU Ha EY

2006/42/E3 [C/TEY L 157, 09.06.2006]

2014/30/EY [CN EY L 96, 29.03.2014]

2011/65/EY [CNEY L 174, 01.07.2011]

CneundmKkaumja Ha pefieBaHTHUTE XapMOHMU3MPAHU CTaHAAPAN MU APYTY TEXHUYKM cneunduKaLmm 3a Kou ce geknapmpa
coobpasHocCT:

He. / fo Tebe

2006/42/E3

EN 62841-1:2015+AC:2015+A11:2022

EN 62841-2-2:2014+AC:2015

2014/30/EY

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2019+A2:2024

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021+AC:2022

MpeameT Ha ropeHaBeeHaTa Aeklapalmja e Bo cornacHocT co Jupextmsata 2011/65/EY Ha EBPOMNCKMOT napaameHT U Ha
CoBeToT 04, 8 jyHn 2011 roanHa 3a orpaHMYyBarbe Ha ynotpebaTta Ha ogpefeHn ONacHU CYNCTaHLUKN BO eNeKTPUYHA U
€/1eKTPOHCKa onpema:

He. / bo Te6e

EN IEC 63000:2018 (4.3.3 ¢)) + IEC 62321-3-1:2013 + IEC 62321-
4:2013+AMD1:2017, IEC 62321-5:2013 + |IEC 62321-6:2015 + |IEC 62321-
8:2017 + IEC 62321-7-1:2015 + IEC 62321-7-2:2017

Jlnue oaroBopHO 3a YyBakbe Ha TEXHUUYKATA AOoKyMeHTaumja: OWIM GmbH & Co.KG

MoTnMwaHo 3a U BO UMe Ha:
OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstralle 1, 74167 Neckarsulm, FTepmaHuja

MpeBoA Ha OpUrMHaHaTa U3jasa 3a Co0bpasHoOCT

01042026 M4 /)2 U/V]@\__ (7@%@/

Neckarsulm

UVppa/fens Buchheim
ApBokart

Opt Jatym ppa. Dr. Thorsten Maier

ApBokart

MK
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Deklarata e konformitetit e BE-sé

EU DECLARATION OF CONFORMITY (No. 518529_2510)

We, the company
OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrale 1, 74167 Neckarsulm, Germany
declare in sole responsibility that the Product:

IAN: 518529 2510
Product identification: "PARKSIDE PERFORMANCE" 4V Cordless Precision Screwdriver Set
Model Number: HG14264

Meets the essential requirements of the listed EU Directives

2006/42/EC [0J L 157, 9 June 2006]

2014/30/EU [0J L 96, 29 March 2014]

2011/65/EU [OJ L 174, 1 July 2011]

References to the relevant harmonised standards used or references to the other technical specifications in relation to which
conformity is declared:

N° / Parts

2006/42/EC

EN 62841-1:2015+AC:2015+A11:2022

EN 62841-2-2:2014+AC:2015

2014/30/EU

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2019+A2:2024

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021+AC:2022

The object of the declaration described above is in conformity with Directive 2011/65/EU of the European Parliament and of
the Council of 8 June 2011 on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic equipment:

N° / Parts

EN IEC 63000:2018 (4.3.3 c)) + IEC 62321-3-1:2013 + IEC 62321-
4:2013+AMD1:2017, IEC 62321-5:2013 + IEC 62321-6:2015 + |IEC 62321-
8:2017 + IEC 62321-7-1:2015 + IEC 62321-7-2:2017

Keeper of the technical documentation: OWIM GmbH & Co.KG

Signed for and on behalf of:
OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrale 1, 74167 Neckarsulm, Germany

Translation of the original declaration of conformity
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Neckarsulm 01.04.2026
Place Date UVppa/J’ens Buchheim ppa. Dr. Thorsten Maier
Authorised Authorised
Signatory Signatory
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Declaratia UE de conformitate

DECLARATIA UE DE CONFORMITATE (Nr. 518529_2510)

Noi, compania
OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrale 1, 74167 Neckarsulm, Germania

declarati pe propria raspundere ca produsul:

IAN: 518529 2510
Identificarea produsului: "PARKSIDE PERFORMANCE" 4 V Surubelnita de precizie, cu acumulator
Numarul de model: HG14264

indeplineste cerintele esentiale ale directivelor UE enumerate

2006/42/CE [JO L 157, 09.06.2006]

2014/30/UE [JO L 96, 29.03.2014]

2011/65/UE [JO L 174, 01.07.2011]

Trimiteri la standardele armonizate sau trimiteri la la alte specificatii tehnice relevante in legatura cu care se declara
conformitatea:

Nr./Parti

2006/42/CE
EN 62841-1:2015+AC:2015+A11:2022

EN 62841-2-2:2014+AC:2015

2014/30/UE

ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2019+A2:2024

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021+AC:2022

Obiectul declaratiei descris mai sus este conform Directivei 2011/65/UE a Parlamentului European si a Consiliului din 8 iunie
2011 privind restrictiile de utilizare a anumitor substante periculoase in echipamentele electrice si electronice:

Nr./Parti

EN IEC 63000:2018 (4.3.3 ¢)) + IEC 62321-3-1:2013 + IEC 62321-
4:2013+AMD1:2017, IEC 62321-5:2013 + |IEC 62321-6:2015 + IEC 62321-
8:2017 + IEC 62321-7-1:2015 + IEC 62321-7-2:2017

Detinatorul documentatiei tehnice: OWIM GmbH & Co.KG

Semnat pentru si in numele:
OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrale 1, 74167 Neckarsulm, Germania

Traducerea originalului declaratiei de conformitate
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1 el . .
ppa,/ens Buchheim ppa. Dr. Thorsten Maier
Procurist Procurist

01.04.2026
Locul Data
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EC aexnapayus 3a cboTBeTCTBHE

EC AEKNTAPALUA 3A CbOTBETCTBUE (N° 518529_2510)

Hwne, KomnaHuATa
OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstralRe 1, 74167 Neckarsulm, Germany (FTepmaHus)

AeKnapupa Ha U3KAUYUTEIHA OTFOBOPHOCT, Ye MpoayKTbT:

IAN: 518529_2510
UpeHTMPUMKaLMa Ha NpoAYKTa: "PARKSIDE PERFORMANCE" 4 V AKymynaTopHa npeuusHa oTBepTKa
Homep Ha mopaena: HG14264

OTroBaps Ha CblLLECTBEHMTE M3UCKBAHWA HA M3BpoeHUTe AMpeKTUBK Ha EC

2006/42/EO [OBEC L 157, 09.06.2006]

2014/30/EC [OBEC L 96, 29.03.2014]

2011/65/EC [OBEC L 174, 01.07.2011]

lNo3oBaBaHe Ha M3N0/3BaHUTE XapMOHU3NPaAHU CTAaHAAPTU UM NO30BaBaHe Ha APYrY TEXHUYECKU CI'IELI,Md)MKaLI,VIM, no
OTHOWEeHNe Ha KOUTO Ce AeKnapupa CbOTBETCTBUE!

Ne / Yactu

2006/42/EO

EN 62841-1:2015+AC:2015+A11:2022

EN 62841-2-2:2014+AC:2015

2014/30/EC

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2019+A2:2024

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021+AC:2022

O6eKTbT Ha AieKnapaumaTta, KOMTo e onucaH no-rope, e B cboteetcteue ¢ Jupektusa 2011/65/EC Ha EBponeickua napiameHT
1 Ha CbeeTa OT 8 oHM 2011 r. OTHOCHO OrpaHMYeHMeTo Ha yrnoTpebarta Ha onpeaeneHu onacHMW BELLLECTBa B €/1eKTPUYECKOTO U
€/1eKTPOHHOTO 0bopyaBaHe:

Ne / Yactu

EN IEC 63000:2018 (4.3.3 ¢)) + IEC 62321-3-1:2013 + IEC 62321-
4:2013+AMD1:2017, IEC 62321-5:2013 + IEC 62321-6:2015 + IEC 62321-
8:2017 + IEC 62321-7-1:2015 + IEC 62321-7-2:2017

OTroBOPHUK NO CbXpPaHeHUe Ha TeXHUYecKaTa gokymeHTauua: OWIM GmbH & Co.KG

MoanucaHo 3a U OT UMETO Ha:
OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstralle 1, 74167 Neckarsulm, Germany (FTepmaHus)

MpeBoa Ha opuUrMHanHaTa AeKnapaLums 3a CbOTBETCTBUE

’ e CZ{J
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UV p‘p,a./Jens Buchheim ppa. Dr. Thorsten Maier
npokypucT npoKypucT

MasacTto [aTta
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Anhwon ouppoppwan EE

AHNQZIH ZYMMOP®Q3IHZ EE (ap8. 518529 2510)

Euelc, n etaipela
OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm, leppavia

SNAWVOULE PE ATTOKAELOTIKN EUBUVN OTL TO TIPOILOV

IAN: 518529 2510
Tautomnoinon npoiévtog: "PARKSIDE PERFORMANCE" 4 V Enavadopti{opevo katoaBisl akpifeiog
ApLlOUAG poVTENOU: HG14264

TIANPOL TIC BAOIKECG amALTAOELG TwV avadepOUevwY odnylwv tng EE

2006/42/EK [EE L 157, 9 louviou 2006]

2014/30/EE [EE L 96, 29 Maptiou 2014]

2011/65/EE [EE L 174, 1 louAiou 2011]

Mvelo TWV OYETIKWY EVAPUOVIOUEVWY TIPOTUTIWVY N UVELX TWV AOLTTIWV TEXVIKWV TTpoSLlaypodwy o oXECN LE TLG OTIOLEG
SnAwvetal n cuppopdwon:

Ap10./Tepdyio

2006/42/EK

EN 62841-1:2015+AC:2015+A11:2022

EN 62841-2-2:2014+AC:2015

2014/30/EE

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2019+A2:2024

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021+AC:2022

To avtikeipevo ¢ weg dvw SnAwong eival evappuoviopévo pe tnv 0dnyia 2011/65/EE tou Eupwmnaikol KowvoBouliou kot
Tou JupBouliou ¢ 8n¢ louviou 2011 yLa TOV TEPLOPLOKO TNE XPNONG EMLKIVOUVWY OUCLWY 0 NAEKTPLKO KL NAEKTPOVLKO
e€omALouO:

Apt0./Tepdyia

EN IEC 63000:2018 (4.3.3 ¢)) + IEC 62321-3-1:2013 + |[EC 62321-
4:2013+AMD1:2017, IEC 62321-5:2013 + |IEC 62321-6:2015 + |IEC
62321-8:2017 + IEC 62321-7-1:2015 + IEC 62321-7-2:2017

Kdtoxog twv texvikwv gyypadpwv: OWIM GmbH & Co.KG

Yroypadn yla Aoyaplacpo Kot € ovouaToc:
OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstralle 1, 74167 Neckarsulm, Feppavia

Metadpaon tng apxikng SHAwoNg cUPOPPwWang

Neckarsulm 01.04.2026 4 /)ZU/V]@\_ Fre ///Zc;
Tomog Huepounvia mp'a./fens Buchheim ppa. Dr. Thorsten Maier
efouolodotnuévo efouolodotnuévo
uToypadovta uroypadovta
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EU-Konformitdtserkldrung

EU-KONFORMITATSERKLARUNG (Nr. 518529 _2510)

Wir, die Firma
OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstralle 1, 74167 Neckarsulm, Deutschland

erklaren in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt:

IAN: 518529 2510
Produkt-ldentifikation: "PARKSIDE PERFORMANCE" 4 V Akku-Prazisionsschraubendreher
Modellnummer: HG14264

die grundlegenden Anforderungen der aufgefiihrten EU-Richtlinien erfillt
2006/42/EG [OJEU L 157, 09.06.2006]

2014/30/EU [OJEU L 96, 29.03.2014]

2011/65/EU [OJEU L 174, 01.07.2011]

Angabe der einschlagigen harmonisierten Normen oder der anderen technischen Spezifikationen, fur die die Konformitat erklart
wird:

Nr. / Teile

2006/42/EG

EN 62841-1:2015+AC:2015+A11:2022

EN 62841-2-2:2014+AC:2015

2014/30/EU

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2019+A2:2024

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021+AC:2022

Der Gegenstand der oben beschriebenen Erklarung steht im Einklang mit der Richtlinie 2011/65/EU des Europdischen
Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschrdnkung der Verwendung bestimmter gefahrlicher Stoffe in Elektro- und
Elektronikgeraten:

Nr. / Teile

EN IEC 63000:2018 (4.3.3 c)) + IEC 62321-3-1:2013 + IEC 62321-
4:2013+AMD1:2017, IEC 62321-5:2013 + I[EC 62321-6:2015 + IEC 62321-
8:2017 + IEC 62321-7-1:2015 + IEC 62321-7-2:2017

Person, die die technische Dokumentation aufbewahrt: OWIM GmbH & Co.KG

Unterzeichnet fir und im Namen von:
OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstralle 1, 74167 Neckarsulm, Deutschland

Original-Konformitatserklarung
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Neckarsulm 01.04.2026 WG . ZU/H(& (7
Ort Datum UVppa/fens Buchheim ppa. Dr. Thorsten Maier
Prokurist Prokurist
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